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Foreword

The *Phags-pa script represents one of the ancient scripts not only of Mongols but
also of many oriental nations. When Khubilai Khan set up a great empire of Yuan
dynasty in the 13™ century, it comprised the Chinese, Jurchens, Mongols, Uighurs,
Turks and Tibetans. The state policy of Khubilai Khan was directed to unify all these
different people spoken by different languages and dialects through a new specific
script that is able to serve equally to all of them. This new script is known as ‘“’Phags-pa
script” by the name of its creator. The "Phags-pa script was in active use for about a
hundred year during the Yuan period, and obviously with a collapse of the empire, it
was pressed out of public use.

Nonetheless, there are a great number of Chinese, Mongolian, Sanskrit and Tibetan
sources on the subject of oriental cultures, histories and Buddhist literature written
in ’Phags-pa script that has reached our days and attracts the attention of many scholars.

Among them, the Mongolian sources written in "Phags-pa script play a significant
role being not only the monuments of Middle Mongolian language, but also being the
precious documents of state policy, jurisdiction, Buddhism and many other issues of
Yuan administration. The documents in *Phags-pa script attracted the attention of many
scholars starting at the end of the 190 century; the documents have began to be
collected and studied in a form of inscriptions, manuscripts, xylographical fragments,
and Paizi letters and etc.

The first research and edition of Mongolian documents in *Phags-pa script has
been started by Russian scholar A. M. Pozdneyev, followed by M. Lewicki, N. Poppe,
L. Ligeti, Junast and Hugjiltu, who contributed enormously to the studies on *Phags-pa
monuments.

In this work, it is aimed to cover as full as possible the Mongolian monuments
written in "Phags-pa script, including the transliteration and transcription of about 70
sources. Also the references to this work with word-index, selected index Nominum,
Mongol-English vocabulary, collection of phrases and expressions and bibliography are
incorporated, therefore we hope that this work will contribute both, the studies
on ’Phags-pa monuments and Mongol studies.



My acknowledgement goes to the Institute of Linguistics, Academia Sinica, for
offering me a great chance to publish this work.

Note: After completion of this manuscript, it is found that the photos of some
unrevealed fragments of "Phags-pa script documents are included in the Study on the
Mongolian Documents Found at Qaraqota by Yoshida Junichi and Chimeddorji,' as well
as the article by Yo. Janchiv tackles some new "Phags-pa script documents recently
found in Mongolia.2

D. Tumurtogoo
2010/06/20
Tokyo

! Yoshida Junichi & Chimeddorji, Study on the Mongolian Documents Found at Qaraqota,
Yuzankaku, Tokyo, 2008, 113-124, 136 //Plates No 042-051, 061, 073, 115, 118; 57-58, 62, 68,
76, 77-85

2 yo. Jangiv, Mongol ulsyn nutag dach’ dorvolzin tisgijn dursgaluud, AMon 8, 2008, 209-240
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Introduction

1. The Mongols have been using different kind of scripts throughout their history.
The “square script” (known as “’Phags-pa script”, which was used during the Yuan
period, occupies an important place in the history of Mongolian literary language and
culture. By the XIII century, spoken Mongolian diverged from written Mongolian,
which was probably based on the VIII and IX centuries spoken Mongolian. Due to this
development, there emerged an inclination, which aimed to make the written language
closer to the spoken one. On the other hand, the Yuan Dynasty policy required a new
script which would allow the multi-lingual populations of Central Asia to communicate
with one alphabet. For these reasons, Khubilai Khan ordered ’Phags-pa blama bLo-
gros-rgyal-mts’an (1235-1280), a Tibetan monk (whom Khubilai granted a title of
“state preceptor”), to invent a new script. Thus, "Phags-pa created a new script with
which Mongolian, Chinese, Tibetan, Sanskrit, and Turkic words could be written. The
majority of the monuments that have been preserved in this script are in Mongolian and
Chinese. Yet, there are also some monuments in Tibetan, Sanskrit, and Turkish. For this
reason, late Academician B. Y. Vladimirtsov rightly called the *Phags-pa script a lingua

1
franca.

Historically, the language of the Mongolian monuments in ’Phags-pa script is
based on one of the eastern Mongolian dialects of the XIII century. Therefore, its
language is very similar to that of the “Secret History of the Mongols”, which was
written in the court of the Mongol Khans.

During the Yuan Dynasty (1260-1368), governmental, legal documents, and
historical works were required by a decree of the Emperor to be written in "Phags-pa
script, thus a number of edicts, laws, and books are to be found in "Phags-pa script.
Unfortunately, most of ’Phags-pa documents have been destroyed due to constant
warfare and the nature of the nomadic lifestyle. Only some seventy or so monuments
have been preserved to our time. The majority of those monuments are the edicts of the
Yuan Emperors like Khubilai, Buyantu, Yisiintemiir, and Togontemiir. Since these
edicts were written according to an officially designed standard, their composition, style
and vocabulary are close to one another.

' B. Ja. Vladimircov, Mongol’skij meZdunarodnyj alfavit XIII veka, KPV 10, 1931, 32-42



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

Monuments of literary works such as books are very rare among the language
Mongolian monuments in ’Phags-pa script and until recently only a few fragments of
Subhasitaratnanidhi, a Buddhist sutra, were the evidence of such literary works. Yet, in
the mid 1990s, several decrees produced by xylography were found in Tibet. These are
the precious monuments of book printing in the *Phags-pa script of the Yuan period.
One of the important part of Mongolian monuments of ’Phags-pa script is the paizi,
issued to the emperor’s envoys and messengers. At present, about ten tablets, of which
impressions are very similar to each other, have been found. These tablets are the
priceless monuments of Mongolian statehood and jurisprudence.

2. The Mongolian monuments in *Phags-pa script are invaluable materials for the
study of Middle Mongolian language, medieval Mongolian history, and the tradition of
Mongolian statehood and jurisprudence. By the first half of the nineteenth century,
Russian and European scholars started to study ’Phags-pa script and its monuments.
Deciphering of the edict of Buyantu Khan and the impressions of the tablets found in
Minusinsk and Nyuki by the Russian orientalists P. R. Savel’yev?, 1. J. Schmidt®, and V.
Grigor’yev4, marked the beginning of the study of ’Phags-pa script. Later on, A. A.
Bobrovnikov®, a well known Russian Mongolist, studied several edicts like that of
Buyantu and Widow of Dharmabala. Meanwhile, European scholars started to give
attention to the study of ’Phags-pa script. In this way, the French scholar M. G.
Pauthier® compared the ’Phags-pa script to Tibetan, Sanskrit and Mongolian “galig”
script. Then, A. Wylie’, Ed. Chavannes®, G. Huth’ studied the edict of Buyantu Khan

P. R. Savel’yev, V. Grigor’ev, Mongol’skaja nadpis’ vremen Mongche-chana, Protokol IX
zasedanija Archeol. Numizm. ObS¢. ot 17 aprelja 1847, ZSPANO, SPb., 1849, ss. 112-113;
Mongol’skoe pajze, najdennoe v Zabajkal’skoj oblasti, TVOIRAO 2, 1856, 161-165

1. J. Schmidt, Uber eine Mongolische Quadratschrift aus der Regierungszeit der Mongolischen
Dynastie Jilan in China, Bulletin 4:9, 1848, 129-141

V. Grigor’yev, Mongol’skaja nadpis’ vremen Méngké-chana, najdennaja v Vostoénoj Sibiri.
1846, 1-26; Ob’jasnenie drevnej mongol’skoj nadpisi, najdennoj v Sibiri, ZMVD 16, 1846,
126-149 + 1 table

A. A. Bobrovnikov, Gramoty vdovy Darmabalovoj i Buyantu-chana, pisannye kvadratnym
pis’mom, TVOIRAO 16, 1870, 50-76; Pamjatniki mongol’skago kvadratnago pis’ma, s
dopolnenijami V. V. Grigor’eva, ibid. 1-90

M. G. Pauthier, De I’alphabet de P’a-sse-pa, et de la tentative faite par Khoubilai-Khan, au
XIII*™ siécle de notre ére, pour transcrire la langue figurative des Chinois au moyen d’une
écriture alphabétique, JA 5:19, 1862, 1-47

A. Wylie, Sur une inscription mongole en caractéres Pa‘-sse-pa, JA 19:4, 1862, 461-471

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de 1’époque mongole, TP sér. 2,
vol. 5, 1904, 357-447 + 5 tables; vol. 6, 1905, 1-42; vol. 9, 1908, 297-428, P1. XIX

®  ~



Introduction

and the Chu-yung-kuan inscription. The work of the French scholar, R. Bonaparte, in

his “Documents de I’époque mongole des XIII™™ et XIV*™ siécles”, was very beneficial |
to the study of the ’Phags-pa script'®. He printed the photographs of the edicts of

Buyantu Khan, Prince Anand, and the Chu-yung-kuan inscription. This publication

facilitated a direct access to some of the monuments written in "Phags-pa script. Also, A.
M. Pozdneyev“, a famous Mongolist, in the late nineteenth century, in his series of

lectures, pushed the study of ’Phags-pa script further by publishing the edicts of

Buyantu Khan, Widow of Dharmabala, and some other metallic tablets of Minus and

Nyuki with commentaries.

The discovery of a fragment of the written document in Phags-pa script and the
subsequent reading of it by late Professor G. J. Ramstedt'? established the evidence of
printed literary works in *Phgs-pa script. Later on, P. Aalto”, a student of Ramstedt,
made detailed research on the aforementioned fragment and established it as part of
Subhasitaratnanidhi. Furthermore, P. Pelliot”, G. Clauson'’ and P. Aaltompublished
articles on the origin and nature of the "Phags-pa script. European scholars such as M.
Lewicki'’, E. Haenisch'®, N. Poppe19 and L. Ligetizo published collections of *Phags-pa

® G. Huth, Les Inscriptions mongoles, Note préliminaire sur Pinscription de Kiu-yong Koan, JA
9:5, 1895, 351-360

R. Bonaparte, Documents de 1’époque mongole des XIII'™ et XIV™™ siécles, Paris, 1895, 11 + 5
+ Planches

A. M. Pozdneyev, Lekcii po istorii mongol’skoj literatuty, ¢itannyja ordinarnym professorom
Sankt Peterburgskogo universiteta v 1896/1897 akademifeskom godu, t. II, St. Petersburg,
1897, 1-221

G. J. Ramstedt, A Fragment of Mongolian Quadratic Script, Across Asia from West to East in
1906-1908, by C. G. E. Mannerheim, Helsinki, 1940, 1-5

P. Aalto, Fragmente des mongolischen Subhasitaratnanidhi in Quadratschrift, MIO 3, 1955,
279-290; Zu den Berliner Turfan-Fragmenten T III D 322, JSFOu 61, 1959, 1-21

14 P. Pelliot, Sur I’origine de I’alphabet dit *Phags-pa, JA 210, 1927, 372

3" G. Clauson, The hP’ags-pa Alphabet, BSOAS 22, 1959, 300-323

P. Aalto, Quadratic-Inschriften, Mongolistik {Handbuch der Orientalistik 1:5.2}, Leiden/Kéln,
1964, 104-107

M. Lewicki, Les inscriptions mongoles inédites en écriture carrée, CO 12, 1937, 1-72

E. Haenisch, Steuergerechtsame der chinesischen Kloster unter der Mongolenherrschafi: Eine
kulturgeschichtliche Untersuchung mit Beigabe dreier noch unverdffentlichter Phagspa-
Inschriften, Berichte tiber die Verhandlungen der Sichsischen Akademie der Wissenschaften
zu Leipzig. Philologisch-historische Klasse, Bd. 92:2, Leipzig, 1940, 60-61, 65-66, 71-73; Taf. 3
N. Poppe, Kvadratnaja pis'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti 1}, Moscow-
Leningrad, 1941, 1-167; The Mongolian Monuments in hP ags-pa Script, 2™ edition {= GAF
8}, Wiesbaden, 1957, 1-147
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Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

script monuments consecutively. Professor Junast®, a Chinese scholar, deciphered a
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Introduction

Hugjiltu®, and Yo. Janchiv*’ have enriched the study of the Mongolian monuments
in "Phags-pa script as well as Middle Mongolian language.

In the this work, in order to facilitate wider access to the grammatical and lexical
features of the Mongolian monuments in *Phags-pa script, we tried to include all of the
monuments which are available for us. This work provides new transliterations and
transcriptions, a complete glossary, and an extensive bibliography, as well as wholly
and partly reproduced copies of the monuments. We apologize that some of the
facsimile reproductions of the monuments may appear indistinct in its appendix due to
the originals which were distorted and disfigured from their long 700 year journey to us.
We sincerely hope that our work will be of some use to scholars of Mongolian studies.

International Symposium on Mongolian Studies, August 2004, Hohhot, Thesis Abstract pp.
49-50 (in Chinese)

32 Wu. Hugjiltu, Dérbeljin iisiig-iin e ba é-yin tugai, OMYS 3, 1983, 53-60; On the linking line
in the "Phags-pa monuments, XMYa 1, 1999, 22-30 (in Chinese)

3 Yo. Jangiv, Dérvélzin iisgijn cagaan tolgoj, lisegziijn onclog, tiilinijg galigt tusgach n’, Mon$S
19(193), 2003, 35-48; Dorvolzin lisgijn mongol dursgal dach’ choyor ziijl “e” egigijn tuchaj,
MonS 26(226), 2006, 54-58
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’Phags-pa Letters

A. Consonants

Independent | Reversed | Variant | Transli- |Transcrip-
No. . . Notes
Letter Forms Forms teration tion
L. m k k Chin. Tib. Skr.
Mon. Chin. Tib.
‘ ¢ k ]
2 'ﬁ k Skr. Uig.
Mon. Chin. Tib.
3. A g & ISk Uig.
Mon. Chin. Tib.
4 = ) ) Skr. Uig.
5. =| & & Chin. Tib.
Mon. Chin. Tib.
6. ¢ ¢
ﬁ ¢ ¢ Uig.
. . Mon. Chin. Tib.
7 E ) ] Uig.
8. M fi fi Chin. Tib. Skr.
9. R ¢l t t Chin. Tib. Skr.
. Mon. Chin. Tib.
10. E K ! ! Skr. Uig.
Mon. Chin. Tib.
11. ' 4 ~ d d Skr. Uig.
Mon. Chin. Tib.
12 N = i " |skr. Uig.
13. ]| =4 p P Chin. Tib. Skr. Uig.
Mon. Chin. Tib.
14. ﬂ b b Skr. Uig.
Mon. Chin. Tib.
15 N m T sk, Uig.
16. 3] ¢ c Chin. Tib. Skr.
17. | ¢ c Chin. Tib. Skr.
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18. 5] z z  |Chin. Tib. Skr.
19. % 371 W W |Chin. Tib. Skr.
20. q z %  |Chin. Tib.
21. A z z  |Mon. Chin. Tib.
22. I'E ) , gdk(;nUle;nn Tib.
23, Lu L” y y lgdk(;nU(f;lln Tib.
24. ;; ~N . . I;/Ik(r)nU(lj;nn Tib.
25. B i | ?kinuf;m Tib.
26. El'] $ " lg/Ik(;nU(l?;nn Tib.
27. N s s Ig/lk(;nU?;nn Tib.
28. § 5 ﬁ h h I;/Ik(;nUinn Tib.
29. l'q P‘l q q lg/lk(;nU(l?;nn Tib.
3.1 TH Y vy |Chin.
31 3 ﬁ hii f  |Chin
B. Semi-Vowels
o [P |t [T T v
L. < i @ |Chin. Tib. Skr.
2. = M = i y  |Chin. Tib. Skr.
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C. Vowel Letters
Inijtial Medial & Reversed . . .
No. . Transliteration | Transcription
Letter Final Forms Forms
1 L . 2
g ,7e
2. = e
= ‘e
§ ”é
<1 M~
A .
3. e/l
Q ,’é
<r]
rrl ¢
g ”i
4. N ) i
'S i
Q ”0
5. A 0
o ’0
g 77u
6 o 9] u
© u
E ’e0
7. o
A A eo/o
a ”eu
©l eu/u
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I. EDICTS

1. The Edict of Mangal (1276)
A. Transliteration

mon-[k*] déy-r[i]-yin k*u-¢“un-dur
q’-nu su-du[r]

yon-zhi-"n[s]i”™
Sil-d’[e]-dun d-ru-gs-d no-yd-d yor-¢"i-qun y-bu-qun *¢1-&‘i-ne d’'ul-g-qué
bi-&*i[g]

jin-[gis] g-nu b ¢’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sén-ghi-nud d§-md
c[n t'm-q]-d-¢* bu-§i ”-li-b ”I-b qub-&‘i-ri “eu-lu “eu-jen

[dén]-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun -t“u-qyi g’ek‘-deg-sed -ju-

‘ué *é-du-"e ber beo-"e-su *u-ri-d-nu

. jr-li-qun yo-su-r ¢y t‘'m-q-d-¢* bu-8i -li-[b] “I-b qub-¢&‘i-ri "eu-lu “eu-
. jen dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun ”-t*u-qyi g’en pin-yn-hiu-

. d bu-gun yév-[mév]-yiv-t'u-mév-yeu-"tig-mév-dur ”-qun g'n-jin-Zi-nu
. ’o-r-n dup-jin-zi-ni sén-shi-yu-di “eo-t*eo-gu-le-ju hi-ru-er ”co-

gun "-t"u-qyi g’en b-ri-ju y-bu-'yi

. bi-¢‘ig "eog-beé *¢-de-nu giien-dur gé-yid-dur ”-nu *é1-¢‘in bu b-"u-t'u-

A

qyi u-I’ 8i-’u-su bu b-ri-t‘u-qyi g-jr "u-su y-'u ke ”-nu bu-li-ju

. t*-t"-ju bu ”b-t"u-qyi ’é-de b-s sén-$hi-nud
. bi-¢"ig-t'en g’e-ju yo-su “eu-ge-’ué “eué-les bu eué-led-tu-

E3]

geé “eué-le-du-"e-su “eu-lu 'u ”-yu-qun mud
bi-¢“ig m-nu qu-lu-g-[n ji]l g-bu-run t*é-ri-

. -’un z-r-yin qo-rin jir-
. qo-"n gig-¢év-hilu-d
. bu-gué-dur bi-¢“i-beé

B. Traliscription

Moy(ke) tenr(i)-yin kiiéiin-diir
qa’a:n-u su-du(r)

Uy “eu-ge m-nu ¢‘é-ri-"u-dun no-yd-d &‘é-rig h-r-n b-l-g-du[n]

M.

yon-zhi-an (s)i atian lige manu Ceri’li:d-lin noyad-da &erig haran-a balagad-u(n)
Silte’(e:)d-iin darugas-da noyad-da yor¢iqun yabuqun el&in-e du’u:lqaqui
bici(g).
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6. Jin(gis) gan-u ba qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ti:d sen$hinii:d dasmad
7. ca(y tamqa)-da-Ca busi aliba alba qubciri iilii Gjen

8. (tep)ri-yi jalbariju hirie:r dgiin atugayi ke’e:gdegsed aju-

9. “wi. Edi’e: ber bo’e:sii uridan-u

10. jarlig-un yosu-"a:r can tamqa-da-¢a busi ali(ba) alba qubgiri iilii -

11. Jen tenri-yi jalbariju hiri‘e:r ogiin atuqayi ke’e:n Pin-yay-fu-

12. da biikiin Yev-(mev)-yiv-tu-mev-yii-van mev-diir aqun G’an-jin-zin-u
13. oran-a Dun-jin-Zin-i senghinii:d-i 6togiilejii hird’e:r 6-

14. giin atuqayi ke’e:n bariju yabu'a:yi

15. bidig 6gbei. Eden-ii gien-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tu-

16. qayi. Ula’a: §i’ii:sii bil baritugayi. Qajar usu ya'u: ke anu buliju

17. tataju bii abtuqayi. Ede basa senshiii:d

18. bitigten ke’e:jii yosu iige’iii Giiles bil tiiledti-

19. gei. Uiledie:sii iilii "ii: ayu:qun. Miid

20. bitig manu quluga(na ji)l gabur-un teri-

21. ’ii:n sara-yin gorin jir-

22. qo’a:n-a Gig-Cev-fu-da

23. biikiii-diir bi¢ibei.
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1. Edicts

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 371-378
+ Plate 32
MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 3

2. The Edict of Khubilai Khan I (1277/1289)
A. Transliteration

mon-g déy-ri-yin k*u-¢*eu-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

¢“e-ri-'u-dun no-yd-d ¢*e-rig h-r-n

b-1-q-dun d-ru-gs-d no-yd-d yor-

¢'i-qun y-bu-qun *él-¢i-ne d’ul-g-qué

jr-liq

Jjin-gis g-nu b @’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-’ud sén-ghi-nuy d$-md ”-li-b

XNk WD =

”I-b qub-¢*i-ri “eu-lu “eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er eo-gun ’-t*u-qyi
. gek‘-deg-sed ”-ju-"ué ’é-du-e ber beo-"e-su u-ri-d-nu
. jr-li-qun yo-su-r *-li-b ”1-b qub-¢i-ri “eu-lu “eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-

—_
—_ O

—
N

. Juhi-ru-er “eo-gun -t‘u-qyi g’en t°y-"tien-hitu-dur bu-k“un $i-bi-zhi-dur -qun ’n shin
. leu-d b-ri-ju y-bu-yi

. jr-liq "eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu *é1-¢"in bu b-"u-t‘u-qyi u-I’

. §i-’u-su bu b-ri-t‘u-qyi ¢y t'm-q bu “eog-t"u-ge¢ q-jr "u-sun bq t'e-gir-med y-

‘ud k“e-ji ”-nu bu-li-ju t°-t*-ju bu “b-t"u-qyi *é-de b-s do-yid

. Jr-lig-t'u g’e-ju yo-su “eu-ge-"'ué “eué-les bu “eué-led-du-geé “eué-le-du-e-su “eu-lu
. u”’-yu-qu mun

. jr-lig m-nu heu-k‘er jil g-bu-run t*e-ri-*un z-r-yin qo-rin t*-bu-n

ty-du-d

. bu-gué-dur

. bi-¢"i-beé

NS NS I S R i e i e i e

B. Transcription

Mbogke tegri-yin kiic¢li-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliqg manu

¢eri’ii:d-lin noyad-da Cerig haran-a

el

11
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L.

balagad-un darugas-da noyad-da yor-

¢iqun yabuqun eléin-e du’u:lqaqui

jarliq.

Jingis gan-u ba qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshinii:n dagmad aliba
alba qubgéiri {ilii {ifen tenri-yi jalbariju hirii’e:r dgiin atuqayi

. ge'e:gdegsed aju'w:i. Edive: ber bo’e:sii uridan-u

. jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qub¢iri iilii iijen tenri-yi jalbari-

. Ju hirie:r 6giin atuqayi ke’e:n Tay-ven-fu-dur biikiin Si-bi-zhi-dur aqun An-shin-
. li-da bariju yabu’a:yi

. jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tugayi. Ula’a:
. §i’li:sil bii baritugayi. Can tamga bii dgtligei. Qajar usun baq tegirmed ya-
. ’u:d kej-i anu buliju tataju bii abtuqayi. Ede basa doyid

. Jarligtu ke’e:jii yosu iige’iii tiiles bi tiileddiigei. Uiledi’e:sii Gilii

. li: ayu:qu. Miin

. jarliqg manu hiiker jil qabur-un teri’ii:n sara-yin qorin tabun-a

. Taydu-da

. bikii-diir

. bidibei.
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3. The Edict of Khubilai Khan IT (1277/1289)
A. Transliteration

mon-k* déy-ri-yin k*u-¢“un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

¢*e-ri-’u~-dun no-yd-d

¢‘e-rig h-r-n b-1-q-

dun d-ru-gs-d no-yd-d

yor-¢‘i-qun y-bu-qun *é1-¢‘i-ne ’ir-ge-ne d’ul-q-qu[é]
jr-lig

jin-gis g-nu b q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud

. sen-$hi-yud "-1i-b ”1-b qub-¢“i-ri ’eu-lu “eu-jen

. déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun ”-t"u-qyi g’ek -

. deg-sed ”-ju-"ué *é-du-"e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu

. jr-li-qun yo-su-r ’-li-b ”I-b qub-¢*i-ri “eu-lu “eu-

. jen dégy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun ”-t*u-q[yi]

. g’en run-dur bu-k‘un lh-rfe séy-ghé dp-1 b-ri-ju

. y-bu-yi

. jr-lig ”eog-beé ’i-m-d g-ri-y-t°n seu-me-dur ge-yi[d]-

)

. dur ’i-nu *él-¢“in bu b-"u-t*u-qyi "u-I’ §i-'u-su
. bu b-ri-t'u-qyi ¢y t'm-q bu “eog-t*u-geé seu-me-
. de g-ri-y-t‘n g-jr 'u-sun bq t'e-gir-med y-"ud

v

. k'e-Ji ’i-nu bu-li-ju t*-t*-ju bu ’b-t"u-qyi *é-ne
. b-s lh-1jé sén-ghé-dpl

. Jr-lig-t'u g’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “cué-les bu

. “eué-led-t*u-geé “eué-le-du-"e-su “eu-lu ‘u

. 7-yu-qu mun

. Jjr-lig m-nu heu-k‘er jil g-bu-run t*e-ri-’un z-r-
. yin qu-¢‘i-n ty-

. du-d bu-gué-

. dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Moénke tegri-yin kii¢lin-diir
yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

1. Edicts

13
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3. ga’a:n jarliq manu

4. erili:d-lin noyad-da

5. Cerig haran-a balaga-

6. d-un daruqas-da noyad-da

7. yoréiqun yabuqun eléin-e irgen-e du’u:lgaqu(i)

8. Jarliq.

9. Jingis qan-u ba ga’a:n-u ba jarliq-dur doyid erke’ii:d
10. senShinii:d aliba alba qub¢iri iilii ijen

11. tepri-yi jalbariju hiri’e:r 6gilin atuqayi ke’e:g-

12. degsed ajww:i. Edive: ber bd’e:sii uridan-u

13. jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubdiri iilii i-

14. jen tenri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atuqa(yi)

15. ge’e:n Rur /= rong/-dur biikiin lhatje /= lha-rje/ Senghe dpal-a /= seng-ge dpal/ bariju
16. yabuwa:yi

17. jarliq 6gbei. Ima-da qariya:tan siime-de geyi:(d)-
18. diir inu el¢in bii ba’u:tuqayi. Ula’a: §i’ii:sii

19. bii baritugayi. Can tamqa bii 6gtiigei. Stime-

20. de gariya:tan gajar usun baq tegirmed ya’u:d

21. kej-i inu buliju tataju bii abtugayi. Ene

22. basa lharje /= lha-rje/ Senghedpal /= seng-ge dpal/
23. jarligtu ke’e:jii yosu iige’iisi iiiles bi

24. diledtiigei. Uiledive:sii tilii ii:

25. ayu:qu. Miin

26. jarliq manu hiiker jil qabur-un teri’i:n sara-

27. yin quéin-a Tay-

28. du-da biikiii-

29. diir bi¢ibei.
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MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 287 + Plate
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4. The Edict of Khubilai Khan 111 (1277/1289)
A. Transliteration

mon-k* dép-ri-yin k“u-¢"un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

¢’n jr-li[q] m-nu

b-1-q-dun §il-d’e-dun d-

ru-gs-d no-yd-d yor-¢*i-qun

y-bu-qun *él-¢“i-ne &“e-ri-

*u-dun no-yd-d &‘e-riq h-r-n d’'ul-q-qué
jr-liq

jin-gis @’-nu b ¢’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-

. k'e-’ud sen-$hi-nud t'$-md cy t'm-q-d’-¢* bu-§i

. 7-li-b ”1-b qub-¢“i-ri “eu-lu “eu-jen déy-ri-yi

. jl-b-ri-ju

. bi-d-n hi-ru-r “eo-gun “-t‘u-qyi g’ek*-d’g-sn {= g’ek-deg-sen} -
. Ju-"u ’é-du-’e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu

. Jr-lig-qun yo-su-r do-yid ér-k"e-"un sen-$hi-nud

t*s-md ¢y t'm-q-d’-¢* bu-§i -li-b ”1-b qub-¢‘i-ri
“eu-lu "eu-jen
§i-ge-mo-ni-yin meor bu-§i “eu-lu bol-qn déy-ri-yi

. jl-b-ri-ju

. bi-d-n hi-ru-’r ”eo-gun ”-t"u-qyi g'en geiry jiv-

. dur bu-k‘un hii-ném-hy-$ué-¢ien-8n-shi ne-re-t'n {= ne-re-t"en}

. su-mes-dur ”-qun jen [. . .] ug-bl t'e-ri-’u-t'n {=t'e-ri-'u-t'en} do-yid-

. d b-ri-ju y-bu-yi

. jr-liq “eog-beé é-de-nu su-mes-dur ge-yid-dur ”-nu *él-

. &'in bu b-u-t'u-qyi u-1 {="u-I'} $i-’u-su bu b-ri-’'u-t'u-qyi {= b-ri-t'u-qyi}

g-jr "u-sun [bq] t"e-gir-med y-"u k'e ”-nu bu-li-ju t*-t"-

. Jubu ’b-t'u-qyi ’é-de b-s do-yid
. Jr-lig-t‘'n g’e-ju yo-su “eu-ge-'un “eu[€é]-les bu “eué-
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29. le[d]-t'u-geé “eué-le-dii-’e-su “eu-lu *u ’-yu-qun mun
30. jr-lig m-nu heu-ger jil ju-nu he-¢*us

31. z-r-yin qur-bn §i-

32. ne-d[e] $n-du-d bu-

33. gué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

1. Monke tenri-yin kiiclin-diir

2. yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

3. ga’a:n jarli(q) manu

4. balagad-un §ilte’e:d-iin da-

5. ruqas-da noyad-da yor¢iqun

6. yabuqun eléin-e Ceri-

7. Cli:d-lin noyad-da geriq {= €erig} haran-a du’u:lqaqui
8. Jarliq.

9. Jingis qa’a:n-u ba qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid er-
10. ke’ii:d senghinii:d ta§mad cayg tamqa-da-a:¢a busi
11. aliba alba qubgiri il Gijen tegri-yi

12. jalbariju

13. bidan-a hirii’e:r ogiin atuqayi ke’e:gdegsen a-

14. juu:. Edive: ber bd’e:sii uridan-u

15. jarlig-qun yosu-"a:r doyid erke’ti:n senShinii:d

16. taSmad can tamqa-da-"a:¢a busi aliba alba qubéiri
17. i iijen

18. Sigemoni-yin mér busi iilii bolgan tenri-yi

19. jalbariju

20. bidan-a hirw’e:r 6giin atugayi ke’e:n Geip Jjiv-

21. diir biikiin Fa-nem-hay-§ui-¢lien-San-shi nereten
22. siimes-diir aqun Jen (. . .) ugbal teri’t:ten doyid-
23. da bariju yabu’a:yi

24. jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el-
25. &in bii ba’u:tugayi. Ula {=ula’a:} §i’ii:sii bii barituqayi.
26. Qajar usun [baq] tegirmed ya’u: ke anu buliju tata-
27. ju bl abtugayi. Ede basa doyid

28. jarligtan ke’e:jii yosu iige’ii:n ti(i)les bi iii-

29. le(d)tiigei. Uiledive:sii ilii ii: ayu:qun. Miin

30. jarlig manu hiiker jil jun-u heciis
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31. -yin qurban §i-
32. ne-d(e) Sandu-da bii-
33. kiii-diir biibei.
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5. The Edict of Khubilai Khan IV (1280)
A. Transliteration

mon-k* déy-ri-yin k*u-¢“un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

¢*e-ri-"u-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-

r-n b-[1}-g-dun d-ru-gs-d no-yd-d

yor-¢‘i-qun y-bu-qun *¢1-¢‘i-ne d’ul-q-qué

jr-lig

jin-gis g-nu b ¢*-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-
gud d§-md 7-1i-b ”I-b qub-¢‘i-ri “eu-lu eu-jen

A A o o

. dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er ”eo-gun ’-t"u-qyi g’ek"-
. deg-sed ”-ju-"ué ’é-du-’e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu
. jr-li-qun yo-su-r ”-li-b ”’I-b qub-¢‘i-ri eu-Iu “eu-jen

— —
—_ O

—
W N

. dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er ”eo-gun ”-t‘u-qyi g’en *¢é-
ne li-tv-k‘em gv-jin-Zi-nu ’o-ro ti-dém [bo]l-ju Sem-[§]i u-

—
dlEa

lu-si-Seu-shi-¢‘eon-dur bu-gun sey-shi-yu-di “eo-t‘co-gu-
le-ju ”-t"u-qyi g’en li ti-dém b-ri-ju y-bu-qyi

. Jr-lig ”eog-beé *é-de-nu geun-gon-dur ge-yid-dur ’-nu
’é1-¢"in bu b-"u-t*u-qyi k*ed k‘ed ber bol-ju k*u-¢“u-de-ju

—
% 2 o
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19.
20.
21.
22,
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

A Al o

_.
e

18

bu s-'u-t*u-qyi geun-gon-dur h-rn b[u] jr-qu-I-t*u-qyi g-nu
¢y ”-mu bu &id-qu-t‘u-qyi y-"u ke bu t'l-bi-t*u-qyi "u-I’
§i-’u-su bu b-ri-t"u-qyi cn t'm-q bu “eog-t‘u-geé geun-gon-
dur ”-1 g-ri-y-t'n g-jr "u-sun qu-lud t'e-gir-med bq gey

den k*u g-1-'un "u-sun dem k‘e-bi-de-C‘e Sir-ge k*co-neor-ge-
de-¢‘e -li-b ”1-b qub-¢‘i-ri bu "b-t"u-qyi b-s

bi-d-n-¢* g-qr-qyi jr-liq “eu-ge-"un beo-e-t"e-le “yi-m-"ud-
d 7-1 §il-t*-ju sen-§hi-yud-d-¢* y-u b qu-yu-ju bu ”b-t"u-
qvi sen-$hi-gud b bu “eog-t‘u-geé b-s sen-Shi-pun -li

ber ”eué-les ”-nu beo-"e-su *¢-ne li ti-dém ju-ki-yer q-
gl-ju “eog-t‘u-geé t* ber o-In sen-$hi-nud *é-ne 1i ti-dé-
mun “eu-ge-’er ju-ki-yer y-bud-qun b-s *é-gil h-rn sen-
$hi-nju-ji bu jr-qu-1-t‘u-qyi sen-§hi-yu-dun *¢-gil h-rn-

lu-> “eu-gu-lel-du-k‘un “eu-ges ”-nu beo-’e-su t*eu-sig-
deg-sed sen-$hi-nu-dun “eo-t‘eo-gus b-I-g-dun no-yd-lu-’
gm-t‘u jr-qu-l-ju g-ql-t‘u-qyi sen-$hi-yu-dun yo-su-'r “eu-
lu y-bu-qun m-"ué “eué-les “eué-led-k‘un qu-dl qu-1-qyi
k‘i-k“un sen-§hi-nu-ji b-1-q-dun d-ru-gs-d no-yd-d t*-h*ul-
Ju “eog-t'u-geé é-ne b-s [. . .] ti-dém t"eu-Sig-de-be *é-le g’e-
ju yo-su "eu-ge-"ué “eué-les bu “ené-led-du-geé “eué-le-
du-"e-su

bi-d-n “eo-¢ id-k"un k"er ber g’e-run

bi-d 'u-qd je

jr-lig m-nu lu jil “eu-bu-lun dum-d-du z-r-yin t*-bun
Si-ne-de ty-du-d bu-gué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Monke tenri-yin kii€lin-diir

yeke su jali-yin the’e:n-diir

ga’a:n jarliq manu

eri’ii:d-iin noyad-da Cerig ha-

ran-a ba(la)gad-un daruqas-da noyad-da

yoréiqun yabuqun eléin-e du'u:lqaqui

jarliq.

Jingis gan-u ba ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshi-
nii:d dasmad aliba alba qubéiri iilii {ijen

tenri-yi jalbariju hirl’e:r 6gilin atuqayi ke’e:g-



11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22
23.
24
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

degsed aju’u:i. Edu’e: ber bd’e:sii uridan-u

Jjarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iilii iijen

tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n e-

ne Li-tav-kem, Gav-jin-Zin-u oro titem (bo)lju Sem (3)i U-
lu-si-§ii-shi-¢6n-diir biikiin senshigii:d-i 6togii-

lejii atuqayi ke’e:n 1i titem bariju yabuqayi

jarliq 6gbei. Eden-ii giin-gon-dur geyi:d-diir anu

el¢in bii ba’u:tuqayi. Ked ked ber bolju kii¢iidejii

bii sa’u:tugayi. Giin gon-dur haran b(ii) jarqulatuqayi. Qan-u
car) amu bii ¢idqutuqayi. Ya’u: ke bii talbitugayi. Ula’a:
$1’i:shi bii barituqayi. Cag tamqa bii 6gtiigei. Giin gon-

dur ala {= ele} qgariya:tan qajar usun qulud tegirmed baq gey
den kii qala’u:n usun dem kebid-ece Sirge konorge-

de-Ce aliba alba qubdiri bii abtugayi. Basa

bidan-aca gaqarqayi jarliq lige’ii:n bd’c:tele ayi:ma’u:d-

da ala {= ele} Siltaju senshinii:d-de-Ce ya’u: ba quyuju bii abtu-
qayi. Senshinii:d ba bii dgtiigei. Basa senshinii:n ali

ber iiiles anu b&’e:sii ene 1i titem Jiik-iye:r {= jiig-iye:r} qa-
qalju dgtiigei. Ta ber olan senshinii:d ene li tite-

m-Uin lige-"e:r Jik-tye:r {= jig-iye:r} yabudqun. Basa egil haran sen-

$hiniizj-i bii jarqulatugayi. Sens$hiniid-iin egil haran-
lwa: tigiileldiikiin Giges anu bd’e:sii tiiSig-

degsed senshinii:d-iin 6t6glis balagad-un noyad-lu’a:
gqamtu jarqulaju qaqaltuqayi. Senshipii:d-iin yosu-"a:r ii-
1l yabuqun ma’u:i iiles iiiledkiin qudal qulagayi

kikiin senshinii:j-i balagad-un daruqas-da noyad-da tahu’u:l-
Ju 6gtiigei. Ene basa (. . .) titem tiiSigdebe. Ele ke’e:-
jii yosu iige’ii:i iiiles bii iiileddiigei. Uile-

di’e:sil

bidan-a 6¢idkiin. Ker ber ke’e:riin

bida ugad je.

Jarliq manu lu jil {ibiil-iin dumdadu sara-yin tabun
Sine-de Taydu-da biikiii-diir bi¢ibei.

L. Edicts
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6. The Edict of Anand (1282)

A. Transliteration

1. mon-k* déy-ri-yin k"u-¢ un-dur

2. q-nu su-dur

3. ”-nn-d ¢in-ly “eu-ge m-nu

4. &'e-ri-'u-dun no-yd-d ¢“e-rig h-r-n b-1-q-dun d-ru-gs-d no-

5.  yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun ’él-¢‘i-ne ’o-lon ’ir-ge-ne d’ul-q-qué

6. Dbi-¢tig

7. jip-gis ¢-nu q-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-'ud d$-md ”-li-b

8. ”I-b qub-¢‘i-ri “eu-lu “eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-gun "-t‘u-g-yi

9. gek‘-deg-sed ”-ju-"ué ’é-du-"e ber beo-e-su *u-ri-d-nu

10. jr-li-qun yo-su-r 7-li-b ”’1-b qub-&‘i-ri “eu-lu “eu-jen dég-ri-yi jl-b-ri-ju

11. hi-ru-’er “eo-gun "-t'u-qyi g’en *é-de “n-si-htiu-d bu-gun siv-jin-yon yl-yn-yeu
12. dun-yv-mév ne-res-t‘en seu-me-dur ”-qun ti-dem mu-ji-t'un ti-lig jp-tv-ki ti-
13. geu jm-ji-gen cév-tv-jeur) t'e-ri-’'u-t'en sen-$hi-"ud-d b-ri-ju y-bu-"-yi

14. bi-&ig “eog-beé *é-de-nu gon-dur ge-yid-dur -nu *¢1-¢‘in bu b-"u-t‘u-qyi "u-I’
15. $i-’u-su bu b-ri-t'u-qyi bq t‘e-gir-med dem k‘e-bid g’y-den-k‘u [y-]'ud ge-di ”-nu
16. bu-li-ju t'-t*-ju bu "b-t*u-qyi *é-de b-s mu-ji-t‘up t‘e-ri-’'u-t’en sen-shi-'ud

17. bi-¢‘ig-t'en -1 g’e-ju “eo-run q-ri-y “eu-ge-"un h-r $i-ni-’'u-lun yo-su
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18. “eu-geé “eué-les “eué-le-dun y-bu-’-su “eu-lu u ’-yu-qun mud
19. bi-¢"ig m-nu mo-rin jil ju-nu t*e-ri-'un z-r-yin qo-rin ni-ge-ne k'y [§}in [htiu-d] bu-
gué-[dur bi-¢"i-beé]

B. Transcription

Monke tenri-yin kiigiin-diir

ga’a:n-u su-dur

Ananda ¢in-vay iige manu

¢eri’ii:d-tin noyad-da Cerig haran-a balaqad-un darugas-da no-

yad-da yoréiqun yabuqun el8in-e olon irgen-e du’u:lqaqui

bicig.

Jingis qa’a:n-u ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshi’ii:d dadmad aliba
alba qubdiri ili iijen tegri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atuqgayi

ge’e:gdegsed aju'w:i. Edii’e: ber bd’e:sii uridan-u

O XNk W=

. Jarlig-un yosu’a:r aliba alba qubdiri iild iijen teyri-yi jalbariju

. hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n ede An-si-fu-da biikiin Siv-jin-yon, ["ia-yan-yii

. Dun-yav-mev neresten siime-diir aqun titem Mu-ji-tun ti-lir Jan-tav-ki ti-

. gil Jam-ji-gen, Cev-tav-jiin teri’li:ten senshi’ii:d-da bariju yabw’a:yi

bitig dgbei. Eden-ii gon-dur geyi:d-diir anu el&in bii ba’u:tugayi. Ula’a:

§1’i:sii bii barituqayi. Baq tegirmed dem kebid g'ay-den-ku (ya)'u:d ged-i anu

buliju tataju bii abtugayi. Ede basa Mu-ji-tun teri’li:ten senshi’ii:d

biGigten ala {= ele}ge’e:jii 6:r-lin qariya: lige*ii:n hara §ini’u:lun yosu

iigei iiiles iiilediin yabu’a:su iilii *ii: ayw:qun. Miid

bicig manu morin jil jun-u teri’li:n sara-yin gorin nigen-e Kay (8)in (fu-da) biikiii-
(diir bic¢ibei)

—_—
—_ O

—_— e e e e
00NN RN
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7. The Edict of Oljeitii Khan I (1298)

A. Transliteration

1. mon-k* dén-ri-yin k u-¢un-dur

2. yé-ke suj-li-yin i-h’en-dur

3. ¢njr-ligm-nu

4. ¢&'e-ri-'u-dun no-yd-d

5. &'e-rig h-r-n b-l-g-

6. d-un d-ru-gs-d no-yd-d

7. yor-¢‘i-qun y-bu-qun *¢l-¢‘i-ne d’ul-q-qué

8. jrlig

9. jin-gis g-nu b “eo-geo-de¢ g-nu b

10. se-&‘en ¢’-nu b jr-lig-dur do-yin *ér-k‘e-"ud sen-Shi-
11. nud ”-li-b ”I-b qub-&‘i-ri "eu-lu “eu-jen dén-ri-yi

12. jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun "-t‘u-qyi k’eg-deg-sed ”-ju-
13. ’-ué ’é-du-’e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu

14. jr-li-qun yo-su-r -li-b ”1-b qub-¢“i-ri “eu-lu “eu-jen
15. dép-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t‘u-qyi g’en

16. lim-jiv-d bu-k‘un bv-yem-Sen-jhi t'y pin Sen jhi seu-
17. me-de ”-qun “eu-hilun-mv-jy-lv-d b-ri-ju ”-t*u-g-yi
18. jr-liq “eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu
19. ’él-¢‘in bu b-’u-t‘u-qyi 'u-I’ §i-’'u-su bu b-ri-t'u-q-yi
20. cp t'm-q bu “eog-t‘u-geé seu-me-de ’é-le g-ri-y-t'n
21. g-jr ’u-sun bq t'e-gir-med dém ke-bid g-1-'un "u-sun
22. [...] denku y-"ud k*e-ji ”-nu bu-li-ju t"-t*-ju bu "b-t"u-
23. qyi ’é-ne b-s “eu-hiiug-mv-jg-lv

24. jr-lig-t‘u g’e-ju yo-su “eu-ge-'ué “eué-les bu “eué-led-
25. tu-geé “eué-le-du-’e-su mun b-s “eu-lu "u ’-yu-qu
26. jr-lig m-nu no-qo-yi jil g-bu-run he-C*us z-r-yin

27. qur-bn $i-ne-de d-

28. In bu-1-q bu-gué-

29. dur bi-¢"i-beé
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I. Edicts

B. Transcription

Monke tenri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin the’e:n-dur

ga’a:n jarliq manu

Cert’iid-lin noyad-da

¢erig haran balaqa-

d-un daruqas-da noyad-da

yoréiqun yabuqun eléin-e du’u:lqaqui
jarlig.

Jingis gan-u ba Ogddei qan-u ba

. Sefen ga’a:n-u ba jarlig-dur doyin erke’ii:d senshi-

pii:d aliba alba qub¢iri iilii iijen tenri-yi

. Jalbariju hiri’e:r 6giin atuqayi ke’e:gdegsed aju-

u:i. Edi’e: ber bo’e:sii uridan-u

. jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iilu Gjen

tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n
Lim-jiv-da biikiin Bav-nem-8en-jhi, Tay-pin-$en-jhi sii-
me-de aqun U-fun-mav-jan-lav-da bariju atuqayi

. jarliq 6gbei. Ediin-ii siimes-diir geyi:d-diir anu

el¢in bii ba’w:tuqayi. Ula’a: §1°ii:sii bil barituqayi.
Cay tamqa bii ogtiigei. Siime-de ele gariya:tan

. gajar usun baq tegirmed dem kebid qala’u:n usun
. (.. .) den kii ya’u:d kej-i anu buliju tataju bii abtu-
. qayi. Ene basa U-fun-mav-jan-lav

. Jarligtu ke’e:jii yosu lige’w:i iiiles bii tiiled-

. tiigei. Uiledii’e:sii miin basa iilii *ii: ayu:qu.

Jarliq manu noqoyi jil gabur-un hediis sara-yin

. qurban Sine-de Da-
. lan bulag-a biikiii-
. diir bi¢ibei.
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Yo. Yantiv, Dorvilzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 38-39

Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 57-66 +
Plate 6

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 103-104

8. The Edict of (")ljeitii Khan II (1301)
A. Transliteration

mon-k* dén-ri-yin k*u-¢“un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

g’n jr-lig m-nu

¢*e-ri-’u-dun no-yd-d

¢‘e-rig h-r-n b-1-g-

dun d-ru-gs-d no-yd-d

yor-¢‘i-qun y-bu-qun *él-¢ i-ne d’ul-q-qué

jr-liq

jin-gis g-nu b ”eo-k"eo-deé g-nu b
. se-C‘en q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k"e-"ud sen-
. $hi-gud ”-li-b ”1-b qub-¢“i-ri “eu-lu “eu-jen

A N T ATl e

—_— —
—_— O

—_
[\

. dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er "eo-gun ”-t‘u-qyi g’ek"-
. deg-sed ”-ju-"ué ’é-du-’e ber beo-’e-su ’u-ri-d-nu

—_ —
oW

. jr-li-qun yo-su-r *-1i-[b] ”1-b qub-&"i-ri “eu-

—
wn

. lu ”eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-
gun ’-t‘u-qyi g’en cl-b-d gq-ri-y-t'n gon-rge-lun
’0-r0-n sm-grub-sin-k ‘i t*e-ri-’'u-t‘en "o-lon dhr-ni-¢‘id-

—_—
© 2o

. d b-ri-ju y-bu--yi

. jr-liq “eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-
. dur ”-nu él-¢‘in bu b-’u-t"u-qyi "u-1’ 8i-

. ’u-su bu b-ri-t*u-qyi cy t'm-q bu “eog-t‘u-

. geé seu-me-de *é-le q-ri-y-t'n g-jr 'u-sun

. bgt'e-gir-med y-"ud k'e-ji ”-nu bu-li-ju

. t-t*-ju bu "b-t'u-qyi *é-de b-s dhr-ni-¢‘id

. jr-lig-t'n g’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-

. les bu “eué-led-t*u-geé “eué-le-du-"e-su

"

BN NN RN NN =
N NN kWD = OO

”eu-Iu "u ’-yu-qun mud
. jr-lig m-nu heu-ker jil g-bu-run dum-d-du z-r-yin qo-

N
0
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29.
30.
31.

A S A U e

ot
-~ O

W W NN NN NN DN DN DN DN e e o e e

1. Edicts

rin t*-bu-n ty-
du-d bu-gué-
dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Moénke tegri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

qa’a:n jarlig manu

deri’ii:d-iin noyad-da

erig haran-a balaga-

d-un daruqas-da noyad-da

yor¢iqun yabuqun el¢in-e du’u:lqaqui
Jarliq.

Jingis gan-u ba Okodei qa’a:n-u ba

. Secen gqa’a:n-u ba Jarlig-dur doyid erke’ii:d sen-
. Shigti:d aliba alba qubéiri ilii ijen

tepri-yi Jalbariju hirlii’e:r 6giin atuqayi ke’e:g-

. degsed aju’w:i. Edire: ber b&’e:sii uridan-u
. jarlig-un yosu-"a:r ali(ba) alba qubgiri ii-

lii iijen teyri-yi jalbariju hiri’e:r 6-

. giin atuqayi ke’e:n Calba /= tshal-pa/-da qariya:tan Gon-rgel /= dgon-’grel/-in

oron-a Sam-grub-sin-ki /= bsam-grub-seng-ge/ teri’ii:ten olon dharni&id-
da bariju yabu’a:yi

. jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-

diir anu el¢in bii ba’u:tugayi. Ula’a: $i-

. ’li:sii bl barituqayi. Can tamqa bii 6gtii-
. gel. Siime-de ele qariya:tan gajar usun
. baq tegirmed ya’u:d kej-i anu buliju

tataju bii abtuqayi. Ede basa dharni¢id

. Jarligtan ke’e:jii yosu tige*i:i {ii-

. les bii iiiledtiigei. Uiledie:sii

. ilii 4 ayuw:qun. Mid

. Jarliq manu hiiker jil gabur-un dumdadu sara-yin qo-
. rin tabun-a Tay-

du-da biikiii-

. diir bi¢ibei.
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9, The Edict of Seiise (1303)

A. Transliteration

1. dén-ri-yin k*u-¢*un-dur

2. ¢-nu su-dur se-"u-se “eu-ge m-nu

3. ¢&‘e-ri-’u-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-1-g-dun d-ru-gs-d no-yd-d t*od-q-

4. °ul ”-m-sr s-qi-qun h-rn do-yi-dun “eo-t"eo-gus-de yor-¢‘i-qun y-bu-qun *¢l-C'i-ne . . .

5. jip-gis -nu q’-nu se-&‘en q’-nu *é-du-"e q’-nu jr-lig-

6. dur do-yid *ér-k‘e-’ud sen-$hi-gud [c‘g t'm-ga-d-¢] bu-8i ”-li-b ”I-b qub-C*i-ri “eu-lu
“eu-jen

7.  dén-ri-yi jl-b-ri-ju bi-d-nu "v-ru-qun u-ru-q k‘ur-t*e-le bu-yn hi-ru-er “eo-gun [”]-

8. -t'u-qyik“eg-sen

9.  jr-li-qun yo-su-r *é-de pin-yn-lu-yo-jun-htiu-yo-dun-hiien-gon-jhn-h’-hiiy-yen-zu-zhi-
seu-

10. me-dur ”-qu jin gei 2’y yeuy “ley jeu te-ri-’'u-t'en do-yi-di

11. g-n bi-d bu-run ”-q de-’u-de bu-yn hi-ru-‘er “eo-gun ”-t'u-qyi g’e-be¢ *é-de-nu q-ri-

12. y-t'u seu-me-dur ”-qu do-yid ”-li-b ”I-[b] qub-¢*i-ri bu "eu-je-t'u-geé "u-I’ Si-u-

13. subu “b-t'u-qyi ge-yid-dur ”-nu *¢l-¢"in bu b-"u-t"u-qyi ¢y t'm-q bu “eog-t"u-gee q-

14. Jr’u-sun bq t‘e-gir-med qu-lu-sun gily den k*u dém k‘e-bid t‘e-le-ger "on-qo-¢s h-r[n]

15. ”-du-u-sun y-"ud k‘ed-dur ”-nu k‘ed ber bol-ju k'u-¢*u bu k'ur-{y}-ge-tu-ge€ b-s
bu-[yn]

16. “eué-led-k‘ué-dur seu-me j-s-qué-dur b-l-q-dun no-yd k‘u-¢“u ne-me-t‘u-geé g’en b-
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17.
18.

19.
20.
21.
22.

A A RGN

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

I. Edicts

ri-ju y-bu-yi "1 t*'m-g-t‘n bi-C‘ig “eog-beé *é-de b-s do-yid bi-¢‘ig-t'en k“e-ju

yo-su “eu-geé [’eué-les] "eué-le-dun y-bu-’-su “eu-lu *u ’-yu-qun mud bi-¢‘ig m-
nu t'w-l-yi

jil g-bu-run he-¢*us z-

r-yin qo-rin yi-su-

ne ty-du-d bu-gu[é]-

dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

tegri-yin kii¢iin-diir

qa’a:n-u su-dur Se’lizse lige manu

Ceri’li:d-iin noyad-da Cerig haran-a balagad-un daruqas-da noyad-da todga-

"u:l amasar saqiqun haran doyid-un 6tdgiis-de yoréiqun yabuqun eléin-e . . .

Jingis ga’a:n-u qa’amn-u Seden qa’an-u edive: qa’a:n-u jarlig-

dur doyid erke’ii:d senshinii:d (can tamqa-da-¢a) busi aliba alba qubéiri iilii {ijen

tegri-yi jalbariju bidan-u urugq-un uruqg-a kiirtele ele buyan hiri’e:r 6giin (a)-

tuqayi ke’e:gsen

jarlig-un yosu-'air ede Pin-yan-lu-yo-jun-fu-yo-duy-fen-gon-jhan-h*a-fan-yen-zu-
zhi sii-

me-de aqu Jin-gei-z’an, Yiin-ven-jii teri’i:ten doyid-i

ga’a:n bida biiriin aqa de’ii:-de buyan hirii’e:r 6giin atugayi ke’e:bei. Eden-ii gari-

ya:tu siime-diir aqu doyid aliba al(ba) qubéiri bii Gjetiigei. Ula’a: $i’ii:-

sii bli abtuqayi. Geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tugayi. Cay tamgqa bii 6gtiigei. Qa-

Jar usun bagq tegirmed qulusun gliay den kii dem kebid teleger ongotas hara(n)

adu’u:sun ya’u:d ked-diir anu ked ber bolju kii¢ii bii kiirgetiigei. Basa bu(yan)

iiledkiii-diir siime jasaqui-dur balagad-un noyad kii¢li nemetiigei ke’e:n ba-

riju yabu’a:yi al tamqatan biCig 6gbei. Ede basa doyid bi¢igten ke’e:jii

yosu iigei [iiles] iiilediin yabu’a:su iilii *ii: ayu:qun. Miid bi¢ig manu tawlayi

jil gabur-un heéiis za-

ra-yin gorin yisii-

n-¢ Taydu-da biikii(i)-

diir bi¢ibei.
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10. The Edict of Prince Qaisan (1305)
A. Transliteration

moy-k* déy-ri-yin k'u-¢“un-dur
q’-nu su-dur
hy-$n yliy nin iy eu-ge m-nu
b-I-q-dun d-ru-qs-d no-yd-d
¢*e-ri-’u-dun no-yo[d]-d ¢"e-
rig h-r-n yor-¢‘i-qun
y-bu-qun *é1-¢*i-ne d’ul-q-qué
bi-&'ig
jin-gis g-nu b ’eo-ge-deé g-nu b
. se-¢‘en ¢’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-shi-nud

e N A

—_—
—_ O

. 7-li-b ”1-b qub-¢“i-11 "eu-lu “eu-jen

. déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun "-t‘u-qyi

. k"eg-deg-sed ”-ju-"ué *é-du-"e ber beo-e-su

¢-nu jr-li-qun yo-su-r -1li-b 1-b qub-¢*i-ri

. ’eu-lu “eu-jen

. $-k’-mu-ni-yin meor bu-§i “eu-lu bol-gn

dég-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t*u-qyi

. k¥enrc‘y g-j-r ”-qun sku-zn dor-1ji-"lin-b& ug

. k‘rhs-b-rg’l-men ”-qu §-lu seu-me-dur g-ri-y-t'n ge-ju
. nis-ylin-§i-yim bo-di-si-'ud-dur ju-1 $i-t”-qu t*o-sun

[ I N T i e e

. d-run ”-t*u-qyi k’en b-ri-ju y-bu-"yi
. bi-¢"ig “eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur

[\
[\
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23.
24,
25.
26.
217.
28.
29,
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

A e I A i e

—_ =
—_ O

e e N e e N el e

—_
\O

1. Edicts

”-nu *é1-¢‘in bu b-"u-t*u-qyi "u-I’ §i-'u-su bu
b-ri-t*u-qyi kzis-g-dur ”-nu mo-rid "um-sus bu
bor-d-t*u-qyi cq t*'m-q bu "b-t"u-qyi q-jr 'u-sun
bq t‘e-gir-med h-rn ”-du-"u-sun y-ud k*e-ji ”-nu
k‘ed ber bol-ju bu-li-ju t*-t*-ju bu "b-t*u-qyi
yo-su “eu-ge-'ué k*u-¢u bu k‘ur-ge-t‘eu-geé
’é-de b-s

bi-¢ ig-t‘en -1 k”e-ju yo-su “eu-ge-"un “eué-les
bu “eué-led-t*u-geé “eué-le-du-e-su

-yu-qun mud

bi-¢‘ig m-nu mo-qo-yi jil n-mu-run he-¢‘us z-r-yin
qu-¢‘i-n ji-r-mu-

tu-d bu-k“ué-dur

bi-¢ i-beé

E3]

”eu-lu u

B. Transcription

Mongke tegri-yin kiiclin-diir
ga’a:n-u su-dur

HayS$an yliay ni allag lige manu
balagad-un daruqas-da noyad-da
Ceri’i:d-iin noyo(d)-da ¢e-

rig haran-a yor¢iqun

yabuqun eléin-e du'u:lgaqui
bicig.

Jingis qan-u ba Ogedei qan-u ba

. Seéen ga’a:n-u ba jarliq-dur doyid erke’ii:d senShinii:d
. aliba alba qub¢iri iilil tijen

tenri-yi jalbariju hirii’’e:r 6gilin atuqayi
ke’e:gdegsed aju’u:i. Edive: ber bo’e:sii
ga’a:n-u jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qub¢iri

. 1li djen

. Sak’amuni-yin mér busi iilii bolgan

. tepri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atuqayi

. ke’e:n Reany /= gtsang/ qajar-a aqun skuzan /= sku-zhang/ Dotji-llanbéug /= rdo-rje

dbang-phyug/

. Krahsbar-g'almcan /= grags-pa rgyal-mtsan/ aqu Salu /= zha-lu/ siime-diir qariya:tan

geji
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20. nis-yilan-§i-yim bodisi’u:d-dur jula Sita’a:qu tosun
21. darun atuqayi ke’e:n bariju yabu’a:yi

22. bidig dgbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir

23. anu elgin bii ba’u:tuqayi. Ula’a: 8i’it:sii bii

24. barituqayi. KZisga /= gzhis-ka/-dur anu morid umsus bii
25. bordatugayi. Cap tamqa bii abtuqayi. Qajar usun
26. baq tegirmed haran adu’u:sun ya'u:d kej-i anu

27. ked ber bolju buliju tataju bii abtuqayi.

28. Yosu iige’ii:i kuidi bi kiirgetiigei.

29. Ede basa

30. bicigten ala {= ele} ke’e:jii yosu lige’il:n iiiles

31. biitiiledtiigei. Uiledive:si

32. iilii ’i: ayu:qun. Miid

33. bitig manu moqoyi jil namur-un hetiis sara-yin
34. quéin-a Jiramu-

35. tu-da biikiii-diir

36. bidibei.
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10.

11.

12.

13.

1. Edicts

11. The Edict of Oljeitii Khan III (1306)
A. Transliteration

moy-k* dég-ri-yin k*u-&¢ un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

¢’n jr-lig m-nu &‘e-ri-'u-dun no-yd-d &‘e-rig h-r-n b-1-q-dun d-ru-gs-d no-yd-d yor-
&'i-qun y-bu-qun *él-¢‘i-ne du-"ul-q-qué

jr-liq

Jin-gis g-nu b eo-k‘eo-deé q’-nu b

se-&'en q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-nud ”-1i-b ”1-b qub-¢‘i-ri “eu-lu
“eu-jem dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-gun ”-t*u-

qyi gek’-deg-sed ”-ju-"ué ’é-du-e ber beo-"e-su u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-r ”-li-b ”1-b qub-€i-ri “eu-lu “eu-jem den-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “’eo-
gun ”-t"u-qyi g’en ty-du-lu-d g-ri-y-t*u gei-jiv-

pin-yeu-hlien-sué-piz-§n-dur bu-k*un hein-leuy-zhi cig-ném-du-lv-hii-ném-zhi seu-
mes-dur ”-qun t‘y-jy-lv heiy-g’v qo-yr b-ri-ju y-bu-yi

jr-liq “eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu *él-¢‘in bu b-"u-t*u-qyi "u-l’ $i-’u-
su bu b-ri-t"u-qyi cn t'm-q bu “eog-t*u-geé seu-mes-de -1

g-ri-y-t'n g-jr *u-sun bq t*e-gir-med dém k‘e-bid q-1-’un "u-sun y-"ud k‘e-di ”-nu bu-
li-ju t*-t*-ju bu ”b-t*u-qyi *é-ne b-s t*y-jn-lv hein-g’v qo-yr

Jr-lig-t'n g’e-ju yo-su “eu-ge-'ué “eué-les bu “eué-led-t'u-geé “eué-le-du-e-su “eu-lu
’u ’-yu-qu mun

jr-lig m-nu mo-rin jil ju-nu he-¢‘us z-r-yin hr-bn qo-y-r $y-du-d bu-[k‘ué}-dur bi-
¢‘i-beé liv zhi jiy bi-¢i-beé

B. Transcription

Monke tenri-yin kii¢iin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliq manu éeriti:d-lin noyad-da Cerig haran-a balagad-un darugas-da noyad-
da yor¢iqun yabuqun el¢in-e du’u:lqaqui

Jarliq.

Jingis qan-u ba Okddei qa’a:n-u ba

Secen ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubgiri ilii {ijem
{=ijen} tegri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atu-

qayi ke’e:gdegsed aju'u:i. Edii’e: ber bd’e:sii uridan-u
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8. Jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubéiri iilii Gjem {= iijen} teyri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin
atuqayi ke’e:n Taydu-(lu)-da gariya:tu Gei-jiv-

9. ping-yii-fen-$ui-piz {= pig}-San-dur bilkiin Heiy-lig-zhi, Cig-gem-du-lav-fa-nem-zhi
siimes-diir aqun Tay-jan-lav, Hein-g”’*v qoyar bariju yabu’a:yi

10. jJarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba'u:tuqayi. Ula’a: §i*ii:sii bii
barituqayi. Cap tamqa bii Ogtiigei. Siimes-de ala {= ele}

11. gariya:tan qajar usun baq tegirmed dem kebid gala’u:n usun ya’u:d ked-i anu buliju
tataju bii abtugayi. Ene basa Tay-jan-lav Hein-g"*v qoyar

12. Jarligtan ke’e:jii yosu iige’ii:i diiles bii iiiledtiigei. Uiledii’e:sil iilii ii: ayu:qu. Miin

13. Jarlig manu morin jil jun-u hediis sara-yin harban qoyar-a Sandu-da bii(kiii)-diir
bigibei Liv zhi jin bi¢ibei.
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12. The Edict of Qaisan Kiiliig Khan (1309)
A. Transliteration

mony-k* dén-ri-yin ku-¢“un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

g'n jr-lig m-nu

&‘e-ri-'u~-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-I-g-dun d-ru-gs-d no-yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun
¢él-¢"i-ne d’ul-q-qué

jr-liq

jig-gis g-nu b

”eo-k‘eo-deé q-nu b

se-C‘en g-nu b

“eol-jeé-t'u q-nu b

bl

o XN
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10.
11.

12.
13.

14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.
21.

bl S

1. Edicts

jr-lig-dur do-yid ’ér-k‘e-"ud sen-8hi-"ud ”-li-b "}-b qub-&i-ri “eu-lu “eu-jen

dég-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t*u-qyi g’eg-deg-sed ’-ju-"ué ’é-du-e ber beo-e-
su "u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-r ”-li-b ”1-b qub-¢*i-ri “eu-lu “eu-jen

déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun "-t‘u-qyi g'en *éu-tv-ylien-§iv t‘un-huén vi-miv-
cin-jév ty-shi gi-nig-lu pin-yev-huén ty-pin- ¢uny

Sin-géun-Céu-¢i bun-juy ti-dém t'uy-ni jup-yuo ty-shi bun-géun ti-dem gv-tv Jji-si
“tien-§n mev-ty- $hi ti-géu Cev-tv-yip

’é-de sen-Shi-'ud-de b-ri-ju y-bu-’yi

Jr-liq “eog-beé *¢-de-nu géun-gon-dur ge-yid-dur ”-nu *é1-¢‘in bu b-u-t*u-qyi "u-I’ §i-
’u-su bu b-ri-t*u-qyi cy t'm-q bu “eog-t'u-geé géun-gon-

dur -1 g-ri-y-tn zuan tem g-jr ‘u-sun bq te-gir-med géy den k‘u dem k‘e-bid g-1-'un
"u-sun ’oy-qo-&°s qu-lud Sir-ge k*eo-neor-ge-de-¢‘e

7-li-b ”1-b qub-¢“i-ri bu "b-t'u-qyi k*ed k‘ed ber bol-ju k‘u-&‘u bu k‘ur-ge-t'u-geé
y-"u ge-ji ”-nu bu-li-ju t*-t*-ju bu “b-t*u-qyi *é-ne b-s

jr-lig-tu k”’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu “eué-led-t‘u-geé “eué-le-du-’e-su “’eu-lu
u ”-yu-qun mud

jr-lig m-nu

t*-k‘i-y jil n-mu-run he-¢“us z-r-yin t*-bun §i-ne-de deg-de-re bu-gué-dur bi-&‘i-beé

B. Transcription

Monke tegri-yin kiiéiin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:mn jarlig manu

Ceri’i:d-iin noyad-da Cerig haran-a balagad-un daruqas-da noyad-da yorgiqun yabuqun
el¢in-e du’u:lqaqui

jarliq.

Jingis gan-u ba

Okodei ga’a:n-u ba

Seden ga’a:n-u ba

Oljeitii ga’a:n-u ba

. Jarlig-dur doyid erke’ii:d senshi*i:d aliba alba qubéiri iilii iijen

. tenri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atugayi ke’e:gdegsed aju’u:i edii’e: ber bd’e:sii uridan-u

. jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iilii tijen

. teyri-yi jalbariju hirie:r dgiin atuqayi ke’e:n U-tav yiien-8iv tun-huen vi-miv cin-jev

tay-$hi, Gi-nig-lu Pig-yev-huen, Tay-pig-cun-
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14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.
21.

8in-giin ¢i-¢i bun-juy titem Tun-ni jup-yuo tay-Shi bun-giiy titem Gav-tav ji-si atien-
$an mev-tay-&hi ti-gii Cev-tav-yin

ede senshi’ii:d-de bariju yabu’a:yi

jarliq 6gbei. Eden-ii giig-gon-dur geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tuqayi. Ula’a: §i'li:sii bii
baritugayi. Car) tamqa bii 6gtiigei. Giin-gon-

dur ele gariya:tan zuan tem qajar usun baq tegirmed gey den kii dem kebid qala’w:n
usun onqocas qulud §irge konorge-de-¢e

aliba alba qubgiri bii abtuqayi. Ked ked ber bolju kii¢ii bii kiirgetiigei. Ya'u: gej-i
anu buliju tataju bl abtuqayi. Ene basa

jarligtu ke’e:ju yosu tige’ii:i iiiles bil diiledtiigei. Uiledive:sil iilii *i: ayu:qun. Miid

jarlig manu

takiya: jil namur-un hegiis sara-yin tabun Sine-de Degder-e biikiii-diir bi¢ibei.
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13. The Edict of Buyantu Khan I (1312)
A. Transliteration

mon-k* dég-ri-yin k"u-¢ un-dur

yé-ke su j-li-yin "i-h’en-dur

q'n jr-lig m-nu ¢ e-ri-'u-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-l-g-dun d-ru-

gs-d no-yd-d yor-¢“i-qun y-bu-qun ’él-¢‘i-ne d’ul-q-qué

jr-liq

jin-gis g-nu b "eo-k'eo-deé¢ g-nu b

se-¢'en ¢*-nu b “eol-jeé-t'u q-nu b

k'eu-lug g’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-'ud ”-li-b ”1-b qub-¢‘i-ri "eu-



9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.

18.

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
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I. Edicts

lu ”eu-jen dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-gun ”-t‘u-qyi g’eg-deg-sed "-ju-

"ué ¢-du-e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-r ”-1i-b ”I-b qub-¢‘i-ri eu-lu “eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-

ru-’er “eo-gun “-tu-qyi g’en siie-tag-guy-tun-d q-ri-y-tn ty-min-lu-d bu-k‘un

lim-¢‘i-zhi seun-jiv-d bu-k‘un gim-$n-g’-niv-3én-zhi hii-"tin-zhi ’é-de seu-mes-dur

”-qun yeun-jp-1v tun-ti-dém Ziv-g'm-zhi hi-g*m-zhi k‘i-’ed do-yid-d b-ri-ju y-

bu-’yi

jr-lig ”eog-beé ’é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur "-nu *él-&‘in bu b-u-t‘u-qyi “u-I’
$i-"u-

su bu b-ri-tu-qyi €‘g t'm-q bu “eog-t'u-geé seu-mes-de ’é-le q-ri-y-t'n g-jr 'u-sun bq
t'egir-

med dém k‘e-bid gey dén ku g-1-'un "u-sun y-"ud k'e-ji ”-nu k‘ed k‘ed ber bol-ju bu-
li-

jut™-t'-ju bu "b-t'u-qyi k*u-¢"u bu k‘ur-ge- t'u-geé ’¢-de b-s do-yid

jr-lig-t‘n g’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu “eué-led-t'u-geé¢ “eué-le-

du-"e-su "eu-lu 'u ’-yu-qun mud

Jr-lig m-nu qu-lu-g-n jil g-bu-run dum-d-du

Z-r-yin qo-rin n-yi-

m-n ty-du-d bu-

gui-dur bi-¢i-beé

B. Transcription

Moénke tenri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-dir

qa’a:n jarliq manu Ceri’i:d-iin noyad-da éerig haran-a balagad-un daru-
gas-da noyad-da yor¢iqun yabuqun el¢in-e du’u:lgaqui

Jjarlig.

Jingis gan-u ba Okédei qa’a:n-u ba

Segen qa’a:n-u ba Oljeitii ga’a:n-u ba

Kiiliig qa’am-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshi*ii:d aliba alba qub¢iri ii-
lii iijen tegri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atugayi ke’e:gdegsed aju-

. ‘wi. Edi’e: ber bd’e:sii uridan-u

. Jjarlig-un yosu-"a:r aliba alba qub¢iri iilii Gjen tegri-yi jalbariju hi-

. ril’err Ogiin atuqayi ke’e:n Ste-tan-gup-tug-da qariya:tan Tay-min-lu-da biikiin

. Lim-¢i-zhi, Siin-jiv-da biikiin Gim-§an-g”*-niv-Sen-zhi, Fa-yin-zhi ede siimes-diir

. aqun Yiip jap-lav, Tug-ti-dem-Ziv-g**m-zhi, Hi-g**m-zhi ki’e:d doyid-da bariju ya-
. br'ayi
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16. jarliq ogbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tuqayi. Ula’a: $1i:-

17. sii bii baritugayi. Can tamqa bl ogtiigei. Siimes-de ele gariya:tan gajar usun baq
tegir-

18. med dem kebid gey den ku gala’u:n usun ya’u:d kej-i anu ked ked ber bolju buli-

19. Ju tataju bii abtuqayi. Kiici bi kiirgetiigei. Ede basa doyid

20. jarligtan ke’e:jii yosu iige’ii:i diiles bii tiiledtiigei. Uile-

21. dive:si iild "d: ayu:qun. Miid

22. jarliq manu qulugana jil gabur-un dumdadu

23. -yin gorin nayi-

24. man-a Taydu-da bii-

25. kiii-diir bi¢ibei.
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14. The Edict of Buyantu Khan II (1312)

A. Transliteration

1.  mon-k* déy-ri-yin k‘u-¢‘un-dur

2. yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

3. qnjr-ligm-nu

4, ¢&'e-ri-'u-dun no-yd-d

5. ¢&%e-rig h-r-n b-1-g-

6. dun d-ru-gs-d no-yd-

7. dyor-¢‘i-qun y-bu-qun ’él-¢‘i-ne d’ul-q-que

8. jrlig

9. jin-gis g-nub “eo-k‘eo-deé¢ g-nu b

10. se-G'en @’-nu b “eol-jeé-t'u q’-nu b

11. k‘eu-lug @-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k°e-"ud sen-shi-
12. nud ”-li-b ”1-b qub-&‘i-ri “eu-lu “eu-jen dép-ri-yi jl-
13. b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun “-t*u-qyi g’ek‘-deg-sed a-
14. ju-¢é ’é-du-’e ber beo-"e-su 'u-ri-d-nu
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15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
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1. Edicts

jr-li-qun yo-su-r *-li-b ”I-b qub-&i-ri eu-lu “eu-jen
dép-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t*u-qyi g’en
yo-nm-htiu-d bu-k‘un zeun-$n-ju-tig-$év-lim-§én-zhi k up-
2’1-zhi-bv-"in-zhi t‘en-k‘in-zhi k‘i-mo-zhi seu-mes-

dur ”-qun jp-1v ti-dém gem-zhi t"e-ri-'u-t"en do-yid-

d b-ri-ju y-bu-’-yi

jr-liq "eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu
’é1-¢"in bu b-"u-t"u-qyi "u-I’ §i-*u-su bu b-ri-t'u-q-yi

¢ t'm-q bu “eog-t*u-geé seu-mes-de ’¢-le g-ri-y-t'n q-jr
u-sun bq t"e-gir-med dém k‘e-bid g-1-'un ’u-sun geu dén
k‘uy-ud k*e-di ”-nu k'ed k‘ed ber bol-ju bu-li-ju t*-t*-

ju bu b-t'u-qyi k*u-¢u bu k*ur-ge-t‘u-geé *é-de b-s do-yid
Jjr-lig-t'n g’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu “eué-
led-t"u-geé “eué-le-du-"e-su “eu-lu "u ”-yu-qun mud

jr-liq m-nu qu-lu-g-n jil g-bu-run he-¢"us z-r-yin hr-

bn qur-b-n

ty-du-d bu-gué-

dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Mogke tegri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

qa’a:n jarlig manu

deri’i:d-iin noyad-da

¢erig haran-a balaga-

d-un daruqas-da noyad-

da yor¢iqun yabuqun el¢in-¢ du’u:lgaqui
jarliq.

Jingis qan-u ba Okédei qa’a:n-u ba

. Seden qa’a:n-u ba Oljeitii ga’a:n-u ba

. Kiiliig ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’{i:d senshi-
. pii:d aliba alba qub¢iri {ilii {ijen tenri-yi jal-

. bariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:gdegsed a-

juwi. Edi’e: ber bd’e:sii uridan-u

. Jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iilii ifen
. tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n

I'o-nam-fu-da biikiin Ziig-$an-ju-tig-Sev-lim-§en-zhi, Kuy-
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18. z*n-zhi, Bav-in-zhi, Ten-kin-zhi, Ki-mo-zhi siimes-
19. diir aqun Jan-lav tidem Gem-zhi teri’ii:ten doyid-

20. da bariju yabwa:yi

21. jarliq 6gbei. Eden-ii simes-diir geyi:d-diir anu

22. el&in bii ba’u:tugayi. Ula’a: §i°ii:sii bii barituqayi.

23. Can tamga bii Ogtiigei. Stimes-de ele qariya:tan gajar
24. usun baq tegirmed dem kebid qala’u:n usun gii den
25. kii ya’u:d ked-i anu ked ked ber bolju buliju tata-

26. jubil abtuqayi. Kidii bii kiirgetiigei. Ede basa doyid
27. Jarligtan ke’e:jit yosu lige’ii:i iiles bii tii-

28. ledtiigei. Uiledive:sii iilii *ii: ayu:qun. Miid

29. jarliq manu qulugana jil gabur-un he¢iis sara-yin har-
30. ban qurban-a

31. Taydu-da biikiii-

32. diir bi¢ibei.

References

J. Nakamura & T. Matsukawa, A Newly Discovered Inscription of Mongolian-Chinese
Bilingual Edicts from Shaolin Temple, SIAL VIII, 1993, 1-93

Dob & Junast, The Edict of Ayurbarbada in "Phags-pa, MYu 1, 1994, 37-40

D. Témortogoo, Mongol dorvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
21-23

Yo. Jangiv, Dorvélzin disgijn mongol dursgal {= MM II1}, 2002, 49-50

Hugjiltu & Sarula, A Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 89-100 +
Plate 9

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 199-200

15. The Edict of Buyantu Khan III (1312-1317)
A. Transliteration
mon-k* dén-ri-yin k*u-¢ un-dur
yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

[g’n] jr-lig m-nu
¢*e-ri-"u-dun no-yd-d

hABP IRl

¢‘e-rig h-r-n b-1-q-
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1. Edicts

dun d-ru-gs-d no-yd-

[d yor-]¢ i-qun y-bu-qun *é1-¢‘i-ne d’ul-g-qué
jr-liq

[jilp-gis g-nu b “eo-k‘eo-deé q*-nu

[se-C*en] q*-nu b “eol-jeé-t"u q’-nu

. [k‘eJu-lug g™-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"u[d]

[slen-$hi-gud -1i-b ”I-b qub-¢“i-ri “eu-lu “eu-jen

. [dép-ri-yi j]1-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-gun ’-t'u-qyi k’eg-de[g]-

sed "-fu-'ué *é-du-’e ber beo-"e-su ’u-ri-d-nu

. jr-li-qun yo-su-’r 7-li-b ”’I-b qub-&*i-ri
. [’eu-lu ”Jeu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun -t‘u-
qyi k”en gin-dung-tv-§év-jiv lu-leu-ju-ty

[. . .] k*ug-bu-gev-"lien-min-gun-jév-§én-
$hi ”-mi-t*u bu-k‘ué-dur bos-qq-sn cv-k'ei [. . .]

. lim-$n-nm-yii-§¢n-zhi seu-me-de q-ri-y-t'n gef. . .]
. [. . .] mén-bu-gey-"lien giin-jiv-lu-jv-seu
. h’g-nm-yli-gey-"tien yn-jiv-lu-nm-yii-§én [. . .]

’é-de seu-mes-dur “-qu hiiu-sim-yun-pén-chi [. . .]

. [. . .] dhiy-yén-jg-lv-d b-ri-ju y-bu-’yi

. Jr-liq ”eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-
. dur ”-nu *é1-¢‘in bu b-"u-t"u-qyi *u-1’ §[i-

. ’u}-su bu b-ri-t*u-qyi cy t'm-q bu “eog-[t‘u-
. geé s]eu-me-de *¢é-le g-ri-y-t'n q-jr "u-s[un]

[h-rn] ”-du-"u-sun bq t‘e-gir-med dém k‘e-b[id]
B. Transcription

Ménke tenri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

(qa’a:n) jarlig manu

¢eri’ii:d-iin noyad-da

erig haran-a balaga-

d-un daruqas-da noyad-

(da yor)¢iqun yabuqun eléin-e du’u:lqaqui
jarliq.

(F)ngis gan-u Okédei ga’a:n-u

(Segen) qa’a:n-u Oljeitii qa’a:n-u
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11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.

30

(K)iiliig ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’i:(d)
(s)enshinii:d aliba alba qubéiri ilii iijen

(denri-yi ja)lbariju hirie:r 6giin atuqayi ke’e:gde(g)-
sed aju’u:i. Edii’e: ber bo’e:sil uridan-u

jarlig-un yosu-a:r aliba alba qub¢iri

(iilii) dijen

tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atu-

qayi ke’e:n Guian-dug-tav-Sev-jiv-lu-li-ju-tay

(.. .) kun-bu-gev-ven-miy-giian-jev-sey-

§hi amitu biikiii-diir bosqagsan Cav-kei (. . .)
lim-§an-nam-ytia-$en-zhi siime-de qariya:tan ge(. . .)
(.. .) men-bu-gey-ven, Guay-jiv-lu-jav-5ii
h”*p-nam-ytia-gey-ven, I'an-jiv-lu-nam-ya-Sen (. . .)
ede stimes-diir aqu Fu-sim-yuy-pen-chi (. . .)

(...) dhiy-yen-jan-lav-da bariju yabu’a:yi

jarlig 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-

diir anu el&in bii ba’u:tugayi. Ula’a: $(i-

*{i:)sii bii barituqayi. Car tamgqa bii 6g(tii-

gei. S)iime-de ele gariya:tan gajar us(un)

. (haran) adu’u:sun baq tegirmed dem keb(id)

References

Junast, Two Yuan Imperial Edicts in Mongolian Written in ’Phags-pa Script and Kept

in the Nanhua Monastery, AOH 43, 1989, 87-90, 92-93 + Plate

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1: Collection of Articles, Tokyo,

1990, 69-73, 75-76 + Plate

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,

D.

Tokyo, 1991, §11:61-64 + Plate
Tomortogoo, Mongol dorvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML II}, 2002,
18-20

Yo. Jangiv, Dorvolzin disgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 62-63
Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 165-173

40

+ Plate 15



ARSI NI e

RO DN NN DN DN NN /= /= = e e e e e e

16. The Edict of Buyantu Khan IV (1312-1317)
A. Transliteration

[mon]-k* déy-ri-yin k*u-¢*un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

stien-"ué-shi

htig-shi-yin no-yd-[d]

¢*e-ri-'u-dun no-y[d-d]

¢e-rig h-r-n b-1-q-dun d-ru-gs-d no-yd-d yor-&‘i-[qun y-]
bu-qun *¢1-¢‘i-ne d’ul-g-qué

jr-lig

. Jin-gis g-nu
. "eo-k‘eo-deé q’-nu

se-¢‘en q-nu

. “eol-jeé-t‘u ¢*-nu

k‘eu-lug g’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud [sen-§hi]-

. pud ”-li-b ”I-b qub-¢“i-ri ’eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er eo-gun -t*u-q[yi]

. [k”eg-de]g-sed "-ju-"ué *é-du-’e ber beo-"e-su "u-r[i-d-nu]
. [r-li-qun] yo-su-r ”-1i-b ”1-b qub-¢&i-ri "eu-lu “e[u-jen]

[dén]-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun “-t"u-qyi k“’[en]
[. . .] ¢“eol-ge-dur go-"eu-ju-geu-¢hi bos-q-"u-lu[g-

. sn] "tien-gév-zhi seu-me-dur ”-qun do-yid-d b-ri-ju y-[bu-’-yi]
. [jr-liq "eog]-beé *é-de-nu seu-m[e]-dur ge-yid-dur ”-nu [’él-

oy

. ¢in] bu b-"u-t"u-qyi "u-I’ §i-'u-su bu b-ri-t"u-qyi ¢y t°[m-q]

[bu "eog-t*Ju-geé seu-me-de *é-le g-ri-[y-t"In g-jr u-sun bq {t‘e-

. giJr-med dém k‘e-bid gey dén k*u q-I-'un "u-sun ’on-qo-¢‘s [. . .]
. [ . .] bu-liju t°-t*-ju bu "b-t*u-qyi *é-de b-s do-[yid]
. [ir-lig-t*]n k”e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu [’eué-

5y 2

. led-t'u-geé “eué]-le-du-"e-su mud b-s ’eu-lu "u ”-yu-qun

B. Transcription

(Mon)ke tegri-yin kiié¢iin-diir
yeke su jali-yin ihe’e:n-dir
ga’a:n jarlig manu

L. Edicts
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Suen-ui-shi

fan-shi-yin noyad-(da)

geri’ii:d-lin noya(d-da)

¢erig haran-a balagad-un darugas-da noyad-da yor¢i(qun ya)-
buqun el¢in-¢ du’u:lqaqui

jarlig.

. Jingis qan-u

. Okédei ga’a:n-u
. Secen ga’a:n-u
. Oljeitii qa’a:n-u

Kiiliig qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d (senshi)-

. pii:d aliba alba qubdiri iilii lijen

tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqa(yi)
(ke’e:gde)gsed ajuw:i. Edi’e: ber bd’e:sii ur(idan-u)
(Jarlig-un) yosu-"a:r aliba alba qubdiri iilii ii(jen)
(ten)ri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atugayi ke’(e:n)

(.. .) ¢olge-diir Qo-ii-ju-gii-chi bosqa’u:lu(q-

. san) Ven-gev-zhi siime-diir aqun doyid-da bariju ya(bu’a:yi)
. (Jarlig 6g)bei. Eden-ii siim(e)-diir geyi:d-diir anu (el-
. ¢&in) bii ba’u:tugayi. Ula’a: $i’ii:sil bii baritugayi. Can ta(mga)

(bii Ogt)iigei. Siime-de ele qari(ya:ta)n qajar usun baq (te-

. gi)rmed dem kebid gey den ki gala’u:n usun ongocas (. . .)
. (.. .) buliju tataju bii abtugayi. Ede basa do(yid)

. (Jarligta)n ke’e:jii yosu tige’ii:i iiiles bii (lii-

. ledtiigei. Ui)ledii’e:sii miid basa iilii *ii: ayu:qun.
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17. The Edict of Buyantu Khan V (1313)
A. Transliteration

mon-k* dég-ri-yin k*u-¢un-dur
yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q'n jr-lig m-nu

¢e-ri-’'u-dun no-yd-d ¢'e-rig
h-r-n b-1-q-dun d-ru-qs-d
no-yd-d yor-¢*i-qun y-bu-qun
’él-¢*i-ne d’ul-q-qué

jr-liq

Jin-gis g-nu “eo-k‘eo-deé ¢-nu

. se-C'en q-nu “eol-jeé-t‘u q*-nu
. k'eu-lug g-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-'ud sen-ghi-nyud -

li-b ”I-b qub-¢i-ri ”eu-lu “eu-jen

. dén-ri-yi jlI-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun -t‘u-qyi g’ek -deg-

sed ”-ju-"ué ’é-du-"e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu

. jr-li-qun yo-su-r ’-li-b ”I-b qub-&“i-ri "eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er ”eo-gun ”-t*u-qyi k“’en jn-dhiy
lu-d g-ri-y-t*n lim jiv-dur bu-k*un bv-ném-§én-zhi t"y-pin-§én-
zhi seu-me-dur ”-qun u-seun-jin-gei-zen-jy-lv-d b-ri-ju
y-bu-yi

. Jr-liq "eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu *é1-¢‘in bu b-"u-
. t'u-qyi "u-I’ 8i-su bu b-ri-t*u-qyi cp t'm-q bu “eog-t'u-geé seu-me-de
. ’é-le g-ri-y-t'n g-jr 'u-sun bq t'e-gir-med dém k'e-bid g-1-'un "u-sun

. gey dey ku y-ud k“e-ji ”-nu bu-li-ju t'-t"-ju bu ”b-t"u-qyi ’é-ne b-

s u-seun-jin-gei-z'n-jg-lv

. Jr-lig-t"u g’e-ju yo-su “eué-geé “eué-les bu eué-led-tu-geé “eué-

le-du-’e-su “eu-lu "u ”’-yu-qun mun

. Jr-lig m-nu heu-ker jil n-mu-run t‘e-ri-’'un z-r-yin
. do-lo-"n §i-ne-
. de $y-du-d bu-gué-

dur bi-¢‘i-beé
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B. Transcription

Monke tegri-yin kii¢lin-diir
yeke su jali-yin ’ihe’e:n-diir
ga’a:n jarlig manu
¢eri’ii:d-iin noyad-da Cerig
haran-a balagad-un darugas-da
noyad-da yor¢iqun yabuqun
el¢in-e du’u:lqaqui
jarliq.
JTingis qan-u Okodei ga’a:n-u
. Seten qa’a:n-u Oljeitii qa’a:n-u
. Kiiliig ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’li:d senshigii:d a-
liba alba qub¢iri iilii iijen
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. tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:gdeg-
sed aju'u:i. Edii’e: ber bd’e:sii uridan-u

—
vk

. Jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubéiri iilil tijen

tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n jag dhiy

lu-da gariya:tan Lim-jiv-dur biiklin Bav-nem-Sey-zhi, Tay-pin-sen
. zhi stime-diir aqun U-siin-jin-gei-zen-jan-lav-da bariju

yabw’a:yi

. Jarliq 6gbei. Eden-i siimes-diir geyi:d-dur anu el¢in bii ba’u:-

. tugayi. Ula’a: §isii {= 8{’li:sili} bii barituqayi. Cap tamgqa bii 6gtiigei. Siime-de
. ele gariya:tan gajar usun baq tegirmed dem kebid qala’u:n usun

. gey den kii ya’u:d kej-i anu buliju tataju bii abtugayi. Ene ba-

sa U-siin-jin-gei-z"*n-jan-lav

. jarligtu ke’e:jii yosu iigei iiiles bii iiiledtiigei. Ui-

. ledive:sii iilii %i: ayu:qun. Miin

. Jarliq manu hiiker jil namur-un terili:n sara-yin

BN N NDNNRNN— =~ —
0 NALEWLWN~, OO 0o

. dolo’a:n-a §ine-
de Sandu-da biikiii-
diir bigibei.

W N
S o
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13.

14.
15.

16.
17.

18.

19.

18. The Edict of Buyantu Khan VI (1314)
A. Transliteration

morn-k* dén-ri-yin k*u-¢"un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

¢*e-ri-u-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-1-g-dun
d-ru-gs-d no-yd-d yor-¢*i-qun y-bu-qun ’¢l-
¢‘i-ne d’ul-g-qué

jr-liq

jin-gis qg™-nu

”eo-k‘eo-deé q’-nu

se-Cen q™-nu

. 7eoljeé-t'u q-nu

keu-lug q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-nud ”-1i-b ”1-b qub-¢‘i-ri "eu-lu
“eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-gun ”-t'u-qyi g’eg-deg-sed -ju-"ué ’é-du-e ber beo-e-
su 'u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-r ’-li-b *1-b qub-¢‘i-ri “eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-gun ”-t‘u-q-yi g’en htiug-"tten-fu-dur bu-k‘un ty-¢uy-
y-§iv-geun-dur

b-s h’-"tien-géun-gon-dur ”-qun sen-$hi-yud-de b-ri-ju y-bu-yi

jr-liq eog-beé *é-de-nu geun-gon 'm-mév-dur ge-yid-dur -nu *él-¢‘in bu b-"u-t"u-qyi
"u-1” §i-’'u-su bu b-

ri-t*u-qyi [cy] t'm-q bu “eog-t'u-geé geuy-go-ne ’é-le g-ri-y-t'n g-jr ‘u-sun h-rn -
du-"u- sun bq t*e-gir-med

dém k‘e-bid gey dén k'u g-1-un "u-sun hii ’op-qo-¢'s t'er-ged y-"ud k'e-di ’-nu b-s
mué bué gm lv [k‘i]-
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20.

21.
22,

23.
24,
25.
26.
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14.
15.

16.
17.

18.

19.

20.

46

’ed qur-bn “n-gi-de "u-su-nu ¢-'u-li gm yeu ”-’u-1 k'ed k'ed ber bol-ju k*u-¢'u bu
k‘ur-ge-t"u-geé bu-li-

Jut'-t-ju bu "b-t*u-qyi ’é-de b-s

jr-lig-t'n g’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu “eué-led-t'u-geé “eué-le-du-’e-su “eu-lu
"u ”-yu-qun mud

jr-lig m-nu

brs jil n-mu-run t‘e-ri-*un z-1-

yin go-rin nyi-m-n ¢*-q[’n c]-

1) bu-gué-dur bi-¢i-beé

B. Transcription

Monke tegri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin the’e:n-diir

ga’a:n jarliq manu

eri’li:d-in noyad-da &erig haran-a balagad-un
darugas-da noyad-da yor¢iqun yabuqun el-
¢in-e duu:lqaqui

jarliq.

Jingis qa’a:n-u

Okodei ga’a:n-u

Secen ga’a:n-u

. Oljeitii ga’an-u

Kiiliig ga’an-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubéiri Glii Gijen

. tepri-yi jalbariju hirii’e:r Ogiin atuqayi ke’e:gdegsed aju'wi edii’e: ber bd’e:sii

uridan-u

jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qub¢iri iilii iijen

ténri-yi jalbriju hiri’er 6giin atuqayi ke’e:n Fup-ven-lu-dur biikiin Tay-cun-yarn-
Siv-giin-diir

basa H*-ven-giin-gon-dur aqun senshinii:d-de bariju yabu’a:yi

jarliq 6gbei. Eden-ii glig-gon am-mev-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tuqayi.
Ula’a: §1’ii:sti bii ba-

rituqayi. [Can] tamqa bii Ogtiigei. Giin-gon-¢ ele gariya:tan qgajar usun haran
adu’u:sun baq tegirmed

dem kebid gey den kii qala’u:n usun fa ogqocas terged ya’u:d ked-i anu basa Mui-bui,
Gam-lav (k)i-

>e:d qurban angi-de usun-u ga’uli gam yii a’u:la ked ked ber bolju kii¢ii bii kiirgetiigei.
Buli-



L. Edicts

21. jutataju bii abtuqayi. Ede basa

22. Jarligtan ke’e:jii yosu tige’ii:i iles bii diiledtiigei. Uilediv’e:si iilii *ii: ayu:qun. Miid
23. jarliqg manu

24. bars jil namur-un teri’ii:n sara-

25. yin qorin nayiman-a Caqa(’a:n ca)-

26. p-a biikiii-diir bidibei.
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15.
16.
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18.
19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.
26.
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19. The Edict of Buyantu Khan VII (1314)
A. Transliteration

mon-k* déy-ri-yin k"u-¢“un-dur
yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

¢*e-ri-"u-dun no-yd-d

¢‘e-rig h-r-n b-1-g-dun

d-ru-gs-d no-yd-d yor-

¢‘i-qun y-bu-qun *¢1-¢‘i-ne d'ul-q-qué
jr-liq

Jin-gis g-nu

. 7eo-k‘eo-deé q’-nu
. se-C‘en q’-nu

“eol-jeé-t"u q-nu

. k'eu-lug q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-'ud sen-$hi-gud ”-li-b 1-b qub-&¢‘i-ri “eu-lu

“gu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-fu hi-ru-’er “eo-gun ’-t'u-qyi g’leg-djeg-sed ”-fu-'ué *é-du-e ber beo-
’e-su "u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-'r ”-1i-b ”1-b qub-¢‘i-ri "eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun "-t*u-qyi g’en jy-dhiy-lu-dur bu-k*u §én-"ip-jeu-
sen-geun-dur ”-qu

ti-dém bv-ytio-hen-jin-yun-gev-ty-shi-¢in-tv-mi-ni jy-dhiy &‘eol-ge-dur bu-k*un geury
go-nu-"u-di g-

d-g-1-"ul-ju y-bu-t*u-qyi g’en

Jr-lig “eog-beé ’¢-de-nu geun gon-dur ge-yid-dur ”-nu *él-¢‘in bu b-"u-t‘u-qyi u-P $i-
’u-su bu b-ri-t*u-qyi [cy] t'm-q

bu “eog-t"u-geé geun-go-ne *é-le q-ri-y-tn q-jr "u-sun bq t*e-gir-med dém ke-bid gey
dén k*u g-1-'un u-

sun y-"ud k‘e-di ”-nu k“ed k‘ed ber bol-ju k‘u-&*u bu k‘ur-ge-t‘u-geé *é-de b-s Cin-tv-
min

Jr-lig-t'u g’e-fu yo-su “eu-ge-un “eué-les bu “eué-led-tu-geé “eué-le-du-e-su “eu-lu
’u ”-yu-qun mun

jr-lig m-nu brs jil n-mu-run t*e-ri-’un z-r-yin qo-

rin n-yi-m-n ¢*-

g-n c-y bu-

gué-dur bi-&‘i-beé
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15.
16.

17.

18.
19.

20.

21.
22.
23.
24,
25.
26.

1. Edicts

B. Transcription

Mongke tenri-yin kii¢tin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliqg manu

eri’li:d-iin noyad-da

Cerig haran-a balagad-un
darugas-da noyad-da yor-

¢iqun yabuqun el¢in-e dw’u:lgaqui
Jarliq.

Jingis qan-u

. Okédei ga’a:n-u
. Seten ga’a:n-u

Oljeitii ga’a:n-u

. Kiiliig qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubgiri iilii {ijen

tegri-yi jalbarifu hiri’e:r dgiin atuqayi ge(’e:gd)egsed ajuu:i. Ediv’e: ber bd’e:sii
uridan-u

jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubdiri iilii tijen

tenri-yi jalbariju hirii'e:r 6giin atuqayi ke’e:n Jap-dhiy-lu-dur biikii Sen-in-jil-sen-
glin-diir aqu

titem Bav-yiio-hen-jin-yun-gev-tay-hi-Cin-tav-min-i Jan-dhiy &slge-diir bitkiin Giig-
gonu’u:d-i ga-

daqala’u:1ju yabutugayi ke’e:n

jarlig 6gbei. Eden-ii Giip-gon-dur geyi:d-diir anu el€in bii ba’u:tugayi. Ula’a:
§i’li:sii bl baritugayi. [Can] tamqa

bii dgtiigei. Gilip-gon-e ele qariya:tan qajar usun baq tegirmed dem kebid gey den
ki gala'w:n u-

sun ya’u:d ked-i anu ked ked ber bolju kiidii bii kiirgetiigei. Ede basa Cin-tav-mip

Jarligtu ke’e:jii yosu tige’ii:n tiiles bii diiledtiigei. Uiledii’e:si iilii *i: ayn:qun. Miin

Jjarliq manu bars jil namur-un teri’ii:n sara-yin qo-

rin nayiman-a Ca-

qa’a:n cap-a bii-

kii-diir bi¢ibei.

49



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

References

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de 1’époque mongole,
TP sér. 2, vol. 5, 1904, 406-408; Planche XXIV

M. Lewicki, Les inscriptions mongoles inédites en écriture carrée, CO 12, 1937, 20-23

N. Poppe, Kvadratnaja pis 'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti I}, Moscow-
Leningrad, 1941, 67-69

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text 111,
51-53; Plate HI

L. Ligeti, Edit d’ Ayurbarvada. Inscription sino-mongole sur I’institution de Tch’en Tao-
ming (1314), Monuments en écriture "Phags-pa, Budapest, 1972, 49-53

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1I. Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §8:43-47 + Plate

D. Témértogoo, Mongol dérvélzZin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
26-27

Yo. Janéiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 55-56

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 124-133
+ Plate 12

Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 201

20. The Edict of Buyantu Khan VIII (1314)
A. Transliteration

mon-k* dég-ri-yin k*u-¢"un-dur

yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q'n jr-lig m-nu

&*e-ri-'u-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-1-q-dun d-ru-qs-d no-yd-d yor-
&'i-qun y-bu-qun *él-¢‘i-ne d’ul-q-qué

jr-lig

jin-gis q-nu

”eo-k‘eo-deé q™-nu

se-C‘en q*-nu

D ARl

_.
e

“eol-jeé-t'u q’-nu

. k‘eu-leug q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k“e-’ud sen-shi-gud "-1i-b ”1-b qub-¢‘i-ri “eu-
. lu eu-jen dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t"u-qyi k’eg-deg-sen ”-ju-"ué

. ’é-du-’e ber beo-"e-su 'u-ri-d-nu

—_ =
W N
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14.
15.

16.

17.
18.

19.
20.
21.
22.

23.
24.
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I. Edicts

jr-li-qun yo-su-’r ”-li-b ”1-b qub-¢&*i-ri "eu-lu “eu-jen dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er

eo-gun ”-t‘u-qyi k”en ¢*-q’n b-l-q-su-n g-ri-y-t'n “ien-shi-hiie-ne bu-k‘un k‘y-hii-
zhi seu-me-

dur ”-qun t*un-ji-in-ben-ty-hi-g'n-jeu-gen-gei-z’n-yén-hii-hén-mi-ty-shi-g’n-jeu-
clen-

gei-jy [te]-ri-’u-t'en do-yid-d b-ri-ju y-bu-'yi

jr-liq eog-beé ’é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu *¢l-&‘in bu b-"u-t‘u-qyi 'u-I’ §i-’u-
su bu

b-ri-t‘u-qyi cp t'm-q bu “eog-t‘u-geé seu-me-de *é-le g-ri-y-t'n g-jr "u-sun bq t‘e-gir-
med dém ke-

bid g-1-'un ’u-sun gity dén ku h-rn ”-du-"u-sun y-"ud k‘e-di ”-nu k‘ed k“ed ber bol-ju
bu-li-ju t*-

t-ju bu ”’b-t"u-qyi k'u-¢“u bu k‘ur-ge-t‘u-geé *é-de b-s do-yid

jr-lig-t'n g’e-ju yo-su “eu-ge-'un “eué-les “eué-le-du-"e-su “eu-lu *u ”-yu-qun mud

jr-lig m-nu

brs jil ju-nu t'e-ri-'un z-r-yin hr-bn t‘-bu-n ty-du-d bu-k‘ué-dur bi-&i-beé

B. Transcription

Ménke tenri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliqg manu

Ceri’ii:d-lin noyad-da Cerig haran-a balagad-un daruqas-da noyad-da yor-
¢iqun yabuqun eléin-e du’u:lqaqui

jarliq.

Jingis ga’a:n-u

Okodei ga’a:n-u

Secen ga’a:n-u

Oljeitii qa’a:n-u

. Kiiliig ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubé&iri ii-

lii Gijen tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:gdegsen aju’u:i.

. Edir’e: ber bd’e:sii uridan-u
. Jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iilii {ijen teyri-yi jalbariju hirii’e:r
. dgiin atuqayi ke’e:n Caqa’a:n balaqasun-a gariya:tan Ven-shi-fen-e biikiin Kay-fa-zhi

stime-

dir aqun Tun-ji-in-ben-tay-shi-g*n-jii-gen-gei-z’n, Yen-fa-hen-mi-tay-shi-g*'-jii-
cliey-

gei-’*y (te)ri’ii:ten doyid-da bariju yabw’a:yi
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18. jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tugayi. Ula’a: §i’li:sii bii

19. barituqayi. Car tamqa bi dgtiigei. Siime-de ele gariya:tan gajar usun baq tegirmed
dem ke-

20. bid qgala’u:n usun giiay den kii haran adu’u:sun ya’u:d ked-i anu ked ked ber bolju
buliju ta-

21. taju bii abtuqayi. Kii¢ii bi kiirgetiigei. Ede basa doyid

22. Jarligtan ke’e:jii yosu iige’ii:n iiiles tiledi’e:si iilil *ii: ayu:qun. Mid

23. jarlig manu

24. bars jil jun-u teri’ii:n sara-yin harban tabun-a Taydu-da biikiii-diir bi¢ibei.
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21. The Edict of Buyantu Khan IX (1314)
A. Transliteration

1. moy-k® dén-ri-yin k*u-¢ un-dur

2. yé-ke suj-li-yin ’i-h’en-dur

3. ¢'njr-ligm-nu

4.  jup-Seu-$hi-nun-¢‘eu-mué-"tie-nu “eu-shi-t-yin no-yd-

5.  d hein-jun-Seu-§hi-yun hein-"eu-shi-t-yin stien

6. ’ué-shi-yin lém-htin-shi-yin no-yd-d ¢*e-ri-"u-dun no-yd-d ¢e-rig h-r-n b-l-q-dun d-
ru-gs-

d no-yd-d do-t*o-n g-d-n bu-k‘un y[¢é]-kes “eu-¢*u-ged y-mu-nu-dun no-yd-d "yi-mq

=

?yi-m-"u-dun

52



10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

22.
23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

1. Edicts

e0-t*€0-gu-se yor-¢‘i-qun y-bu-qun *€l-¢‘i-ne ’o-lon sen-$hi-gud-de ’ir-ge-ne d’ul-g-
qué

jr-liq

Jin-gis g-nu

”eo-k‘eo-deé q’-nu

se-C‘en q’-nu

“eol-jeé-tu q’-nu

k‘eu-lug q’-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k*e-"ud sen-shi-yud ”-li-b ”I-b qub-¢‘i-ri eu-lu
“eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun "-tu-qyi g'ek‘-deg-sed ’-ju-ué *é-du-’e ber beo-
’e-su "u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-’r do-yid ’ér-k‘e-"ud sen-Shi-pud ”-li-b ”1-b qub-¢‘i-ri “eu-lu “eu-jen

t'y $n lv geu-nu meo-ri-yer

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er "eo-gun -t*u-qyi g’en thiy-siv-§in-sen-yén-tv-ty-jun-hi-

hiien-mun-jy-gev-gon-lig-jeu-lu-tv-gev-§u-ji-ci-heén-"lien-tv-gev-shi-htu-tv-ti-zin

vun-sué-k ‘y-htien-jin-zin-sun-dhiy-"eu-yi-k ‘iv-in-se-nu meor-t‘ur t*eu-si-ju &‘eol-ge

¢“eol-ges-dur bu-k‘un sen-$hi-nud gu-gu-si “eo-t"eo-gu-[lle-[jJu me-de-ju sen-shi-
gud-de “eog-

t'e-k‘u gey-té-Shi-yv-hii-min-mun “eog-t*u-geé sun-jin-zin b-ri-ju y-bu--yi

jr-liq “eog-beé ’é-de-nu geun-gon-"m-mév-dur ge-yfid-dJur ”-nu *él-&‘in bu b-"u-t‘u-
qyi [u]-

I’ §i-’u-su bu b-ri-t‘u-qyi cn t'm-q bu “eog-t‘u-geé k'ed k‘ed ber bol-ju k'u-&¢‘u- de-
jubu s-

‘u-t'u-qyi jr-qu bu jr-qu-l-t'u-qyt y-"u ke bu t'l-bi-t'u-qyi geun-gon ‘m-mév-de *é-
le g-ri-

y-t'n g-jr "u-sun bq t‘e-gir-med gey dén k‘u g-1-'un "u-sun dém k‘e-bid ’on-qo-&'s
[qu-]

lud 3ir-ge k*eo-[n]eor-ge-de-¢“e -1i-b ”1-b qub-¢*i-ri bu “b-t*u-qyi b-s

bi-d-n-¢* q-qgs ne-res ”-nu ’o-rog-sd

jr-lig beo-"e-t‘e-le "-yi-m-"ud-d-¢* -1 §il-t"-ju sen-shi-yu-de-¢‘e y-"ud b qu-yu-ju bu
”b-t"u-

qyi b-s sen-$hi-nud ber bu “eog-t'u-geé t* ’o-lon sen-Shi-yud ’é-ne sun jin Zi-nu
“eu-ge

t'y $p Iv geu-nu yo-sun bu-8i “eu-lu bol-gn ju-ki-yer [= ju-gi-yer] y-bud-qun qu-dl
qu-l-qyi k‘i-k“un

sen-$hi-nu-di b-1-q-dun d-ru-gs-d no-yd-d t*h-"ul-ju “eog-t*u-geé b-s sen-shi-nud “eo-
er j-
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.
43.

S i

10.
11.
12.
13.
14.
15.
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"u-r t'e-me-¢‘el-du-k‘un “eué-les beo-"e-su sun jin Zi-nu t*eu-Sig-deg-sed "eo-t‘eo-gus

yo-

su-T ju-ki-yer g-ql-ju “eog-t'u-geé¢ sen-Shi-yud ’é-gil h-rn-lu’ “eu-gu-lel-du-k‘un
efu]-

ges 7-nu beo-"e-s[u] t"eu-Sig-deg-sed sen-Shi-yud “eo-t'co-gus b-1-q-dun no-yd-lu-’
qm-t‘u jr-

qu-1-ju g-ql-t'u-qyi geun [glo-nu-dun ”-1 q-ri-y-t'n $n giv g-jr 'u-sun y-"ud k‘e-[di]
k'ed k'ed

ber bol-ju bu qu-dl-du-t'u-qyi bu hen-le-t'u-geé hen-leg-¢‘in qu-dl-dug-¢‘in sen-
$hi-nu-

di *é-re-’u-t"en bol-t'u-qyi *é-ne b-s sun jin zin *é-yin *é-le g’ek’-de-be g’e-ju yo-su
“eu-

ge-"un “eué-les bu “eué-led-teu-[gleé “eué-le-du-"e-su

bi-d-n ”eo-¢"id-k"un k'er ber g’e-run

bi-d "u-qd je

jr-lig m-nu

brs jil n-mu-run t"e-ri-'un z-r-yin qo-rin n-yi-m-n &°-q’n c-f bu-gué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Monke tenri-yin kii¢lin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-dir

qa’a:n jarlig manu

Jun-$ii-8hip-un Cii-mui-ven-u U-$hi-ta-yin noyad-

da Hein-jun-8ii-shin-un Hein-i-Shi-ta-yin siien

ui-8hi-yin Lim-fan-$hi-yin noyad-da Ceri’ii:d-iin noyad-da &erig haran-a balagad-un
daruqas-

da noyad-da doton-a qadan-a biikiin y(e)kes ti¢liged yamunu:d-un noyad-da ayi:maq
ayi:ma’u:d-un

Otdglis-e yordiqun yabuqun eléin-¢ olon senshinii:d-de irgen-e du’u:lqaqui

jarlig.

Jingis gan-u

Okodei ga’a:n-u

Secen ga’a:n-u

Oljeitii qa’a:n-u

Kiiliig ga’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senShinii:d aliba alba qubciri {ilii ijen

tenri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atuqayi ke’e:gdegsed aju’w:i. Edii’e: ber bd’e:sii
uridan-u



16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.

25.

26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

33.
34.
35.
36.

37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

. Edicts

jarlig-un yosu-"a:r doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubgiri iilii iijen

tay San lav giin-ii mor-iye:r

tepri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n Thiy-8iv-§in-sen-yen-tav-tay-jun-shi-

fen-mun-jag-gev gon-lin-jii-lu-tav-gev-$u-ji-ci-hein-ven-tav-gev-shi fu-tav-ti-zin

vun-sui-kay-fen-jin-Zin-sun-dhiy-ii-yi Kiv-§in-sen-ii mor-tiir tiisijii ¢olge

¢olges-diir biikiin senShinii:d giigiis-i 6togii(l)e(j)ii medejii senshinii:d-de og-

tekil Gey-te, Shi-yav, Fa-min mun ogtiigei Sun-jin-%in bariju yabuw’a:yi

jarliq 6gbei. Eden-ii Glin gon, Am-mev-diir gey(i:d-d)iir anu elin bii ba’u:tuqayi.
U)-

la’a: §i’ii:sii bil barituqayi. Can tamqa bii ogtiigei. Ked ked ber bolju kii¢iidejii bii

sa-
‘wituqayi. Jarqu bii jarqulatugayi. Ya'u: ke bii talbituqayi. Giig-gon Am-mev-de
ele gari-

ya:tan gajar usun baq tegirmed gey den kii qala’u:n usun dem kebid onqoéas (qu-)

lud Sirge k6(n)drge-de-Ce aliba alba qubgiri bii abtugayi. Basa

bidan-aca qaqas neres anu orogsad

Jarliq b&’e:tele ayi:ma’u:d-da-¢a ele Siltaju senshinii:d-ece ya’u:d ba quyuju bii abtu-

qayi. Basa senshinii:d ber bii gtiigei ta olon senshinii:d ene sun jin Zin-u tige

tay Sap lav giin-li yosun busi iilii bolqan jiig-iye:r yabudqun. Qudal qulagayi kikiin

senShipii:d-i balagad-un daruqas-da noyad-da tahu’u:lju dgtiigei. Basa senshinii:d
o’err ja-

‘ura temeceldiikiin tiles bd’e:sii sun jin Zin-ii tiSigdegsed 6togiis yo-

su-"a:r jik-iye:r qaqalju ogtiigei. Senshinii:d egil haran-lu’a: {igiileldiikiin ii-

ges anu bo’e:s(ii) tiidigdegsed senshinii:d 6togiis balagad-un noyad-lu’a: qamtu jar-

qulaju gaqaltugayi. Giin (g)onu:d-un ele qariya:tan $an giv qajar usun ya’u:d ke(d-i)
ked ked

ber bolju bii qudaldutuqgayi. Bii henletiigei. Henleg¢in qudalduqéin senshinii:-

d-i ere’ii:ten boltuqayi. Ene basa sun jin Zin eyi:n ele ke’e:gdebe ke’e:jii yosu ii-

ge’iin iiiles bii tiiledtii(g)ei. Uiledi’e:sii

bidan-a 6¢idkiin. Ker ber ke’e:riin

bida ugad je.

Jarliq manu

bars jil namur-un teri’ii:n sara-yin qorin nayiman-a Caqa’a:n can-a biikiii-diir bicibei.
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22. The Edict of Buyantu Khan X (1318)
A. Transliteration

mon-k* dig-ri-yin k*u-¢un-dur
[yé-ke] su j-li-yin ’i-h’[e]n-dur
q’n jr-lig m-nu
¢*e-ri-'u-dun no-yd-[d]
¢fe-rig h-r-n
b-1-g-dun d-ru-qs-d
no-yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *él-&‘i-ne d’ul-q-qué
jr-liq
jin-gis g-nu “eo-k‘eo-deé q’-nu
. se-¢'en q’-nu “eol-jeé-t'u q’-nu
. k'eu-lug q[’]-nu b [jr]-lig-dur do-yid *ér-k‘e-ud sen-$hi-nud ”-li-b ”I-b qub-¢‘i-ri
“eu-lu “eu-jen
dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gu[n "-t‘u]-qyi g’ek’-deg-sed ”-fu-'ué ’¢-du-’e ber
beo- ’e-su "u-ri-d-nu

D Al ol

—_
—_ O

_.
N

—
(98]

. jr-li-qun yo-su-r 7-li-b ”1-b qub-¢“i-ri “eu-lu “eu-jen
. dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t*u-qyi k“en hituy “tien lu-yin me-de-k‘un tug-
jiv-go-yn- het-[ne} bu-k‘un u-

—_
o
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15.

16.

17.
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L. Edicts

Jun-gué-c*ip-zhi-giin-gué-zhi-Siv-§in-zhi-kev-thiv-zhi-yeun-nin-zhi-ty-&‘y-zhi-mu-bi-
zhi ki-’ed seu-mes-dur ”-qun hiiu-

g'n-jeu-hy-gei-z'n-t-g’n-jeu-jup-gey-shi-zim-g'y-shi-k'un-shi t'e-ri-’u-t'en do-yid-d
b- ri-ju y-bu->-yi

Jr-liq "eog-beé *¢-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur “-nu *él-&‘in bu b-"u-t"u-qyi *u-I’ §i-'u-
su bu b-ri-t‘u-qyi ¢y t'm-q bu “eog-

t'u-geé seu-me-de *é-le g-ri-y-t'n q-jr "u-sun bq t'e-gir-med dem k‘e-bid gei-dém k'u
g-l-'un *u-sun h-rn ”-du-"u-sun y-ud k'e-

di ”-nu k‘ed k'ed ber bolju bu-li-ju t*-t*-ju bu “b-t‘u-qyi k'u-¢u bu k*ur-ge-t'u-geé
’é-de b-s do-yid

jr-lig-t'n ke-ju yo-su "eu-ge-'ué “eué-les bu eué-led-t‘u-geé “eué-le-du-’e-su “eu-lu
’u ”-yu-qun mud

jr-lig m-nu mo-rin jil ju-nu t‘e-ri-'un z-r-yin

qo-rin qur-b-n

ty-du-d bu-k‘ué-

dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Mégke tenri-yin kii¢lin-diir

(yeke) su jali-yin ihe’(e:)n-diir

qa’a:n jarlig manu

ceri’ii:d-lin noyad-(da)

Cerig haran-a

balagad-un daruqas-da

noyad-da yor¢iqun yabuqun eléin-e duu:lqaqui
jarliqg.

Jingis qan-u Okédei qa’a:n-u

. Segen ga’a:n-u Oljeitii ga’a:n-u
- Kiiliig ga(’)a:n-u ba (jar)lig-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubgiri iilii iijen

tenri-yi jalbariju hirii’e:r 6gii(n atu)qayi ke’e:gdegsed aju’u:i edi’e: ber bé’e:sii
uridan-u

jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iilii iijen

tenri-yi jalbariju hirie:r 6giin atuqayi ke’e:n Fup-ven-lu-yin medekiin Tun-jiv-go-
yan- fe(n-¢) biikiin U-

jun-gui-cin-zhi, Glian-gui-zhi, Siv-Sin-zhi, Kev-thiv-zhi-yiin-nig-zhi-tay-¢ay-zhi-mu-
bi-zhi ki’e:d siimes-diir aqun Fu-
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16. g”y-jii, Hay-gei-z'*n-ta-g”n-jii, Jun-gei-shi, Zim-g'’y-$hi, K™n-$hi teri’ii:ten
doyid-da bariju yabu’a:yi

17. jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tuqayi. Ula’a: §1’ii:sii bii
baritugayi. Can tamqa bii 6g-

18. tiigei. Siime-de ele gariya:tan qajar usun baq tegirmed dem kebid gei-dem-kii
gala’u:n usun haran adw’u:sun ya’u:d ke-

19. d-i anu ked ked ber bolju buliju tataju bii abtugayi. Kii¢ii bii kiirgetiigei. Ede basa
doyid

20. jarligtan ke’e:jii yosu tige’it:i tiiles bii diiledtiigei. Uiledive:sii iilii *i: ayu:qun. Miid

21. jarliq manu morin jil jun-u teri’i:n sara-yin

22. qorin qurban-a

23. Taydu-da biikiii-

24. diir bi¢ibei.
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23. The Edict of Dharmabala’s Widow I (1320)
A. Transliteration

mon-k* déy-ri-yin k*u-¢"un-dur

q’-nu su-dur

yop-t"y-yiv ’i-ji m-nu

gen-dvus-myy’

ris-skor-gsum-

mun-siien-"ué-shi-

yin no-yd-d &‘e-ri-’'u-dun no-yd-d &‘e-rig
h-r-n rbon-g’s-d k“e-le-me-¢*id-d gr-bs-d
hon-drs-d d’ul-g-qué

’i-ji m-¢‘i-gun t'us mé*od-d g-ri-y-t'n

. ’é-rin-jén-sgn k*y-sr gur-¢‘un b’-sgy
. rg’is-dins by-1l t*u-g-pésr q-ri-y-t'n
. h-rn ”’-du-"u-sun g-jr *u-sun y-"ud k“e-

di sgu-Zn grgs-b-rg’l-mc‘n me-de-ju

. m-ji-gi dus-m¢‘od-d k*u-¢u ne-me-t‘u-geé
. ’é-de-nu g-ri-y-t‘u seu-mes-dur gZis-

. g's-dur ’é1-¢"in bu b-’u-t‘u-qyi cn t'm-q

. bu ”b-t"u-qyi mo-rid 'um-sud bu bor-do-t*u-
. qyi bu-sud h-rn bu $i-ni-'ul-t*u-qyi 'u-

ri-du ”1-b qub-¢“i-ri bu “b-t"u-qyi ’é-de-

. ne q-ri-y-t'n h-rn ”-du-"u-sun q-jr ’u-
. sun y-ud k*e-di ”-nu bu-sud h-rn bu-li-
. Jut'-t"-ju bu "b-t"u-qyi k'u-&¢*u bu k‘ur-

ge-t'u-geé g’en b-ri-ju y-bu-yi

. ’iI-ji "eog-bi *é-yin g’e-"u-lu-"ed bu-

. tun bu-§i bol-q-qun h-rn “eu-lu *u -

. yu-qun ’é-de b-s

. ’i-ji-t‘en g’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-

. les bu "eué-led-t‘u-geé “eué-le-du-"c-su

“eu-lu "u -yu-qun mud

. ’i-ji m-nu be-¢ in jil n-mu-run he-¢‘us z-
. r-yin hr-bn t*-bu-
. n ty-du-d bu-gué-

dur bi-¢“i-beé

1. Edicts
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B. Transcription

Monke tenri-yin kii¢lin-diir

ga’a:n-u su-dur

Top-tay-yiv iji manu

gcan-dvus /= gtsang-dbus/ mpa’ /= mnga’/-
ris skor gsum /=ris-skor-gsum/-

m-un-siien aui-shi-

yin noyad-da ¢eri’ti:d-iin noyad-da Cerig
haran-a rbon-g”*s-da keleme¢id-da garbas-da
hon-dras-da du’u:lgaqui

. iji. Magig-un tus-mé&od /= dus-mchod/-da qariya:tan
. Erinjin-sgan, Kansar, Guréun, B**-sgar

rg’is-dins, Bagral, Tugapesr qariya:tan

. haran adu’u:sun gajar usun ya’u:d ke-
. d-i sgu-7an /= sku-zhang/ Grags-ba-rg’’l-mcan /= grags-pa rgyal-mtsan/ medejii
. majig-i Dus-m¢od /= dus-mchod/-da kii¢li nemetiigei.

Eden-0 qariya:tu siimes-diir gzis /= gzhis/-
g”%s /= ka/-dur €l¢in bii ba’u:tugayi. Cay tamqa
bii abtuqayi. Morid umsud bii bordotu-

qayi. Busud haran bii $ini’u:ltuqayi u-

ridu alba qubdiri bii abtuqayi. Ede-

. n-¢ gariya:tan haran adu’u:sun gajar u-
. sun ya’u:d ked-i anu busud haran buli-
. Ju tataju bii abtugayi. Kiéi bi kiir-

getligei ke’e:n bariju yabu'a:yi

.....

. riin busi bolqaqun haran il *ii: a-
. yu:qun. Ede basa

. ifiten ke’e:jii yosu lige’i:i oii-

. les bii iiiledtiigei. Uiledii’e:sii

ild G: ayu:qun. Mid

. iji manu beéin jil namur-un heciis za-
. ra-yin harban tabu-

. n-a Taydu-da biikiii-

. diir bicibei.
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24. The Edict of Dharmabala’s Widow II (1321)
A. Transliteration

mor-k* dén-ri-yin k*u-¢ un-dur

q’-nu su-dur

yop-t'y-yiv ’i-ji m-nu

¢*e-ri-’u-dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-I-g-dun d-ru-gs-d no-yd-d “yi-mq "yi-m-'u-dun

“e0-t*eo-gu-se yor-&‘i-qun y-bu-qun *¢1-&‘i-ne ’ir-ge-ne d’ul-q-qué

i-ji

q’-nu jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-hi-nud "-li-b “1-b qub-&“i-ri “eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun "-t‘u-qyi g’ek‘-sen

jr-li-qun yo-su-r ”-li-b ”1-b qub-¢*i-ri “eu-lu eu-jen

dép-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun "-tu-qyi g’en bv-tig & eol-ge-yin yi-jiv-dur bu-
k“un leun-h"in-gon-yun-

lien-geun-yen-h’-gon-"eu-clien-gon-dur ”-qun ti-dém lin-jin-$én-jn-""ten-ji-sun-tv-
ceun-"tan-tv-gei

t"e-ri-'u-t*en sen-$hi-pud-de b-ri-ju y-bu-’yi

’1-j1 “eog-bi *é-de-nu geun gon-dur ge-yid-dur ”-nu *él-&‘in bu b-"u-t*u-qyi “u-I’ §i-
’u-su bu b-ri-t*u-qyi ¢y t'm-

q bu “eog-t'u-geé geun go-n -1 g-ri-y-t'n q-jr "u-sun bq te-gir-med dém k‘e-bid
gey dén k*u g-1-'un "u-sun h-

m ”-du-’u-sun k‘i-’ed y-"ud k'e-ji ”-nu k'ed k"ed ber bol-ju bu-li-ju t'-t"-ju bu “b-t'u-
qyi k‘u-¢"u bu k*ur-

ge-t'u-geé *¢-yin g'e-"u-lu-"ed bu-run bu-§i bol-q-qun h-m “eu-lu u "-yu-qun *é-de
b-s sen-$hi-jud
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17.

18.
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14.

15.

16.

17.
18.
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i-Ji-t'en é-le k’e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les “eué-le-du-"e-su mud b-s “eu-lu *u -
yu-qun

i-ji m-nu t*-k‘i-y jil “eu-bu-lun dum-d-du z-r-yin hr-bn Si-ne-de ty-du-d bu-gué-
dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Monpke tenri-yin kiiélin-diir

ga’a:n-u su-dur

Top-tay-yiv iji manu

feri’li:d-in noyad-da &erig haran-a balagad-un daruqas-da noyad-da ayi:maq
ayi:ma’u:d-un

6togiis-e yoréiqun yabuqun eléin-e irgen-e du'u:lqaqui

iji.

Qa’a:n-u jarlig-dur doyid erke’ii:d sen$hipii:d aliba alba qub¢iri ilii ijen

tegri-yi jalbariju hirive:r 6giin atuqayi ke’e:ksen

jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qub¢iri iilii {ijen

tenyri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atuqayi ke’e:n Bav-tig ¢6lge-yin Yi-jiv-dur biikiin
Liin- h*in-gon, uy-

ven-giin, Yen-h"*-gon, U-cilien-gon-dur aqun titem Van-jin-Sen, Jan-ven-ji, Sun-tav-
ciin, Van-tav-gei

teri’li:ten sen§hinii:d-de bariju yabu’a:yi
baritugayi. Cap tam-

ga bii 6gtiigei. Giin gon-a ala {= ele}qariya:tan gajar usun baq tegirmed dem kebid
gey den kii gala®u:n usun ha-

ran adu’u:sun ki’e:d ya’u:d kej-i anu ked ked ber bolju buliju tataju bii abtugayi.
Kiigii bii kiir-

getiigei. Eyi:n ke’e’ii:lii’e:d biiriin busi bolqaqun haran iilii *i: ayu:qun. Ede basa
senshinii:d

ijiten ele ke’e:jii yosu iige’ii:i iiiles tiledii’e:sii miid basa iilii *ii: ayu:qun.

Iji manu takiya: jil iibiil-in dumdadu sara-yin harban Sine-de Taydu-da biikiii-diir
bicibei.
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25. The Edict of Kun-dga-blo-gros-rgyal-mtschan-dpal-dzang-po (1321)

A. Transliteration

q’-nu jr-li-qi-yr

di-$hi gun-ge-lo-gos-g’1-jy bn-jn-bu hii-ji m-nu
¢*e-ri-’'u-dun no-

yd-d &e-rig h-r-

n b-1-g-dun d-ru-

gs-[d no-yd]-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *¢1-&"i-ne do-yid-
d’i[r-ge-nle d’ul-g-qué

hi-ji

Jjr-li-qun yo-su-r do-yid *ér-k"e-"ud sen-shi-"ud ”-li-

WRe =N kWD~
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15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.

64

b ”1-b qub-¢&°i-ri eu-lu “eu-jen

[dé]n-ri-[y]i ji-b-[r]i-Ju [hi}-ru-er “eo-gun ~-t"u-qyi
k“’en ty-min-lu-seun-jiv-d bu-k‘un ty-bué-sn
{*en-nin-zhi seu-me-de ”-qu g’n-jeu-ln-gi-z’-

n b-ri-ju y-bu-qyi

hii-ji “eog-b[e€] *é-de-nu <seuw>-mes-dur ge-yid-dur ”-nu
*é1-&‘in bu b-"u-t"u-qyi ’u-1’ §i-’u-su bu b-ri-t'u-

qyi cn t'm-q bu “eog-t'u-geé seu-me-de ’é-le g-ri-
y-t'n g-jr u-sun bq t‘e-gir-med dém k'e-bid g’y-
den-k*u g-1-"un "u-sun h-rn ”-du-["u]-sun y-"ud
k‘e-di ”-nu k"ed k'ed ber bol-ju bu-li-ju t"'-t*-

ju bu 7b-t‘u-qyi k'u-&"u bu k‘ur-ge-t'u-ge¢ *¢-yin
k‘e-"u-tu-’ed bu-run bu-§i bol-q-qun h-rn “eu-lu
”-yu-qun ’é-ne b-s

v

hii-ji-t‘u k’e-ju yo-su “eu-ge-"un “eué-les bu “eué-
led-t'u-geé “eué-le-du-"e-su mun b-s “eu-lu ’u ”-yu-qun
hii-ji m-nu t'-k‘i-y ji[l] “eu-bu-lun t'e-ri-'un z-r-yin
hr-bn t*-bu-n

ty-du-d bu-gué-

dur bi-¢i-beé

B. Transcription

ga’a:n-u jarlig-iya:r

Di-shi Gungelogosg’aljay /= guy-dga’ blo-gros-rgyal-mtsan/ banjanbu /=dbal-
bzang-po/ fa-ji manu

éeri’i:d-iin no-

yad-da derig hara-

n-a balagad-un daru-

qas-(da noyad)-da yorgiqun yabuqun el¢in-e doyid-

da i(rgen)-e du’u:lgaqui

fa-ji.

Jarlig-un yosu-"a:r doyid erke’ii:d sen$hi’i:d {= senShipii:d} ali-

ba alba qubdiri {ilii ijen

. (te)pri-(y)i jalba(r)iju (hi)rive:r dgiin atuqayi
. ke’e:n Tay-mig-lu-siin-jiv-da biikiin Tay-bui-San
. ten-nin-zhi siime-de aqu G**p-jii-lap-g"-2""-

y-a bariju yabuqayi



15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.

fa-ji 6gb(e1). Eden-ii <sit>mes-diir geyi:d-diir anu
el¢in bii ba’u:tugayi. Ula’a: §i’i:sii bii baritu-
qayi. Cap tamgqa bii 6gtligei. Siime-de ele qari-
ya:tan gajar usun baq tegirmed dem kebid g”y-
den-kii gala’u:n usun haran adu(’u:)sun ya’u:d
ked-i anu ked ked ber bolju buliju tata-

ju bii abtuqayi. Kuéi bi kiirgetiigei. Eyi:n
ke’e:ii:1i’e:d biirlin. Busi bolgaqun haran lii
ayu:qun. Ene basa

fa-jitu ke’e:jii yosu lige’ii:n {iiles bii iii-

ledtiigei. Uiledii’e:sii miin basa iilii ’ii: ayu:qun.
Fa-ji manu takiya: ji(1) Gibiil-iin teri’i:n sara-yin
harban tabun-a

Taydu-da biikii-

diir bi¢ibei.
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26. The Edict of Gegen Khan (1323)

A. Transliteration

mon-k° déy-ri-yin k' u-¢"un-dur
yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu

¢*e-ri-"u-dun no-

yd-d ¢e-rig h-r-

n b-1-g-dun d-
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7. ru-gs-d no-yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *él-¢‘i-ne
8. dul-g-qué
9. jr-liq

10. jin-gis g-nu

11. eo-k‘eo-deé q’-nu

12. se-C'en q’-nu

13. ~eol-jeé-t'u q-nu

14. k'eu-lug qg’-nu

15. bu-yn-t‘u g-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-’ud sen-
16. $hi-nud -1i-b ”1-b qub-¢‘i-ri “eu-lu “eu-jen

17. dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun ”-t‘u-

18. qyi keg-deg-sed 7-ju-"ué *é-du-"e ber beo-"e-

19. su’u-ri-d-nu

20. jr-li-qun yo-su-r ’-li-b ”1-b qub-€*i-ri “eu-

21. lu”eu-jen

22. §-k’-mu-ni bur-y-ni jl-b-ri-ju hi-ru-"er ’eo-

23. gun "-t'u-qyi k“’en kr-m-v ’en-s-v t'e-ri-'u-

24. t‘en do-yid-d b-ri-ju y-bu-’yi

25. jr-liq “eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur
26. ”-nu ’él-&‘in bu b-"u-t'u-qyi u-1’ §i-'u-su

27. bu b-ri-t'u-qyi cn t'm-q bu “eog-t‘u-gee seu-

28. me-de *-le g-ri-y-t'n g-jr "u-sun bq t*e-gir-

29. med h-rn ”-du-"u-sun y-"ud k‘e-di ”-nu k*ed

30. k‘ed ber bol-ju bu-li-ju t*-t*-ju bu "b-t'u-

31. qyik‘u-¢‘u bu k‘ur-ge-t'u-geé 'é-de b-

32. sdo-yid

33. jr-lig-t'n k" e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les

34. bu “eué-le[d]-t"u-geé eué-le-dun y-bu--su mud
35. ”eu-lu’u ”-yu-qun

36. jr-ligm-nuji & qu-t'u-r hon g-qyi jil ju-nu he-Eus
37. z-r-yin qur-bn §i-

38. ne-de §p-du-d bu-

39. gué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

1. Moyke tenri-yin kii¢iin-diir
2. yeke su jali-yin ihe’e:n-diir
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ga’a:n jarliq manu

deri’ii:d-iin no-

yad-da Cerig hara-

n-a balaqad-un da-

ruqas-da noyad-da yoréiqun yabuqun eléin-¢
du’u:lqaqui

jarliq.

Jingis gan-u

. Okédei ga’a:n-u

Seden qa’a:n-u

. Oljeitii ga’a:n-u
. Kiiliig qa’a:n-u

Buyantu gqa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d sen-
Shinii:d aliba alba qubdiri ilii iijen

. tegri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atu-

qayi ke’e:gdegsed aju’u:i. Edii’e: ber b6’e:-
st uridan-u

. Jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubg&iri ii-

. liiijen

. $ak”muni burqan-i jalbariju hirii’e:r 6-

. gln atuqgayi ke’e:n Karmava /= ka-rma-pa/ Ensava /= dben-sa-pal teri’ii:-
. ten doyid-da bariju yabw’a:yi

. Jjarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir
. anu el¢in bli ba’u:tuqayi. Ula’a: §i%ii:si

. bl barituqayi. Can tamqa bii 6gtiigei. Sii-
. me-de ele qariya:tan gajar usun baq tegir-

. med haran advw’u:sun ya’u:d ked-i anu ked

. ked ber bolju buliju tataju bii abtu-

. qayi. Kii¢ii bii kiirgetiigei. Ede ba-

. sa doyid

. Jarligtan ke’e:ji yosu tige’li:i tiles

. bii dile(d)tiigei. Uilediin yabu’a:su miid

. iilii *4: ayu:qun.

Jarliq manu ji & qutu’a:r hon gaqayi Jil jun-u hegiis
-yin qurban §i-

. ne-de Sandu-da bii-

ktii-diir bicibei.

1. Edicts

67



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

References

Junast, A Royal Edict of Emperor Yingzong Gegegen of the Yuan Dynasty in
the 'Phags-pa Script, A World of Language: Papers Presented to Professor S. A.
Wurm on his 65" Birthday {Pacific Linguistics C-100}, Canberra, 1987, 309-313
/I The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo,
1990, 93-97 + Plate

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §14:76-81 + Plate

D. Témortogoo, Mongol dorvélzZin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
37-39

Yo. Jangiv, DorvolZin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 75-77

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 196-206
+ Plate 18

Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 302

27. The Edict of Yisiintemiir Khan I (1324)
A. Transliteration

mon-k* dén-ri-yin k u-&¢“un-dur
yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur
q’n jr-lig m-nu
mdo-rgm-sun-stien-
’ué-shi-yin no-yd-
d ¢*e-ri-"u-dun
no-yd-d ¢*e-rig h-r-n ’ir-ge-nu d-ru-gs-d no-
yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *¢1-¢*i-ne keun-po-
yin no-yd-d ’ir-ge-nu j-mu-¢°‘id-d do-yid-d lhs
. di-s ¢*-C"ir-t*-n d’ul-q-qué
. Jr-liq
. jin-gis g-nu
. “eo-k‘eo-deé g™-nu

A S R O e

—
_—0

—_ =
W N

. se-C‘en q-nu
. “eol-jeé-t'u q’-nu

— —
SN W

. k'eu-lug g*-nu
. bu-yn-t‘u ¢’-nu
. 8i-di-b-1 ¢™-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k‘e-"ud

—
0 ]
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19.
20.
21.
22,
23,
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
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1. Edicts

sen-Shi-gud d$-md ”-li-b ”1-b qub-&-i-ri

”eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun -

t'u-qyi k”eg-deg-sed ”-ju-’ué *é-du-"e ber

beo-e-su "u-ri-d-nu

jr-li-qun yo-su-r *-li-b ”1-b qub-&“i-ri

“eu-lu “eu-jen

$-ke-mu-ni bur-y-ni jl-b-ri-ju hi-ru-’er eo-

gun “-t'u-qyi k*en mdo-gm-sun g-j-r bu-k‘un
ri-'0-¢‘e p seu-me-dur ”-qun do-yid-d b-ri-
Juy-bu-yi

jr-liq "eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur
”-nu ’é]-¢"in bu b-"u-t*u-qyi "u-I’ §i-'u-su bu
b-ri-t‘u-qyi cp t‘'m-q bu “eog-t*u-geé mo-rin 'um-
sus bu bor-d-t‘u-qyi geo-reo-"ed bu “b-I-t‘u-qyi
seu-mes-de ’é-le q-ri-y-t'n gns-md’-pein-&‘od mc’o-
mdo-yn-¢*od-fin-¢ e-juy yr-gyél-ber gyér-po & o-iién
¢’-w- k* k'i-’ed q-jr 'u-sun h-rn ”-du-u-sun y-

‘ud k*e-di ”-nu k'ed k*ed ber bol-ju bu-li-ju

t*-t"-ju bu ”b-t*u-qyi k*u-¢‘u bu k*ur-ge-t'u-geé
’é-de b-s do-yid

jr-lig-t'n k”e-ju yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu
“eué-led-t"u-ge¢ “eué-le-du-e-su mun b-s “eu-
lu’u ”-yu-u

jr-lig m-nu ty tig t*e-ri-"un hon qu-lu-g-n jil g-bu-run he-¢‘us z-r-
yin hr-bn qur-b-n

ty-du-d bu-gué-

dur bi-¢i-beé

B. Transcription

Ménke tegri-yin kiiélin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarlig manu

mdo-grams-un Stlien-

ui-shi-yin noyad-

da &eri*ii:d-iin

noyad-da Cerig haran-a irgen-ii darugas-da no-
yad-da yor¢iqun yabuqun el¢in-e Kiinpo-
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46.
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yin noyad-da irgen-ii jamu¢id-da doyid-da lhas
disa ¢adirtan-a du’u:lqaqui

jarliq.

Jingis gan-u

Okédei qa’a:n-u

Seden qa’ain-u

Oljeitii ga’a:n-u

Kiiliig ga’a:n-u

Buyantu ga’a:n-u

Sidibala qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d
senshinii:d dasmad aliba alba qub¢iri

ulii iijen

tegri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin a-

tugayi ke’e:gdegsed ajuu:i. Edive: ber

bd’e:sti uridan-u

jarlig-un yosu-"a:r aliba alba qubdiri

ilii iijen

§akemunt burqan-i jalbariju hirii’e:r 6-

giin atuqayi ke’e:n mdo-gams-un qajar-a biikiin
Rioc¢epa siime-diir aqun doyid-da bari-

ju yabu’a:yi

jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir

anu eléin bii ba’u:tuqayi. Ula’a: §ii:sil bil
barituqayi. Cary tamqa bii 6gtiigei. Morin um-
sus bii bordatugayi. Go6r6é’e:d bii abalatuqayi.
Siimes-de ele gariya:tan Gans-mda’a:-pein-¢od, mco-
mdo-yan-¢od, Nag-&e-jun, Yar-gyel-ber, Gyer po, Co-tien
Cawaka ki’e:d qajar usun haran adu’u:sun ya-
"u:d ked-i anu ked ked ber bolju buliju

tataju bii abtuqayi. Kii¢i bi kiirgetiigei.

Ede basa doyid

jarligtan ke’e:ji yosu tige’ii:i ililes bii
tiledtiigei. Uiledii’e:sii miin basa ii-

14 °0: ayu:’u:.

Jarliq manu tay tin teri’ii:n hon qulugana jil qabur-un hegiis sara-
yin harban qurban-a

Taydu-da biikiii-

diir bi¢ibei.
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28. The Edict of Yisiintemiir Khan II (1324)

A. Transliteration

1.  -dun no-yd-d ¢‘e-rig h-r-n b-lI-g-dun d-ru-gs-d
2. no-yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *é1-¢"i-ne mog-qol t*eo-
3. beod’ir-ge-ne d’ul-g-qué

4. Jr-lig

5. jip-gis g-nu

6. “eo-k‘eo-deé ¢*-nu

7. se-C'en q’-nu

8. eol-jeé-t'u q™-nu

9. keu-lug ¢*-nu

10. bu-yn-t'u q-nu

11. ge-g’en q-nu b jr-li-ud-dur do-yid ér-k‘e-

12. ’ud sen-$hi-yud d§-md ”-li-b ”’I-b qub-&‘i-

13. ri ”eu-lu “eu-jen

14. dég-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er “eo-gun ”-t*u-qyi

15. k“eg-deg-sed ”-ju-"ué é-du-"e ber beo-e-su

16. ’u-ri-d-nu

17. jr-li-'u-dun yo-su-r ”-li-b ”I-b qub-&‘i-ri

18. eu-lu “eu-jen

19. dég-ri-yi jl-b-ri-ju

20. bi-d-n hi-ru-’er “eo-gun “-t*u-qyi k“’en mdo-gm-sun
21. g-j-r bu-k‘un grg-§is-dn seu-me-dur ”-qun bsod-
22. nm-rg’l-mer) *od-zér-rg’l-men t'e-ri-’u-t"en do-
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yid-d b-ri-ju y-bu-’yi

Jjr-liq "eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur
”-nu *é1-¢‘in bu b-"u-t‘u-qyi "u-1’ §i-'u-su bu
b-ri-t*u-qyi cn t‘'m-q bu “eog-t*u-geé seu-me-de
*¢é-le g-ri-y-t*n k'ug-gr yil-dém sum-vn $in-yi $ér-
ge t'e-ri-’'u-t‘en g-j-r bu-k*un g-jr *u-sun bq
t*e-gir-med dém k'e-bid gey dén k‘u g-1-'un *u-sun h-
 ’-du-"u-sun y-"u k*e-di ”-nu k"ed k‘ed ber bol-
Ju bu-li-ju t*-t*-ju bu “b-tu-qyi k'u-¢*u bu k*ur-
ge-t'u-geé *é-de b-s do-yid

jr-lig-t‘n k*e-ju yo-su “eu-ge-"ué¢ “eué-les “eué-
le-du-"e-su mud b-s ”eu-lu "u ”-yu-qun

jr-lig m-nu t'y tiy t"e-ri-"un hon qu-lu-g-n jil “eu-
bu-lun te-ri-’un z-r-yin

qorin qur-b-n ty-du-d

bu-k‘ué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

d-un noyad-da &erig haran-a balagad-un daruqas-da
noyad-da yor¢iqun yabuqun elé¢in-e monqol to-

bod irgen-e du’u:lqaqui

jarliq.

Jingis gan-u

Okodei ga’a:n-u

Secen ga’a:n-u

Oljeitii ga’a:n-u

Kiiliig gqa’a:n-u

. Buyantu ga’a:n-u

. Gege’e:n ga’a:n-u ba jarli'u:d-dur doyid erke-
. ’:d senshinii:d dasmad aliba alba qub¢i-

. riili iijen

. tenri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atugayi

. ke’e:gdegsed aju’w:i. Edive: ber bo’e:si

uridan-u

. jarli’'u:d-un yosu-"a:r aliba alba qub¢iri

ild iijen
tenri-yi jalbariju



1. Edicts

20. bidan-a hirii’e:r 6giin atuqayi ke’e:n mdo-gams-un

21. qajar-a biikiin Grag-8is-dan /= bkra-shis-ldan/ siime-diir aqun Bsod /= bsod/-

22. nam-rg”l-mcan /nams-rgyal-misan/ *od-zer-rg"l-mcan /’odzer-rgyal-mtsan/ terii:ten
do-

23. yid-da bariju yabu’a:yi

24. jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir

25. anu el€in bii ba’u:tuqayi. Ula’a: §i’ii:sii bii

26. barituqayi. Can tamqa bii 6gtiigei. Siime-de

27. ele qariya:tan Kiin-gar, Yil-dem, Sum-van, Sig-yi, Ser-

28. ge teri’iiiten gajar-a biikiin gajar usun bagq

29. tegirmed dem kebid gey den kii gala’u:n usun ha-

30. ran adw’u:sun ya’u: ked-i anu ked ked ber bol-

31. ju buliju tataju bii abtuqayi. Ki&ii bii kiir-

32. getiigei. Ede basa doyid

33. Jarligtan ke’e:jii yosu lige’ii:i iiiles iii-

34. ledie:sii miid basa iilii "ii: ayu:qun.

35. Jarliq manu tay tin teri’ti:n hon qulugana jil ii-

36. biil-iin teri’i:n sara-yin

37. qorin qurban-a Taydu-da

38. biikiii-diir bitibei.
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29. The Edict of Yisiintemiir Khan IIT (1328)
A. Transliteration

gm-geun-min-vn-yu-htiu-dur vn-yu bol-ju t*-ni me-
de-ju -1i-b ”1-b qub-¢‘i-ri jm & e-ri-gun ¢'p t'm-q-

yin “eué-le-§i ku-yi-&‘i-’e-’u-lun ”-t*u-qyi k’en *od
zér-rgel-mc‘-n yé-ke k'e-r'e

. jr-lig t'm-q “eog-beé t* ber ’od-zér-rgel ms-nu eu-

ge-"er 7-li-b ”I-b qub-¢“i-ri jm ¢‘e-ri-gun ¢y t'm-g-

yin ”eué-le-8i ju-ki-yer [= ju-gi-yer] k‘u-yi-¢‘i-’en y-bud-qun *é-ne

. jr-liq ’é-yin d’ul-qq-d’d bu-run "eu-lu k‘u-yi-¢*i-

PR 1)

. ’e-k‘un h-rn “eu-lu "u ”-yu-qun t*-ni ju-ki-yer
. k‘u-yi-&‘i-’e-ged beo-"e-t"e-le é-ne b-s ’od-zér-rgel

men me-de *é-le k’eg-de-be k'e-ju mdo-gm-sun stien-
*ué shi-yin no-yd-d-&* *é-ye “eu-ge-"ué “1-dl “eu-ge-
"un h-r[n] ”-In ”1-d-"u-lun y-bu-"-su

bi-d-n “eo-¢ id-k‘un k“ed ber k'e-run

bi-d 'u-qd je

jr-lig m-nu lu jil g-bu-run he-¢‘us z-r-yin

go-rin qur-b-n

ty-du-d bu-gué-

dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

gam-giin-min-van-yu-fu-dur van-yu bolju tan-i me-

dejii aliba alba qubdiri jam Cerig-iin capy tamqa-

yin tile$-i gilyi:&i’e:"ii:liin atuqayi ke’e:n Od /= "od-/

zer-rgel-mcan /= zer rgyal-mtsan/ yeke kere’e:

jarliq tamga ogbei. Ta ber Od-zer-rgel-msan /= "odzer rgyal-mtsan/-u {i-
ge’e:r aliba alba qubdiri jam Cerig-iin can tamga-

yin iiiles-i jik-iye:r {= jiig-iye:r} kilyi:éi’e:n {= gilyi:¢i’e:n} yabudqun ene
jarlig eyi:n du’u:lqagda’a:d biiriin iili kiiyi:¢i-

e:kiin {= giiyi:¢i’e:kiin} haran iilii *ii: ayu:qun. Tan-i jiikk-iye:r {= jlig-iye:r}
gliyi:¢i’e:ge:d bo’e:tele ene basa Od-zer-rgel /= "odzer rgyal-/

mcan /= misan/ mede ele ke’e:gdebe ke’e:jii mdo-gams-un stien-
iii-shi-yin noyad-da-&a eye lige’ii:i aldal lige-



L. Edicts

’li:n hara(n) alan alda’u:lun yabuw’a:su
bidan-a 6¢idkiin ked ber ke’e:riin

bida uqgad je.

Jarlig manu Iu jil gabur-un hegiis sara-yin
gorin qurban-a

Taydu-da biikiii-

diir bi¢ibei.

A U
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30. The Edict of Togontemiir Khan I (1335)
A. Transliteration

mon-k* dén-ri-yin k*u-¢ un-dur
yé-ke su j-li-yin ’i-h’en-dur
g'n jr-lig m-nu
¢‘e-ri-'u-dun no-yd-d &‘e-rig h-r-n b-1-
g-dun d-ru-qs-d no-yd-d yor-&i-
qun y-bu-qun *él-¢‘i-ne d’ul-q-qué
jr-lig
jin-gis q-nu
“eo-geo-de¢ q’-nu

. se-C'en q-nmu

. eol-jeé-t'u q’-nu

k‘eu-lug g’-nu

e A .
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bu-yn-t'u ¢*-nu
[gle-g’en ¢q’-nu

_.
b
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18.
19.
20.
21.
22

23.
24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.
31.

XN W=

10

76

qu-t'ug-t'u q’-nu

j-y--t'u q-nu

rin-¢‘en-dpl ¢’-nu b jr-li-ud-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-yud ”-li-b ”I-b qub - i-ri

“eu-lu “eu-jen

dén-ri-y[i] jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun -t‘u-qyi k" eg-deg-sed -ju-'ué ’é-du-'e ber
beo-’e-su "u-ri-d-nu

[jr-li]-qun yo-su-r *-li-b ”1-b qub¢ i-ri eu-lu “eu-jen

dég-ri-[y]i jl-b-ri-ju

bi-d-n h[i-ru-Jer “eo-gun ”-t"u-qyi k“’en yi-du-lu-thin-jiv-jhiv-hiten-yi-$n-sen-zin-vn-
Siv-geun-dur ceu-&i-tun-§in-jin-cin-t un-hiien-ty-hi-¢ uy-cuy-jin-

ty-[dh]iy-lip-jin-Zin-mun-h"-bun-jun-du-t‘i-dém-li-tv-§i-min-tv-gué-dhiy-yun-vi-ty-
$hi-u-ji-clien- t'un-vi-ji-heu-ty-shi-u-tv-ctien-geu-¢ ug

ti-[dém] te-ri-’u-t‘en sen-§hi-nud-de ’u-ri-du yo-su-r b-ri-ju y-bu-’-yi

jr-lig ”eog-beé é-de-nu geun gon-dur ge-yid-dur ”-nu *¢l-¢‘in bu b-"u-t"u-qyi *u-I’
§i- "u-su bu b-ri-t*u-qyi *é-de-nu geuny gon-dur *é-le g-ri-y-t'n jhy t'en

g-jr 'u-sun bq t'e-gir-med gey den k*u dém k‘e-bid g-1-'un ’u-sun §ir-ge k‘eo-neor-
ge-de-¢*e ”-li-b ”l-b qub-&“i-ri bu “b-tu-qyi k'ed k‘ed ber bol-ju k‘u-

&¢u bu k‘ur-ge -t‘u-geé y-u k'e-ji -nu bu-li-ju t-t*-ju bu ”b-t'u-qyi ’é-de b-s sen-
$hi-ud

jr-lig-t'n k[‘e]-ju yo-su “eu-ge-ué “eué-les bu “eué-led-t'u-ge¢ “eué-le-du-"e-su
“eu-lu 'u ’-yu-qun mud

jr-lig m-nu “Gien tun qu-t‘u-"r hon g-qyi jil n-mu-run t‘e-

ri-'un z-r-yin [h]r-bn

deor-be-ne $n-du-d bu-

gué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Monke tegri-yin kiiéiin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliq manu

¢eri’i:d-iin noyad-da &erig haran-a bala-
gad-un daruqas-da noyad-da yor¢€i-

qun yabuqun eléin-e du'w:lgaqui

Jarliq.

Jingis gan-u

Ogddei ga’a:n-u

Secen ga’a:n-u



1. Edicts

11. Oljeitii ga’a:n-u

12. Kiiliig ga’a:n-u

13. Buyantu qa’a:n-u

14. (G)ege’e:n ga’a:n-u

15. Qutuqtu ga’a:n-u

16. Jaya'a:tu qa’a:n-u

17. Rin¢endpal qa’a:n-u ba jarli'u:d-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubgiri iilii
iijen

18. tepri-y(i) jalbariju hirii’e:r dgiin atuqayi ke’e:gdegsed aju’u:i edi’e: ber bd’e:sii
uridan-u

19. (jarli)g-un yosu-a:r aliba alba qubéiri Ulii Gijen

20. teyri-(y)i jalbariju

21. bidan-a h(irii)’e:r) dgiin atuqayi ke’e:n Yi-du-lu-thin-jiv-jhiv-fen-yi-§an-sen-Zin-van-
Siv-giin-diir Cii-¢i-tun-8in-jin-cin-tuy-fen-tay-shi-¢un-cun-jin

22. tay-(dh)iy-lin-jin-zin-mun-h"*-bun-juy-du-ti-tem-li-tav-§i, Min-tav-gui-dhiy-yun-vi-
tay- Shi-u- ji-ciien, Tun-vi-ji-hii-tay-§hi-u-tav-ctien-gii-cun

23. ti(tem) teri’ii:ten senshinii:d-de uridu yosu-"a:r bariju yabu’a:yi

24. jarliq 6gbei. Eden-ii giin gon-dur geyi:d-diir anu el€in bii ba’u:tuqayi. Ula’a: §i’ii:sii
bii barituqayi. Eden-ii giip gon-dur ele gariya:tan jhan ten

25. qajar usun baq tegirmed gey den kii dem kebid qala’u:n usun Sirge konorge-de-ce
aliba alba qubciri bii abtuqayi. Ked ked ber bolju kii-

26. ¢u bu kiirgetiigei. Ya’u: kej-i anu buliju tataju bii abtugayi. Ede basa senshinii:d

27. Jarligtan k(e’e:)jii yosu tigeii:i tiles bii diledtiigei. Uiledive:sii iilii "ii: ayu:qun.
Mid

28. jarlig manu ven tuny qutu’a:r hon gagayi jil namur-un te-

29. ri’i:n sara-yin (ha)rban

30. dérben-e Sandu-da bii-

31. kiii-diir bi¢ibei.
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+ Plate 22
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31. The Edict of Togontemiir Khan II (1336)

A. Transliteration

1. [m]on-[k* dén-ri-ylin k*u-¢*un-dur

2. [yé]-ke [su j-li-yi]n ‘i-h’en-dur

3. ¢'njr-lig m-nu &*e-ri-'u-dun no-yd-d ¢e-rig h-r-n b-1-q-dun

4.  d-ru-gs-d no-yd-<d> yor-¢‘i-qu[n y]-bu-qun *¢1-¢‘i-ne d’'ul-g-qué
5. jrlig

6. jin-gis g-nu

7. ”eo-k‘eo-deé q’-nu

8. se-C'enq’-nu

9. ”eol-jeé-t'u g’-nu

10. k'eu-lug q-nu’

11. bu-yl-t'u g-nu

12. ge-g’en q’-nu

13. qu-t'ug-<t'u>q’-nu

14. j-y-t'uq-nu

15. rén-¢‘en-dpl ¢-nu b jr-li-'ud-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-§hi-

16. nud d§-md ”-1i-b ”1-b qub-&“i-ri “eu-lu “eu-jen

17. dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-r “eo-gun ”-t‘u-qyi k’eg-deg-sed

18. ”-ju-’ué ’é-du-’e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu

19. jr-li-u-dun yo-su-r -li-b ”1-b qub-¢‘i-ri “eu-qu “eu-jen

20. déy-ri-yi jl-b-ri-ju

21. bi-d-n hi-ru-r “eo-gun "-t*u-qyi k*en pén-lep-lu-heu-jiv-d bu-
22. k‘u t*én-bv-geun-dur ’-qu min-jin-gin-dhiy-ty-Shi t"i-dém

23. “Un-c'in-gué t'e-ri-'u-t‘en sen-shi-nud-de b-ri-<ju> y-bu-’yi

24. jr-liq “eog-beé *é-de-nu geun gon-dur ge-yid-dur ”-nu ’él-¢‘in bu b-u-
25. t'u-qyi u-I’ $i-'u-su bu b-ri-t"u-qyi cy t'm-q bu “eog-t‘u-geé

26. g-jr 'u-sun bq t‘e-gir-med dém k‘e-bid gey dén k‘u g-1-'un 'u-
27. sun qu-lud on-qo-&‘s y-"ud k*ed-dur ”-nu k‘ed ber bol-ju k*u-¢*u
28. bu ktur-ge-t‘u-geé bu-li-ju t*-t"-ju bu b-t‘u-qyi ’é-de b-s
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29.
30.
31.
32.

W XN BN =

L L W NN N R N NN N NN /m = m e s e e

jr-lig-t'n k“e-ju yo-su “eu-ge-’un “eué-les “eué-le-du-"e-su mud b-s
”eu-lu ’u ’-yu-qun

jr-lig m-nu ji “ien qo-yr hon qu-lu-g-n jil n-mu-run t‘e-ri-u[n]
z-r-yin hr-bn qo-y-r $1-du-d bu-gué-dur bi-¢i-beé

B. Transcription

(M)odn(ke teyri-y)in kicin-diir

(ye)ke (su jali-yi)n ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliq manu Ceri’ii:d-iin noyad-da &erig haran-a balagad-un
darugas-da noyad-<da> yor¢iqu(n ya)buqun el¢in-¢ du’u:lqaqui
jarlig.

Jingis gan-u

Okédei ga’a:n-u

Se€en ga’a:n-u

Oljeitii qa’a:n-u

. Kiiliig ga’a:n-u

. Buyaltu {= Buyantu} qa’a:n-u
. Gege’e:n ga’a:n-u

. Qutug<tu> ga’a:n-u

Jaya'a:tu ga’a:n-u

Rencendpal /= rin-chen-dpal/ qa’a:n-u ba jarli'u:d-dur doyid erke’ii:d senshi-
pii:d daSmad aliba alba qubéiri iilii Gijen

tenri-yi jalbariju hirii‘a:r {= hiri’e:r} giin atugayi ke’e:gdegsed

. aju'wi. Edi’e: ber bd’e:sii uridan-u

. jarli'u:d-un yosu-"a:r aliba alba qubgiri iiqii {= iilii} iijen

. tepri-yi jalbariju

. bidan-a hiri’a:r {= hirii’e:r} 6giin atuqayi ke’e:n Pen-len-lu-hii-jiv-da bii-
. kil Ten-bav-giin-diir aqu Mip-jin-giian-dhiy-tay-shi titem

. van-cin-gui teri’ii:ten senshinii:d-de bari<ju> yabu’a:yi

. Jarliq 6gbei. Eden-ii giiny gon-dur geyi:d-diir anu el&in bii ba’u:-

. tuqayi. Ula’a: $i’li:sii bii barituqayi. Car tamqa bii dgtiigei.

Qajar usun baq tegirmed dem kebid gey den kii gala’u:n u-

. sun qulud onqocas ya’u:d ked-diir anu ked ber bolju kii¢ii
. bii kiirgetiigei. Buliju tataju bii abtugayi. Ede basa
. Jarligtan ke’e:jii yosu tige’ii:n {iiles tiiledii’e:sii miid basa

iilii *{i; ayu:qun.

. Jarliq manu ji ven qoyar hon qulugana jil namur-un teri’ii:(n)

-yin harban qoyar-a Sandu-da biikiii-diir bigibei.

I. Edicts
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32. The Edict of Togontemiir Khan III (1342)

A. Transliteration

1. mon-k* dén-ri-[yin k*u-¢ un-dur]

2. yé-ke su j-li-yin [i-h’en-dur]

3. ¢g'njr-lig [m-nu]

4. [b]-l-g-dun d-ru-gs-d [no-yd-d]

5. dul-g-qué

6. Jr-lig

7. Ji[pl-gis g-nu

8. eo-k‘eo-deé q’-nu

9. se-¢'en q-nu

10. “eol-jeé-t'u q’-nu

11. k*eu-lug q’-nu

12. bu-yn-t'u q*-nu

13. ge-g’en q’-nu

14. qu-tug-t'u g-nu

15. rén-¢“en-dpl q’-nu b jr-lig-dur do-[yid . . .]

16. déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-’er ’eo-gun [”-t"u-q-yi]
17. jr-li-u-dun yo-su-r ”-li-b ”1-b [qub-¢‘i-ri "eu-lu “eu-jen]
18. dépy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er ’eo-gun ”-[t*u-q-yi]
19. ¢fig-yn-geug-dur "-qfun... ... ... ]

20. jr-liq “eog-beé *é-de-nu geuy gon-dur [. . . b-"u}-
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21.
22.
23.
24,

e I ol > e

[ T N TN NS T N T N T S T S G O Sy

t"u-qyi geuy go-ne *é-[le . . .buj-
li-fu t*-t"<ju bu “b-t*[u-qyi]

1. Edicts

jr-lig-t‘u g’e-ju yo-su eu-ge-"ué¢ [“eué-les bu “eué-led-tu-geé]

jr-lig m-nu ji jig neo-k*o-’e hon
B. Transcription

Monke tegri-(yin kii¢in-diir)

yeke su jali-yin (ihe’e:n-diir)

ga’a:n jarliq (manu)

(ba)lagad-un daruqas-da (noyad-da)
dvu:lqaqui

Jarliq.

Ji(m)gis gan-u

Okédei ga’a:n-u

Secen ga’a:n-u

Oljeitii ga’am-u

. Kiilig gqa’a:n-u

Buyantu gqa’a:n-u

. Gege’e:n ga’a:n-u

Qutuqtu ga’a:n-u

Rencendpal /= rin-chen-dpall qa’a:n-u ba jarlig-dur do(yid . .

tenri-yi jalbariju hiri’e:r &giin (atugayi)

. jarli’'u:d-un yosu-"a:r aliba alba (qubéiri iilii iijen)
. tepri-yi jalbariju hirii’e:r 6giin a(tugayi . . .)

. ¢in-yan-giip-diir aq(un . . .)

. Jarliq 6gbei. Eden-i giig gon-dur (. . . ba’u:)-

. tuqayi giip gon-e e(le . . . bu)-

. liju tataju bii abt(uqayi.)

. Jarligtu ke’e:jit yosu iige’it:i (iiiles bii tiiledtiigei.)
. Jarliq manu ji jin n6k&’e: {= négd’e: }hon
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D. Témdértogoo, Mongo! dérvolzZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML II}, 2002,
47-48

Yo. Janéiv, Dérvélzin disgijn mongol dursgal {= MM TII}, 2002, 93-94

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 267-274
+ Plate 24

MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 577-578

33. The Edict of Togontemiir Khan IV (1343)

A. Transliteration

1. mon-k* déy-ri-yin k"u-&¢un-dur

2. [yé-k]e suj-li-yin ’i-h’en-dur

3. qnjr-ligm-nu

4. ¢&‘e-ri-u-dun no-yd-d &¢°e-rig h-r-n b-1-q-

5. dun d-ru-gs-d no-yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *él-¢“i-ne dul-q-qué

6. Jr-liq

7. Jin-gis g-nu "eo-k eo-deé q’-nu se-¢‘en q’-nu aeol-jeé-t'u q’-nu

8. k'eu-lug q’-nu bu-yn-t‘u q*-nu ge-g’en g’-nu qu-t‘ug-t*u q’-nu

9. rin-¢‘én-dpl ¢*-nu b jr-lig-dur do-yid *ér-k’e-"ud sen-shi-gud ”-1i-b ”1-b qub-&‘i-
10. ri eu-lu “eu-jen dén-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er eo-gun ”-t'u-qyi k’eg-deg-sed
11. ”-ju-’ué ’é-du-’e ber beo-"e-su "u-ri-d-nu jr-li-qun yo-su-r ”-li-b ”1-b qub-&‘i-
12. ri”’eu-lu “eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-er “eo-gun ”-t*u-qyi k"’en *é-ne §i-
13. 1-8i-ri-yin bos-qg-sn ty-jiv-lim-zhi jun-"tin-zhi di-jy-zhi k“i-’ed seu-mes-dur
14. ”-qun lim g’ jeu t*e-ri-’'u-t‘en do-yid-d b-ri-ju y-bu-"yi

15. jr-lig “eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-dur ”-nu *él-¢‘in bu b-"u-t*u-qyi
16. ’u-I’ $§i-u-su bu b-ri-t*u-qyi g-jr 'u-sun bq t*e-gir-med y-"u k*e-di ”-nu

17. k'ed k“ed ber bol-ju bu-li-ju t*-t*-ju bu "b-t"u-qyi ”-n [q-]ri-[y-]t'n y-u k*e-di -
18. nu h-rn yo-su “eu-ge-"u k*u-¢*u k*ur-ge-"e-su t*en-de bu-k‘un b-

19. 1-g-dun no-yd do-yi-dun eo-t"eo-gus-lu’ gm-t‘u q-

20. gl-ju lim-g’n-jeu-d t'h-ul-ju “eog-t*u-keé ’¢-de b-

21. s do-yid

22. jr-lig-t'u k'e-fu yo-su “eu-ge-"un “eué-les bu “eué-

23, led-t'u-geé “eué-le-du-"e-su mud b-s “eu-lu-"u

24. ”-yu-qun

25. jr-lig m-nu ji jig qu-t"u-r hon qo-nin jil ju-nu t'e-ri-’'un z-r-yin qur-bn

26. Si-ne-de t"y-du-d bu-k‘ué-dur bi-¢‘i-beé
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1. Edicts

B. Transcription

Mongke tenri-yin kii-&iin-diir

(ye-k)e su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarliqQ manu

¢eri’ii:d-lin noyad-da Gerig haran-a balaga- :

d-un daruqas-da noyad-da yor¢iqun yabuqun eléin-¢ du:lqaqui {= du’ulqaqui}
jarliq.

Jingis qan-u Okédei qa’a:n-u Seen qa’a:n-u Oljeitii ga’a:n-u

Kiiliig ga’a:n-u Buyantu qa’a:n-u Gege’e:n ga’a:n-u Qutugtu qa’a:n-u
Rin¢endpal qa’a:n-u ba jarlig-dur doyid erke’ii:d senshinii:d aliba alba qubéi-

e ANl o

. i iilil Gijen tenri-yi jalbariju hiri’e:r 6giin atuqayi ke’e:gdegsed

. ajuwi. Ediv’e: ber bo’e:sii uridan-u jarlig-un yosu-’a:r aliba alba qubgi-

ri ilii iijen tegri-yi jalbariju hirie:r 6giin atuqayi ke’e:n ene Si-

. lagiri-yin bosqagsan Tay-jiv-lim-zhi, Jun-van-zhi, Di-jay-zhi ki’e:d siimes-diir
aqun lim g*y jii teri’i:t‘en doyid-da bariju yabu’a:yi

. Jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-diir anu el¢in bii ba’u:tuqayi.

. Ula’a: §ili:sii bii barituqayi. Qajar usun baq tegirmed ya’u: ked-i anu

. ked ked ber bolju buliju tataju bii abtugayi. An-a (ga)ri(ya:)tan ya’u: ked-i a-
nu haran yosu iige’ii: kii¢ kiirge’e:sii tende biikiin ba-

lagad-un noyad doyid-un 6togiis-lu’a: {= 6togiis-li’e:} gamtu qa-

. qalju lim-g"*p-jii-da tahuw’u:lju dgtiigei. Ede ba-

. sa doyid

. Jarligtu ke’e:jii yosu tige’li:n iiiles bii Gi-

—_ —
—_— O

DO BN N DN = et e b e e e

. ledtiigei. Uiledii’e:sii miid basa iili *ii:

ayu:qun.

. Jarliq manu ji jin qutwa:r hon qonin jil jun-u teri’ii:n sara-yin qurban
. Sine-de Taydu-da biikii-diir bi¢ibei.

SRR
SRS
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Mong) ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 576-577

34. The Edict of Togontemiir Khan V (1345)

A. Transliteration

[ mon-k* dén-ri-yin k*u-¢‘un-dur ]
yé-ke su j-1[i-yin] ’i-h’en-dur
qn [ jr-lig m-]ou
¢“e-ri-’'u-dun
no-yd-d ¢ e-rig
h-r-n b-1-g-dun
d-ru-gs-d no-yd-d yor-¢*i-qun y-bu-
qun *¢1-¢‘i-ne d’ul-q-qué
jr-lig
. Jin-gis g-nu
. 7eo-k‘eo-deé q’-nu

bl i Ao e

—_ =
—_ O

._.
N

se-C‘en q-nu
. eol-jeé-t'u q-nu

bt et
:lkw

k‘eu-lug q*-nu

—
wn

. bu-yn-t'u q’-nu

_.
o

ge-g’en ¢’-nu

qu-t‘ug-t'u q’-nu

rén-¢‘en-dpl ¢-nu b jr-lig-dur do-
yid *ér-k"e-"ud sen-shi-pud ”-li-b

. ”l-b qub-¢*i-ri “eu-lu “eu-jen

. dép-ri-yi jl-b-ri-ju hi-ru-"er “eo-

N NN = = =
R~ S0 %N

. gun ’-t‘u-qyi keg-deg-sed ”-ju-"ué *¢-
. du-"é ber beo-"e-su "u-ri-d-nu
. jr-li-qun yo-su-r ’-1i-b ”1-b

NN N
WD oW

. qub-¢‘i-ri “eu-lu “eu-jen

[
.°\

§-ke-mu-ni bur-y-ni jlI-b-ri-ju
. hi-ru-er “eo-gun ”-t"u-qyi ken

. r¢'n-dur bu-k“un kun-dg’ ¢*os-gun

NN
o0~

84



29.
30.
31.
32.
33.
34,
35.
36.
37.
38.
39,
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.

N bk v~

I. Edicts

gon-¢‘oqg-bzn-po-d g-ri-y-t'n
brin-sgl-sgor-rin-jin-bi-k ‘rog-
p lug-sgb-bi lh-rji-ron-g-v
groy-sr-bn-cn-gb-sgo te-ri-
‘u-ten gZis-gs-"brog-bs-d b-
ri-fu y-bu-'yi

Jjr-lig ”eog-beé *é-de-nu seu-
mes-dur gzis-gs-dur ge-yid-dur
”-nu *¢l-¢in bu b-"u-t"u-qyi
"u-1’ §i-’u-su bu b-ri-t*u-

qyi ¢y t'm-q bu “eog-t‘u-geé
seu-me-de *é-le g-ri-y-t'n

g-jr "u-sun bq t'e-gir-med
dém k'e-bid gey dén k‘u g-
1-’un ’u-sun h-rn ’-du-

’u-sun y-"ud k*e-ji ”-

nu k‘ed k*ed ber bol-ju
bu-li-ju t*-t*-ju bu ’b-

t'u-qyi k*u-¢*u bu k*ur-ge-
tu-geé ¢-de b-s

Jr-lig-t*u k”e-ju yo-su
“eu-ge-"ué “eu-les [bu] “eué-
le-dun y-bu-"-su "eu-

lu "u ”-yu-qun mud

jr-lig m-nu ji jin t*b-tu-r hon t*-ki-y jil q-bu-run te-ri-’'un z-r-yin go-rin do-
lo-"-n ty-

du-d bu-k ué-

[dur bi-¢i-beé]

B. Transcription

(Mogke deqri-yin kii¢iin-diir)

yeke su jal(i-yin) ihe’e:n-diir

qa’a:mn (Jarliq ma)nu

geri’ii:d-iin

noyad-da ¢erig

haran-a balagad-un

darugas-da noyad-da yoréiqun yabu-
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8. qun eléin-e du’u:lgaqui

9. jarliq.

10. Jingis gan-u

11. Okédei ga’an-u

12. Selen ga’amn-u

13. Oljeitii ga’a:n-u

14. Kiiliig ga’a:n-u

15. Buyantu ga’a:n-u

16. Gege’e:n ga’a:n-u

17. Qutuqtu ga’a:n-u

18. Rendendpal qa’a:n-u ba jarlig-dur do-
19. yid erke’ii:d senshinii:d aliba

20. alba qub¢iri Gl iijen

21. degri-yi jalbariju hiri’e:r 6~

22. giin atuqayi ke’e:gdegsed aju’u:i. E-
23. div’e: ber bd’e:sii uridan-u

24. jarlig-un yosu-"a:r aliba alba

25. qubdiri iilii dijen

26. Sakemuni buryan-i jalbariju

27. hirle:r 6giin atuqayi ke’e:n

28. Rcap-dur biikiin Kun-dga’a ¢os-giin
29. Gon-fog-bzan po-da gariya:tan

30. Brin-sgal-sgor Rin-jin-bi-k‘rog-
31. pa Lug-sgab-bi lharji-ron-ga-va

32. Gron-sar-ban-can-gab-sgo teri-

33. ’ii:ten Gzis-gas-brog-bas /= gzhis-gas-brog-ba/-da ba-
34. riju yabu’a:yi

35. jarlig 6gbei. Eden-ii sii-

36. mes-diir gzis-gas-dur geyi:d-diir
37. anu el¢in bii ba’u:tuqayi.

38. Ula’a: §i’li:sii bii baritu-

39. qayi. Can tamgqa bii ogtiigei.

40. Siime-de ele qartya:tan

41. gajar usun baq tegirmed

42. dem kebid gey den kii qa-

43. la’u:n usun haran adu-

44. ’u:sun ya’u:d kej-i a-

45. nu ked ked ber bolju
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1. Edicts

46. buliju tataju bii ab-

47. tuqayi. Kuigi bii kiirge-
48. tiigei. Ede basa

49. jarliqtu ke’e:jii yosu

50. tige’w:i iiiles [bii] tii-
51. lediin yabu’a:su i-

52. li’i: ayu:qun. Miid
53. jarliqg manu ji jig tabtu’a:r hon takiya: jil qabur-un teri’ii:n sara-yin qorin do-
54. lo’a:n-a Tay-

55. du-da biikiii-

56. (diir bic¢ibei.)
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35. The Edict of Togontemiir Khan VI (1351)

A. Transliteration

1. mon-k* dén-ri-yin k*u-¢*un-dur
2. yé-ke suj-li-yin “i-h’en-dur

3. q’njr-lig m-nu &‘e-ri-’'u-dun

4. no-yd-d ¢'e-

5. rig h-r-nb-

6. l-g-dun d-ru-q[s]-d no-<yd>-d yor-¢‘i-qun
7. y-bu-qun ’él-¢i-ne d’ul-q-qué
8. jr-lig

9. Jin-gis g-nu

10. “eo-k‘eo-deé q’-nu

11. se-C‘en q™-nu
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12.
13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22,
23.

24

25.

26.

27.

28.

29.

30.
31.

32.
33.
34.
35.

BN =

88

“eol-jeé-t'u q’-nu

k‘eu-lug g*-nu

bu-yn-t‘u q*-nu

ge-g’en ¢’-nu

qu-t'ug-t‘u q-nu

rin-¢*én-dpl @’-nu b jr-li-‘ud-dur do-yid *ér-k‘e-"ud sen-$hi-jud d§-md ”-li-b ”1-b qub-
&'i-ri <’eu-lu> “eu-jen déy-ri-yi jl-b-ri-ju hi-

ru-‘er “eo-gun 7-t*u-qyi [k‘Jek -deg-sed ”-ju-"ué *é-du-’e ber <beo>-’e-su "u-ri-d-nu

jr-li-u-dun yo-su-r ”-li-b 1-

b qub-¢i-ri "eu-lu “eu-jen

dén-ri-yi jl-b-ri-ju

bi-d-n hi-ru-’er ”eo-gun ”-t"u-

qyi k”en jeu-lu-tv-gev-du ti-dém min-zin-cup-ni-tuy “Uen-jin-zin-ceu-ci-hituy “lien-
lu-ty-jeun-yny

vn-§iv k*eun-zhi-zev-dhiy-Zeun t*e-ri-"u-ten sen-§hi-yud-de b-ri-

ju y-bu-yi

jr-liq “eog-beé *é-de-nu geun-go-nud-dur ge-yid-dur ”-nu ’é1-¢‘in bu b-"u-t"u-qyi ‘u-
I’ $i-’u-su <bu> b-ri-t"u-qyi cy t'm-q bu “eog-t‘u-geé geun-go-ze *é-

le g-ri-y-t'n jhy t'en g-jr *u-sun bq t‘e-gir-med ’on-qo-¢*s qu-lud mod gey dén k*u
dém k‘e-bid g-1-un ’u-sun $ir-ge k*eo-neor-ge k'i-’ed -

li-b ”1-b qub-&‘i-ri bu *b-t'u-qyi k*ed k‘ed ber bol-ju k*u-&¢"u bu k‘ur-ge-t‘u-geé y-
‘ud k‘e-di ”-nu bu-li-ju t*-t"-ju bu ”b-t"u-qy1 hon-

dur o-lug-sd y-"ud k‘e-di-yen mud sen-$hi-gud ”-s-r-'ul-ju geuy gon ’éb-de-re-"e-su
t*e-de-ni-yer seb-len j-s-"u-lun ”-t*u-qyi ’é-

de-nu j-u-r k'ed k*ed bu *o-ro-t"u-qyi bu gur-¢‘i-t'u-qyi *é-de b-s sen-shi-njud

jr-lig-t'n ke-ju yo-su “eu-ge-'un “eué-les “eué-le-du-"e-su mud b-s eu-lu *u ~-yu-
qun

jr-lig m-nu ji jin hr-bn ni-k‘e-du-"er hon t*w-lyi jil g-bu-

run dum-d-du z-r-yin

go-rin nyi-m-n ty-du-d

bu-k‘ué-dur bi-¢"i-beé

B. Transcription

Mongke tegri-yin kii¢lin-diir
yeke su jali-yin ihe’e:n-diir
ga’a:n jarlig manu Ceri’i:d-lin
noyad-da Ce-



18.
19.
20.
21.
22.
23.

24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.

34.
35.

I. Edicts

rig haran-a ba-

lagad-un daruga(s)-da no<yad>-da yor&iqun
yabuqun el¢in-e du’u:lgaqui

jarlig.

Jingis gan-u

Okédei ga’a:n-u

. Seden ga’a:n-u

Oljeitii ga’a:n-u

. Kiiliig ga’a:n-u

Buyantu ga’a:n-u

. Gege’e:n ga’a:n-u
. Qutugtu ga’a:n-u

Rin¢endpal qa’a:n-u ba jarli’'u:d-dur doyid erke’ii:d senshijii:d {= senshinii:d} da§mad
aliba alba qubciri <iilit> iijen tegri-yi jalbariju hi-

ri’e:r 0gilin atuqayi (k)e’e:kdegsed aju’u:i. Edii’e: ber <bé>’e:sii uridan-u

jarli'u:d-un yosu-"a:r aliba al-

ba qubgiri iili iijen

tepri-yi jalbariju

bidan-a hiri’e:r dgiin atu-

qayi ke'e:n Jii-lu-tav-gev-du titem min-Zin-cuy-pi-tun-ven-jin-Zin-cii-ci-fun-ven-lu-
tay-jiin-yan

van-§iv-kiig-zhi-zev-dhiy-ziig teri’ii:ten senshinii:d-de bari-

ju yabu’a:yi

jarliq 6gbei. Eden-ii glin-gon-u:d-dur geyi:d-diir anu el&in bii ba'u:tuqayi ula’a:
§’li:sti <bii> baritugayi. Can tamqa bii ogtiigeyi. Giip goz-e {= gon-e} e-

le qariya:tan jhan ten gajar usun baq tegirmed ogqogas qulud mod gey den kii dem
kebid qala’u:n usun $irge kondrge ki’e:d a-

liba alba qubtiri bii abtuqayi. Ked ked ber bolju kii¢ii bii kiirgetiigei. Ya’u:d ked-i
anu buliju tataju bii abtuqayi. Hon-

dur olugsad ya’u:d ked-iye:n miid senshipii:d asara’u:lju giin gon ebdere’e:sii teden-
iye:r seblen jasa’u:lun atugayi e-

den-ii ja'ura ked ked bii orotuqayi. Bii gur¢ituqayi. {= qurgitugayi.} Ede basa
senshipii:d

jarligtan ke’e:jii yosu {ige’ii:n iiiles iiiledii’e:sii miid basa iilii *ii: ayu:qun.

Jarliq manu ji jin harban nigedii’e:r hon tawlayi jil gabu-

r-un dumdadu sara-yin

qorin nayiman-a Taydu-da

biikiii-diir bi¢ibei.
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36. The Edict of Togontemiir Khan VII (1362)
A. Transliteration

mon-k* dég-ri-yin k*u-¢ un-dur
yé-ke su j-li-yin "i-h’en-dur
g’n jr-lig m-nu
mdo-gm-sun-stien-"ué-
shi-yin me-de-lun bon-
"bor sgn-¢e-Cuy
rg’l-dy yyl-dy §-’bu-gin nq-run
snb-sdod-smd bu-yn-k ru-sul lp-
no c-md gi-"u yi-§y nl-bs dris-
. brge dri-srom beé-t oy k‘i-’ed bom-"bo-
. re ’é-le g-ri-y-t'n hu-j-"ur grgs-

e Al

._.,_.
—_ O

—_
[\

. b-yin me-den ”q-san mon-qol t'eo-beo-
. dun ’ir-ge-nu d-ru-gs-d t"eu-me-dun
min-q-dun j-'u-dun hr-b-dun no-yd-

. d do-yid-d bon-bus-d dhr-ni-¢‘id-d
lhs-dis-d &‘e-rig h-r-n j-mu-¢‘id-d
?yi-mq “yi-m-"u-dun “eo-t"eo-gu-se

— s e
No R W
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18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.

NSV AE LD

’0-lon ’ir-ge-ne d’ul-g-qué

jr-liq *é-ne yon-dn-rg’l-mc*-ni c¢*-ons-
ge-bun ’o-ro-n bon-’bo-run q-j-r jév-
t*v-shi-yin jév-t*v-shi bol-gn t"eu-i-
Ju’i-le-beé 7-1i-b ”I-b qub-¢-i-

ri jm &*e-ri-gun cy t'm-g-yin ”-qr
t-mr k‘i-’ed eué-le-si k'u-yi-¢ i-
’e-"u-lun ”-t*u-qyi ken

jr-liq ~eog-beé t* ber yon-dn-rg’l-mc*-
nu eu-ge-"er ”-li-b ”I-b qub-¢-i-

ti jm ¢"e-ri-gun ¢y t'm-q-yin ”-qr
t-mr k'i-’ed “eué-le-si k*u-yi-¢‘e-
’en y-bud-qun ’é-ne

jr-liq ’é-yin d’ul-qq-d’d bu-run
Ju-ki-yer “eu-lu k*u-yi-¢‘i-’e-k‘un
h-rn ”eu-lu *u ”-yu-qun ”I-d-qun
ju-ki-yer k*u-yi-¢‘i-’e-ged beo-e-
t‘e-le ’é-ne b-s yon-dn-rg*l-mc‘n
t*eu-Sig-de-be ’é-le k“’e-ju mdo-
gm-sun-stien-"ué-shi-yin no-y-d-¢*
’é-ye “eu-ge-"ué ’l-dl “eu-ge-'un
h-rn ”-ln *1-d-’u-lun y-bu-’-su

bi-d-n “eo-§"id-k‘un k'er ber k'e-run
bi-d 'u-qd-je

jr-lig m-nu ji jig qo-rin qo-y-du-r hon brs jil g-bu-run dum-d-du

z-1-yin qu-¢i-n
ty-du-d bu-k‘ué-
dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Monke tenri-yin kiiélin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarlig manu

mdo-gams-un Stien-ui-

shi-yin medel-iin bon-

bor, sgan-ce-Cun,

rg”l-dan, yanl-dan, $a-bu-gin, naqg-run,

1. Edicts
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29,
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43,
44.
45.

92

sanb-sdod-smad, bu-yan-ka, ru-$ul, lag-

no, ca-mad, gi-u, ni-San, nal-bas, dris

brge, dri-srom, bei-toy ki’e:d bom-bo-

r-e ele gariya:tan huja’u:r grags-

ba-yin meden agsan mongol tobo-

d-ilin irgen-ii daruqas-da tiimed-iin

minqad-un ja’u:d-un harbad-un noyad-

da doyid-da bon-bus-da dharni¢id-da

lhas-dis-da Cerig haran-a jamucid-da

ayi:maq ayi:ma’u:d-un 6togiis-e

olon irgen-e du’u:lgaqui

jarliq ene. Yon-dan-rg**l-mcan /= yon-tan rgyal-mtshan/-i ca-ons-
geb-un oron-a bon-bor-un qajar-a jev-

tav-shi-yin jev-tav-$hi bolqan tiisi-

i ilebei aliba alba qubé&i-

ri jam Cerig-iin car tamqa-yin aqar

tamar ki’e:d Uiles-i kilyi:¢i- {= giiyi:¢i- }

’e’ii:liin atuqayi ke’e:n

jarliq 6gbei. Ta ber Yon-dan-rg**l-mc‘a /= yon-tan rgyal-mtshan/-
n-u lige-"e:r aliba alba qubci-

ri jam Cerig-iin can tamqa-yin aqar

tamar ki’e:d Uiles-i kilyi:¢e- {= giiyi:Ce-}

’e:n yabudqun. Ene

jarliq eyi:n du’u:lqagda’a:d biiriin.

Jik-iye:r {= jig-iye:r} iilii kiiyi:&i’e:kiin {= giiyi:éi’e:kiin }
haran iilii *ii: ayu:qun aldaqun.

Jig-iye:r giiyi:¢i'e:ge:d bo’e:-

tele ene basa Yon-dan-rg**l-mc‘an /= yon-tan rgyal-mtshan/
tiSigdebe. Ele ke'e:jii mdo-

gams-un stien-ui-shi-yin noyad-aca

eye lige’ii:i aldal fige’ii:n

haran alan alda’u:lun yabuw’a:su

bidan-a 6¢idkiin ker ber ke’e:riin

bida ugad je.

Jarliq manu ji jin qorin qoyadu’a:r hon bars jil gabur-un dumdadu
-yin quéin-a

Taydu-da biikiii-

diir bi¢ibei.
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37. The Edict of Togontemiir Khan VIII (1368)
A. Transliteration

mon-k* dép-ri-yin k*u-¢‘un-dur
yé-ke su j-li-yin *i-h’en-dur

q’n jr-lig m-nu
us-rc‘y-mna-ris

sgor su-mun slien-

“ué-shi-yin no-yd-
d jév-t'v-shi-yin no-yd-d ng-so-yin -
g-1-qu nir-b-d nig-ns-d mog-qol t*eo-
beod-dun ’ir-ge-ne t‘eu-me-dun no-yd-d
. min-g-dun no-yd-d j-’u-dun no-yd-d &e-ri-
. u-dun no-yd-d &‘e-rig h-r-n b-I-g-dun d-

ISP ANl

— —
—_ O

_.
N

ru-gs-d no-yd-d yor-¢‘i-qun y-bu-qun *él-
. &'i-ne t*od-q-’ul-d j-mu-¢“i-d “eo-lon ’ir-
ge-ne d’ul-q-qué

. jr-liq k*n-bu bos-don bur-y-nu §-ci-ni
del-ge-re-’ed eo-lon ”-mi-t*-nu mun lu

—_— = = = =

. jiljir-qo-"n z-r-dur bos-don t'u-l ”-
mi-t*-ni ’0-mo-"n-d-qun ”-qué del-ger sed-

e
o 20

k‘i-li-yer ”-ri-"ul no-mun &‘i-nr-t*ur

N
<

. nir-vn bol-qué deu-ri “eu-je-"ul-beé
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’i-nu sed-k‘il-dur k’e-su §-lu-v-yi seu-
me-dur nn-p’n-&‘u-¢ en-bo-ri-puq-dur bu-
k‘u k'n-bu bos-do-nu k*eorg su-bur-qn t'e-
ri-’u-t"en bos-q-’d ur-t'u ju-1 t*-bi- {= tal-bi-}
qun ’éd k“i-’ed hod bu-ri don-¢*od bu-t‘u-
k‘ué k‘e-re-gun *éd §-lu-v me-de-lun g-
j-dun do-t*o-r “eus-d-yi §-buq g-j-dun d’eg-
§i Ihos-smd-i-n-n-ris-"on-¢ i-n-n-mq-nur-
bu-zin-z’-k ‘r-k‘i-gZis-rum-c‘m-ns-t‘on-d
ser-gn-"eun-lu-r-zeu-lo-ruy-‘cur-pu-yin
hr-bn me-deg-¢‘i mon-jo-ns-rg’b-nin h-rd
hod bu-ri d-rug-d-qu mon-jo-ns-dur d-ru-
qu-yin k‘e-reg qo-rin ”I-bn qub-&‘i-ri b-s
rum-¢‘m-dur d-ru-qu qu-¢‘in ”1-bn qub-¢‘i-
ri mi-doq gr-doq ’i-m-d hod bu-ri "eu-leu ’o-
sol-t'n k*u-¢“un bol-qn d-ru-t*u-qyi b-s t'n-
dur k*ur-t'e-k‘u y-"ud k‘e-di ’¢-§és-gun-g s-
yi-t‘ur g-d-g-l-ju qu-ri-y-t*u-qyi ¢-de g-
j-dun do-t*o-r 7-1i-b ”1-b qub-¢*i-ri bu
“eu-je-t*u-geé "u-1’ §i-'u-su bu b-ri-tv-

qyi k‘eon-de-len “1-bn qub-&“i-ri bu ”b-
t'u-qyi j-"un ”-du-"u-su-nu do-t‘o-r k“en ber
bu ”b-t*u-qyi hr-bn ”-du-"u-su-nu do-t*o-

r k'en ber bu-li-ju t'-t"-ju bu "b-tu-

qyi ¢y t'm-q t*eu-me-nu mi[y]-q-nu no-yd
”1-bn qub-¢i-ri ’-yi-q s-b y-'ud k'e-

di bu ”b-t*u-qyi mo-rin heu-k‘er ”-du-

*un t'e-ri-’'u-t'n bu t'e-je-’ul-tu-

geé ”-nu k*un h-rd *éd t*-br ’-du-"u-

sun t*e-ri-’'u-t'n-dur k*u-¢un bu k*ur-
ge-t'u-geé *é-ni t* ss-g’-yin “eo-lon

bg-§i h-rn k“i-’ed stien-"ué-shi-yin

no-yd k‘u-¢"un ne-me-t‘u-geé k“’en

b-ri-ju y-bu-’yi

jr-lig "eog-beé *é-de b-s *¢-8és-gun-g

yo-su “eu-ge-"ué “eué-les bu “eué-le[d]-
t'u-geé “eué-le-du-"[e]-su mud b-s

P 2]

“eu-lu "u ”’-yu-qun



59.
60.
61.
62.
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jr-lig m-nu ji jin qo-rin nyi-m-du-r hon bi-¢‘in jil q-bu-
run dum-d-du z-r-yin

qo-rin ni-ge-ne ty-du-

d bu-k‘ué-dur bi-¢‘i-beé

B. Transcription

Maopke tegri-yin kii¢iin-diir

yeke su jali-yin ihe’e:n-diir

ga’a:n jarlig manu

Aus-rcan /= dbus-gtsang/ mna’-ris- /= mnga’-ris-/
sgor sum /skor-gsum/-un stien-

ui-shi-yin noyad-

da jev-tav-shi-yin noyad-da nan-so-yin a-

galaqu nirba-da nig-nas-da mogqol to-

bod-diin irgen-e tiimed-iin noyad-da

. mingad-un noyad-da ja’u:d-un noyad-da &eri-
. ’l:d-iin noyad-da Gerig haran-a balagad-un da-
. ruqgas-da noyad-da yoréiqun yabuqun el-

. &in-e todga’u:1-da jamuci-da 6lon {= olon} ir-

gen-e du’u:lgaqui

. jarlig. Kanbu /= mkhan-po/ Bosdon /= bu-ston/ burgan-u $asin-i

delgere’e:d 6lon {= olon} amitan-u miin lu

. jil jirgo’a:n sara-dur Bosdon /= bu-ston/ tula a-

mitan-i omo’a:ndaqun aqui delger sed-
kil-iye:r ari’u:l nom-un ¢inar-tur

. nirvan bolqui diiri {ije’ti:1bei.

. I-nu sedkil-diir ke’e:sii Saluva-yi sii-

. me-diir nay p**n-¢u Een-bo, ri-pug-dur bii-

. kil kanbu Bosdon /= mkhan-po bu-ston/-u krg suburgan te-

rili;ten bosqa’a:d urtu jula tabi-

. qun. Ed ki’e:d hod biiri donéod /= stong-mchod/ biitii-
. kiii kereg-iin ed Saluva /= zha-Iu-ba/ medel-iin ga-

. jad-un dotor-a Us-da-yi Sabuq gajad-un de’e:g-

. §i lhos-smad i-na na-ris on-¢i na na-maq nur-

. bu Zin-z"*-kar-ki-gZis-rum-cam-nas-ton-da

ser-gan lin-lii ra-Zii-lo-rug-cur-pu-yin

. harban medeg¢i mon-jo-nas rg’*b-nin harad

1. Edicts
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hod biiri daruqdaqu mon-jo-nas-dur daru-

qu-yin kereg qorin alban qubdiri basa

Rum-cam-dur daruqu quéin alban qubg&i-

ri mi-doq gar-doq ima-da hod biiri lii o-

soltan {= soldan} kii¢iin bolgan darutuqgayi. Basa tan-
dur kiirtekii ya'u:d ked-i ESes glinga /= ye-shes kun-dga’/ sa-
yi:tur qadaqalaju quriya:tugayi. Ede ga-

jad-un dotor-a aliba alba qub¢iri bii

ijetiigei. Ula’a: §i’t:sii bii baritu-

qayi. Kondelen alban qubdiri bii ab-

tuqayi. Ja’'u:n aduw’u:sun-u dotor-a ken ber

bii abtugqayi. Harban adu’u:sun-u doto-

r-a ken ber buliju tataju bii abtu-

qayi. Cary tamga tiimen-ii mi())qan-u noyad

alban qub¢iri ayiga saba ya'u:d ke-

d-i bii abtuqayi. Morin hiiker adu-

"w:n teri’li:tan {= teri’:ten} bil teje’d:1tii-

gei. An-u kiin harad ed tabar adu’u:-

sun teri’li:tan-dur {= teri’ii:ten-diir} kii¢n bii kiir-
getiigei. En-i ta sas-g”* /= sa-skya/-yin dlon {= olon}
baqsi haran ki’e:d slien-ui-shi-yin

noyad kii¢iin nemetiigei ke’e:n

bariju yabu’a:yi

jarliq 6gbei. Ede basa ESes giinga /= ye-shes kun-dga’/
yosu ige’ii:i tiles b tiile(d)-

tiigei. Uiledii’(e:)sii miid basa

il ’d: ayu:qun.

Jarliq manu ji jin qorin nayimadu’a:r hon bigin jil gabu-
r-un dumdadu sara-yin

qorin nigen-e Taydu-

da biikiii-diir bi¢ibei.
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II. BUDDHIST TEXTS

38. The Turfan Fragments of Subhasitaratnanidhi
Fragment I

A. Transliteration

s-yi[n] ’e[u-ge-si mer-ge-dun o-yu-ni-yar]

u-g-quo ... ... ... ... ’e-li-’e-sun]

$i-b-"un [b-1]-rn ["o-du-mué . . .]

bi-lig-t‘en g[e-m]i-yen "-ril-[qn ¢"i-d-yu mug-qq k*eu-"un q-’ &"i-]
d-qun k-ru-ti §i-b-un ... ... [t‘u-r-un]

“eu-lu ¢“i-d-yu

yé-ke "u-q’-t‘n §ig-t*-r’-su ber [. . . 'u-g-"n ’i-nu k*uj-

¢‘[u-t"u] bo-l{u-mJué geo-reo-’e-dun gan "rs-In . . .]

B. Transcription

sayi:(n) li(ges-i merged-iin oyun-iya:r)

uqaqua (... ... ... eli’e:siin)

§iba’'u:n (bala)ran (odumui. . ..)

biligten g(em)-iye:n aril(qan ¢idayu. Mugqaq kii’ii:n qa’a: &i-)
daqun. Garudi $iba’un. .. ... (tura’u:n)

iilii ¢idayu.

Yeke uqa’a:tan Sigtara’a:su ber (. . . uqa’a:mn inu kii-)

&(itii) bol(um)ui. Gord(e:d-iin gan arslan . . )

Fragment I1
A. Transliteration
[... ... ... ... ... 71]s-In"e[o-leo-]
[su-"e-su j*-nu he-k‘i-ni meun de-"e]-re g-g-lu-yu h-s-"ul-

[ ¢*n t'e-me-¢ el-du-'e ’i-ng-§i-d mer-gle-ni ‘u-qn “eu-lu &‘i-d-
[yu k*eo-"eor-ge-yi do-ki-"u-ri-yar *¢]-se de-le-du-"e-su bu-
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[su-d-¢* ’il-gal ’i-nu y-un ... ”]-qu

[ oot ] sur-t"-qué *é-ne j-y’n-dur mer-

[gen ’é-se bo-lu--su ... qo-yi-&‘Ji t'co-reol-dur “eo-"e-run
[-s-r-u-lug-sn... ... ... ”eo-"e-s|un "b-qué-dur -d-1i
[er-dem-t‘u “e-le beo-"e-su beu-gu-de h-rn] ’é-se ber qu-ri-y’-su

B. Transcription

(........ ... ... arslan d(6-)

(siv’e:sii ja’a:n-u hekin-i miin de’e:)re qaqaluyu. Hasa’u:l-
(an temedeldive: inag8i-da merg)en-i uqan {lii ¢ida-

(yu. K&6:rge-yi doki’w:r-iya:r e)se deledii’e:sii bu-
(sud-aca ilqal inu ya’'u:n ... a)qu.

G ) surtaqui ene jaya’a:n-dur mer-

(gen ese bolu’a:su . . . qoyi:€)i tordl-diir &’e:r-lin
(asara’'w:lugsan ... ... ... 6’e:s)iin abqui-dur adali.
(erdemtii ele bo’e:sii biiglide haran) ese ber quriya:’a:su

Fragment 111
A. Transliteration

[.. . 0-moq-y]-ri-yn [q-yi-l-b-su . . .]

[...Ts- ln ni-’u-les-k‘ué sed-k‘i-li]-yer t"e-ji-[’e-yu . . .]

[.. . blu-sud h-m do-[ro-du-s-¢* ... ... ]

[... q-g-rg-sn ér]-di-ni-dur $in-¢‘i-le[g-de-yu]

[tu-leg-sen ¢u-¢-l-yi k'e]n je §in-¢°i-le-k‘un

[mg-t*g-s-ni-y]r ber “eu-lu b-y-sun do-rom-j[i-1q-d-]

[>-su ber “eu-lu k‘Ju m-"ué-In “eo-"e-run *ér-de-mi-ye[n]
[s-yi-tur ”-b-]Jsu ’é-le s-yid bog-d-sun bel-ge -nu b[o-1-yi]
bi-li-gun k‘eu-&‘u-ni-yer "o-lug-sn *¢d “eu-nen ’¢[d t-br bo-]
1-yi no-qo-yi qu-lu-g-n &*-du’-su ber hi-¢*u-["u-ri jb-qq-s-nu]
l-dr bu-yu

neo-k‘eor se-"u-de-ri t'e-gus b-y-ji-'u-lu’-su [no-y-nu k*u s-yin]
’i-nu *é-se-"u bué mo-ri-ni-yn s-yi-tur &‘[i-me-"e-su *é-le ’é]-
jen-dur beo-"ed “eu-jes-k"u-len-t"u "eu-[lu "u bué]

ym-br ym-b-ri-yr no-yd k*eu-"un neo-k‘eo-[di-yen ”-¢i-'ri-yn ”-s-]
r'-su é-le t"e-re t'e-re k'u yo-su-r neo-k‘eo[d "i-nu no-y-ni-yn]
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II. Buddhist Texts

“eué-le-si beu-t'u-"e-mué

s-yin bog-ds beu-k‘u g-j-r bu-su mer-ge-di k‘en je sen-ge-r[e-k‘un]
hog-t‘or-qué-dur n-m ’ur-qu-"-su *¢-le ho-dud ’o-lon ber [beo-¢]-
su “eu-lu eu-jeg-de-yu

B. Transcription

. . omog-y)a:ir-iya:n (qayi:labasu . . .)

. arslan ni'li:leskiii sedkil-i)ye:r teji(Ce:yil. .
. . b)usud haran do(rodus-aéa . .. ... )
(... qaqaragsan er)dini-dir §in¢ile(gdeyii.)

(Ttlegsen ¢udala-yi ke)n je Sincilekiin
(magtagsan-iya:)r ber iilil bayasun doromj(ilagda-)

NS~

(a:su ber iilii k)ii ma’u:ilan &’e:r-iin erdem-iye:(n)

(sayi:tur aba)su ele sayi:d bogdas-un belge anu b(olayi.)
Bilig-iin kii¢iin-iye:r olugsan ed iinen e[d tabar bo-]

layi noqoyi qulugana ¢adu’a:su ber hi¢i(’ii:ri jabqagsan-u)
aldar buyu.

Nokor se’li:der-i tegiis bayaji'u:lu’a:su (noyan-u kii sayi:n)

inu ese’li: biii. Morin-iya:n sayi:tur &(ime’e:sii ele e-)

Jen-diir bé’e:d iijeskiilentii i(1i ii: biii.)

Yambar yambar-iya:r noyad kii’i:n n6kd[d-iye:n a¢i-’a:r-iya:n asa]-
ra’a:su ele tere tere kil yosu-"a:r n6k6(d inu noyan-iya:n)
iiles-i biitii’e:miii.

Sayi:n boqdas biikii qajar-a busu merged-i ken je senger(ekiin)
hogtorqui-dur naran urqu’a:su ele hodud olon ber (b&’e:)-

st iilii iijegdeyii.

Fragment IV
A. Transliteration

s-yin “eu-ge-t‘u “er-di-ni-yin ¢y ne-re-t*u §s-ti-r-&¢° s-[yin h-r-]

ni ‘o-no-qué neo-k eo-’e jeu-yil d-’us-byi

s-du s-du

m-"ué k*eu-"un *éd-t‘u bo-lu-"-su *¢-le deu-led-t‘e m-"ué »-[bu-ri-t'u]
bo-lu-yu "u-rus-qu u-su-ni k‘er ber gq-[ri-"ul-b-su ’i-mq-t* hu]-

ru-"u k*u u-ru-sun bué
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m-"u-n-&° s-yin ”-bu-ri qr-g--su ber t'e-rfe ... ... ]

bo-lyi bo-lo-ri er-di-ni-’er “eon-ge-[le-"e-su ber u-sun-]

dur k‘eu-ru-’e-su mun “eon-ge-"en eu-je-['u-lu-yu]
mur-g-"ud eué-le-si s-yi-t'ur beu-t‘u-"e-b[e-su “eol-je¢]

bué je ’i-nu beu-t“u-"eg-sen bu-su qo-ro-q-[yin Si-lu-sun yoy]-
gor bo-lu-run k‘eu-"u-nu u-r-ni-yr bo-lug-[sn]

s-yi-dun beu-t‘u-’eg-sen ’é-ye-yi m-"un ni-k‘[en d-’un-dur ’eb-de-yu]
[t*-]ri-y-¢‘i-nu hon z-r jo-bog-sn t*-ri-y-[ni . . ]

[meon-deor ni-k‘en d-"un-dur qo]-qi-r-"u-lu-mué

[*0-ln-kin m-"Jun “eo-"e-run ge-mi-yen [bu-sud h-rn-dur .. .]
[... oo o blur-t'-qi ’i-deg-sen qo-[Si-'u-n .. ]

[-ri-'un g-jr-tur k‘i-6i-’e-ju "r]-¢‘i-mué

[ muy-qq k‘u-"u-ni “eué-le]-dur y-bu-['u-lu--su . . .J

[0 o0 qu-t‘u-yu] heu-[ne-ge-ni . . .]

B. Transcription

sayi:n iigetii erdini-yin can neretii Sastir-ata sa(yi:n hara)-
n-i onoqui négd’e: jliyi:l da’u:sbayi.

Sadu sadu.

Ma’u:i kii’ii:n edtii bolu’a:su ele diiled-te ma’u:i a(buritu)
boluyu. Urusqu usun-i ker ber qa(ri’u:Ibasu imagta hu)-
rw’w: kil urusun bui.

Ma’u:n-ada sayi:n aburi qarqa’a:su ber ter(e ... ... )
bolayi. Bolor-i erdini-’e:r 6nge(le’e:sii ber usun)-

dur kiirii’e:sii miin 6nge-"e:n je(Ci:liyi.)

Munqa’u:d tiles-i sayi:tur biitie:b(esii dljei)

biii je. I-nu biiti’e:gsen busu qoroqa-(yin $iliisiin yon)-
qgor bolurun. Kii’ii:n-ii uran-iya:r boluq(san)

sayi:d-un biiti’e:gsen eye-yi ma’u:n nig(en da’u:n-dur ebdeyii.)
(Ta)riya:¢in-u hon sara jobogsan tariya:(n-i. . .)

(mondor niken da’u:n-dur qo)qira’u:lumui.

(Olankin ma’)u:n §’e:r-iin gem-iye:n (busud haran-dur . . .)
.. ... b)urtag-i idegsen qo(Si'u:-"a:n . . .)

(ari’u:n qajar-tur ki¢i’e:jii ar)éimui.

(Mungagq kivii:n-i tille)-diir yabu(Cu:lu’a:su . . )

qutuyu.) Hinegen-i...)
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39. The Chu-Yung-Kuan Inscription of the Left Wall

A. Transliteration

1. om-sii-sti *én-k‘e ’é-sen bol-t'u-qyi “eon-ge deu-ri be-ye bo-do-yi t'r-qq-sn
&i-nr-t‘u “eu-ju-ur [ki]-’r *u-ri-d qo-yi-n dum-d “eu-ge-u “eu-nen "-ri-'ué jir-g-lp-t'u
mon-k‘e bi k”%e-ku hu-j-'ur b-yig-sn d’e-du no-mun be-ye-de meur-gu-mu¢é *u-lu-sun ’¢-
jen u-lus-d’n ’i-he-’en

2. bol-g-run ’o-ron g-run y-bug-&‘i-n bu-yn ne-me-run "u-[dJu-ri-’ul-su-nu 3-¢in
nom-dur k‘[eun-dJu-de seu-su-lun “eor-geon ”-'ué *é-ne su-pur-y-ni én-de bos-g-byi..
“eu-&‘eu-gen yé-ke t eu-li-t'u ke-k'u qur-bn k*eol-ge-ni "u-g-’u-lun qur-bn su-

3. pur-yn d’e-re bos-q’-’d *ol-d-qu heu-re keur-t‘e-k‘u h-¢‘i ni-k‘en t'u-1-d “eun-
dur yé-[ke q]'l-g-yi qq-¢* bol-g-byi.:. qo-t‘o-l-yi j-y’n du-t'um ”-bu-rn ’i-heg-¢‘i qur-bn
»ér-di-nis beo-"ed bu-k‘u-yi *o-lo-n du-"ul-qn qu-m-gi-yin t‘o-"on me-t‘u

4. ”-mi-t'n y-bu-qu-yin gol do-t*o-r ¢-yi-mu qur-bn su-pur-yn bos-g-byi ”q-Su-
[bi] pur-y-nu sr-v-vi-ti v-&‘i-r-b-ni-yin “-pi-d $-ge-mu-ni pur-yn-nu-"u-dun mn-dl-nu-"u-
di hr-bn jeu-gun be b-ti-r gl-bun min-qn pur-y-dun ”-dis-did-

5. t'n ”1-t'n k'eor-geu-di ’é-yin ’é-’ud-beyi no-mun be “eon-ge-t'u qo-yr be-ye-
yin §-rir-nu-"u-di] nom s-qiq-¢‘in m-g-r-¢*-nu-"ud k‘i-’ed ”-li-nu se-’u-de-ri-yer no-"oq-
r-su min-qn ki-bu-dun ni-’ul 7-dil-g-qu-yin nom $-cin-dur ber t'u-s yé-ke “eué-le-yi
beu-t‘u-"e-beyi

6. k*u-un dén-ri-ne-run bg-§i-yin ’-nu su-pur-yn seu-me-yi k‘eor-k‘i be ’¢-’ud-
&u k'ur-t'e-k‘u-yin h-&i heu-re-yi ku-d-gr ne-re-t'u su-dur k‘i-’ed ¢*-q’n lén-yi-yin
geun su-dur-nu-"ud do-t*o-r pur-yn nom-I-run ”-li be k‘u-"un pur-y-nu seu-me t'-yi-lun
§i-du-"e-ni

7. ”-li-m-yin t‘e-dué-yi ber ’é-'ud-k‘e-"ul-ju "r-b-yin t'e-du¢ k'eor-k'i t'en-de "o-
ro-"ul-b-su [h]-&‘i heu-re “eu-lil “eu-geé bo-lué k’e-ju-"ué qur-bn min-qn yér-tin-ju-dur
»ér-ti-nis deu-"ur-gen qu-dug-t‘n-dur 1b b-rig-sn bu-y-n-¢" ber qur-bn “ér-ti-ni[. . .]

8. jr-&‘im bu-yn-t‘u-yin k'eor-k‘i k'ed ber ’¢-[. . .]

104



II. Buddhist Texts

B. Transcription

1. Om suasti epke esen boltugayi. Onge diiri beye bodo-yi tarqagsan &inartu
Uji'ier (ki)ja’a:r urida qoyi:na dumda iige’ii: tinen ari’u:i jirqalantu ménke bi ke’e:kii
huja’u:r bayi:qsan de’e:dii nom-un beye-de miirgiimiii. Ulus-un ejen ulus-da’a:n ihe’e:n

2. bolgarun. Oron garun yabuqéin-a buyan nemeriin. U(d)uri’u:lsun-u $acin nom-
dur k(iind)ii-de siisiiliin 6rgén a’u:i ene suburyan-i ende bosqabayi. Ugiiken yeke tiilitii
ke’e:kil qurban kélgen-i uga’u:lun qurban su-

3. burqan de’e:re bosqa’a:’a:d oldaqu hiire kiirtekii hadi nigen tulada iindiir ye(ke
qa)a:lqa-yi qaq¢a bolgabayi. Qotola-yi jaya’a:n dutum aburan ihe:géi qurban erdinis
bd’e:d biikii-yi olon-a du’u:lgan qumagi-yin to’o:n metii

4. amitan yabuqu-yin qol dotora eyi:mii qurban suburyan bosqabayi. Aqggu(bi)
burgan-u sarvaviti vadirabani-yin Apida, Sagemuni burqannu’v:d-un mandalnu’u:d-i
harban jiig-iin be batira galb /= bskal-ba/-un mingan burgad-un adisdid-

5. tan altan korgii:d-i eyi:n e’ii:dbeyi. Nom-un be dngetii qoyar beye-yin $arirnu-
('u:d-1) nom saqiq¢in maqarajanu’u:d ki’e:d alin-u se’ii:der-iye:r no’o:qra’a:su {= no’o:q-
da’a:su} minqan galbud-un niii:l adilqaqu-yin nom 3asin-dur ber tusa yeke iile-yi
biitii’e:beyi.

6. Kir'ii:n tegriner-iin baqgi-yin anu suburyan siime-yi korg-i be €’ii:déii kiirtekii-yin
haci hiire-yi Kudagar neretii sudur ki’e:d ¢aqa’a:n lenquia-yin giin sudur-nu’u:d dotor-a
burgan nomlarun ali be kii’ii:n burgan-u siime tayi:l-un §itii’e:n-i

7. alima-yin tediii-yi ber e’li:dke’ii:Ijii arba-yin tediii korg-i tende oro’u:Ibasu (ha)&i
hire iilil tigei bolui ke’e:ji’li:i. Qurban minqan yirtin&ii-diir erdinis dii’ii:rgen qutuqtan-
dur lab barigsan buyan-a¢a ber qurban erdini ( . . .)

8. jar¢im buyantu-yin korg-i ked bere (. . .)
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40. The Chu-Yung-Kuan Inscription of the Right Wall
A. Transliteration

1. om sti-sti én-k“e *é-sen bol-t‘u-qyi jl-qm-ji ¢*-q’n j’-nu jul-ji-g-nu [su}-dur j-y’n
tu-t'um ”l-t'n j-n k‘eol-ge-ni o-lu-’d &‘-qun he-¢*us-dur n-k-b-li ne-[rle-t'u bo-lu-d

bR

k‘eur-t"e-beyi &°q-1-8i “eu-geé “-mu-qu-1-ni t'e-re k*eur-t"e-ju-'ué yé-ke ¢og-tu b-I-

2. &*-ki-r-vrd ”-8u-gi @’n ber yé-ke bu-yn-t"u pur-yn bq-8i-yin $-ri-ri qu-ri-y-ju [y¢é-
k]e de-le-geé-yi su-pur-y-di-yr qo-’o-d &'i-me-ju yé-ke §-si-ni yér-t‘in-jeu-dur m-§i k'e-
yi-"ul-beyi u-t‘-yi-yin hor-&‘in mer-gen ne-re-t‘u yé-ke q'n bol-ju “eun-

3. dur yé-ke su-pur-y-di-yr ’u-lu-si-yn &‘i-me-ju "o-ro-’r n-yn n-su-l-qu k“’en vi-y-
g[i]-rid “eog-t"eg-sen “eor-gen bi-lig-t“u su-t‘u bo-thi-si-vid se-&‘en q'n ber t-1-yi "u-lu-
sun ”-mi-t*-ni ”-mu-"u-lu-run t-1-yi bu-yn-t*u-yin §-cin no-mi del-

4. ge-re-"u-lun t-lyi-yin k'i-j’r k“eur-t‘e-le yé-ke su-pur-yn bos-q-ju t-lyi [bju-y-nu-
*u-[di »’]-mi-t*-n jl-qm4ji bol-g-byi dég-ri-’e-&¢“e j-y’-t'n bo-dhi-si-vid-n-run y-bu-"u-lu[g-
sn] t'e-yi-mu t'n-suq s-yin “eué-le-si ”I-t'n-dur du-rd-¢‘u dén-ri-yin keu-be-'un k'u-"u-
nu ’¢-jen

5. g’n bo-di-si-vid de-le-geé -’u¢ *é-ne su-pur-y-ni *é-"ud-k*e-’ul-[be¢] bo-dhi-si-vi-
dun ”I-t'n jo-riq &i-nun tu-1-d *él-deb k'e-re-gud t'e-gus beu-t'u-[Jen 'b-€”1 do-t*o-r
*6-"u-ri *ur-t*u-d b-yi-qu-yin ¢‘i-1-un ku-ru-si-yer ’é-ne su-pur-y-ni “eu-

6. lu *u-d-"u-lun t*e-gus beu-t‘u-"e-beyi 7-ri-'ué *é-ne seu-me su-pur-y-ni bos-[q]’-’d
qu-dug-t‘u ”-nn-d tu-v-j §i-ri b-dhi-r I-m dhi-shi-yer *-di3-did Sip-ge-’en bu-yn ne-me-
*u-lun ”-rb-ns k‘i-’ul-ju ”1-t'n ge-g’en-dur jo-rig-s-ni t*e-gus beu-
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7. t'eu-’e-beyi “eu-nén d’e-du *é-ne yé-ke bu-y-nu k‘eu-¢‘eun-dur *u-lu-[si-y]n ’i-
he-’[e]n q’'n su-t"u bo-dhi-si-vid *é-jen-dur "u-ri-du “eu-gu-leg-sen h-¢*i heu-re-[yJin bol-
bu-ri t'e-gus-¢“u “eol-jeé jir-q-ly ’é-"u-ri ‘ur-t'u-d ne-me-k‘u bol-t*u-qyi deor-be[n]

8. di-vi-bi “eu-deur-¢‘in t‘o-’o-ri-qu yé-ke ”-’u-g-t‘u dur-bl-jn beu-k‘u ge-re-lun
k‘eu-¢*[un] m-8i yé-ke-t‘u t°eo-k eo-ri-geé-yin ju-1 n-rn me-t‘u s-yin nom $-cin t'[o-d]o-
rq-s’r -muq yér-t‘in-jeu ge-yi-k*u bol-t“u-qyi beu-t*un yér-t‘in-jeu-dur t'u-s-yi beu-t‘u-

9. ’e-k*un bog-t‘s qu-dug-t‘n bur-k‘ig “eu-geé n-mu-run ¢*-qun t'er-gel z-r-nu-ud
bu-yn-t'n “eué-les y-bu-"ul-qu-yin se-ri-’'un ge-re-li-yer beu-ri-ne t'u-s-yi k‘eur-gen ’é-
*u-ri jir-q-qu bol-t*u-qyi t-1-yi-yin *é-jen *u-lu-sun g’n g’n su-t*u-

10. yin t-[l-y]i *ér-dem-t"u ho-r-yi-yin ¢‘i-meg qur-bn “ér-di-nis t-l-yi bu-yn ”-dis-
di-di-[y]n t‘I-bi-g-ju “eo-gu-ed t-I-yi ”-mi-t"-ni jir-q-Ip-dur jo-gi-y-qu bol-t'u-qy[i] k“e-
reg-leg-¢in k'eu-seg-¢‘i-nu qq-¢* §i-du-"en ge-g’en bu-yn-t*u ¢’n su-t'u gl-b-

1. v-r§ mo-du-nu k‘e-$i-'un nb-¢‘in ”I-tn "u-ru-qud del-ge-reg-se-’er k‘e-ji-[’e-de
s]p-sr he-¢*ul-t"e-le b-yi-qu bol-t‘u-qyi " nl ”I-t‘n ¢i-meg me-t‘u b[o]-dhi-si-vid g’'n-nu
”-mi-t‘-nu é-§i-nu-"u-dun t*e-'un-¢‘i-len t"y-chi-yin ”-bu-ri-t* s-yin no-

12. mun jir-g-In k*eur-t‘eg-se-’er ”-min n-sun bu-yn qu-duq ne-me-k‘u bol-t*u-qyi
[k*e-"un]-nu-"ud no-yd beu-rin sed-[k]il ni-k‘ed-¢*u keé qu-r t*-ri-yn t*o-’0-sun &‘-k‘i-
yr beu-t'eu-ju ge-mur ¢“i-mur ’é-be-¢‘in ¢*-run ne-re ’u-sd-¢‘u gel-k‘u ”-mi-t'n n-su
beu-

13. ri jir-g’n "-t"u-qyi dép-ri-yin k'e-v-nu jr-li-k“i-yr *é-ne “eué-le-yi t‘e-ri-’u-ne-
¢'e he-¢ us k'eur-t'e-le du-rn k*eur-geg-sen d’e-du nm-shin 1-m-yin t'e-zi ”-y-q de-gim-
lig del-ger ’0-yi-t*u i-rin-jin dor-ji ne-re-t'u gb-Se-sun

14.[. . .Jr g-d-g-Ig-€"i t“y-pin t“y-hilu-yin jr-¢“im ’o-yi-t'u s-yi-qn liv-§iv-gim-gn-yi
“tien {. . .] i-yin j-lI-dun b-s bu-hén [. .. ...]

B. Transcription

1. Om stiasti enke esen boltuqayi. Jalgamji ¢aqa’a:n ja’a:n-u juljigan-u (su)dur
Jaya’a:n tutum altan ja’a:n kélgen-i olu’a:d ¢ag-un heciis-diir Nakabali ne(r)etii bolw’a:d
kiirtebeyi. Caqlasi tigei amuqulan-i tere kiirtejii’ii:i yeke &oqtu bala-

2. Cakiravard Afugi qa’a:n ber yeke buyantu burqan baqgi-yin 3arir-i quriya:ju
(yek)e delekei-yi suburyad-iyarr qo’o:-da ¢imejii yeke Sasin-i yirtinGi-diir masi
geyili:Ibeyi. Utayi-yin hor¢in Mergen neretii yeke gqa’a:n bolju iin-
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3. dir yeke suburyad-iya:rr ulus-iyarn &imejii oro’arr nayan nasulaqu ke’e:n
viyag(i)rid 6gtegsen 6rgén biligtii sutu Bodhisivid seCen qa’a:n ber dalayi ulus-un amitan-i
amw’u:lurun. Dalayi buyantu-yin $asin nom-i del-

4. gere’ii:lin dalayi-yin kija’a:r kiirtele yeke suburyan bosqaju dalayi (b)uyan-
nw'u:(d-i a)mitan-a jalqamji bolqabayi. Tenri-eCe jaya’a:tan Bodhisividnar-un
yabu’u:lu(gsan) teyi:mii tansuq sayinn iiles-i altan-dur duradC¢u deyri-yin kiibe’ti:n
kirli:n-ii efen

5. ga’a:n Bodisivid delekei a’u:i ene suburyan-i e’ii:dke’ii:l(bei). Bodhisivid-un
altan joriq ¢in-un tula-da eldeb keregii:d tegiis biitii(")e:n ¢abca’a:l dotor-a e’li:ri urtu-da
bayi:qu-yin &ila’u:n giiriis-iye:r ene suburyan-i ii-

6. li uda’u:lun tegiis biiti’e:beyi. Ari'u:i ene siime suburyan-i bos(qa)ya:’a:d
qutuqtu Ananda tuvaja $iri badhira lama dhish-iye:r adiddid $inge’e:n buyan neme’ii:liin
arabnas /= rab-gnas/ ki’i:ljii altan gege’e:n-diir jorigsan-i tegiis bii-

7. ti‘e:beyi. Unen de’e:dii ene yeke buyan-u kii¢iin-diir ulu(s-iya:)n ihe’(e:)n qa’a:n
sutu Bodhisivid ejen-diir uridu tigiilegsen ha¢i hiire-(y)in bolburi tegiis¢ii dljei jirqalay
e’ii:ri urtu-da nemekii boltugayi. Ddrbe(n)

8. divib-i udiirdin to’o:riqu yeke a’u:qatu durbaljan biikii gerel-tin kii¢(iin) masi
yeketii togorigei-yin jula naran metii sayi:n nom Sasin t(od)oragsa’a:r qamugq yirtin¢ii
geyi:kii boltuqayi. Biitiin yirtin¢ii-diir tusa-yi biitii-

9. ’e:kiin bogdas qutuqtan biirkig {igei namur-un ¢aq-un tergel saranu’u:d buyantan
iiiles yabu’u:lqu-yin seri’i:n gerel-iye:r biirin-e tusa-yi kiirgen e’ii:ri jirgaqu boltuqayi.
Dalayi-yin ejen ulus-un ga’a:n ga’a:n sutu-

10. yin da(lay)i erdemtii horayi-yin ¢imeg qurban erdinis dalayi buyan adisdid-
i(ya:)n talbiqaju 6giv’e:d dalayi amitan-i jirqalan-dur jogiya:qu boltugay(i). Keregleg€in
kiiseg¢in-ii qagéa §itii’e:n gege’e:n buyantu ga’a:n sutu galba-

11. vara§ modun-u ge$i’ii:n nabdin altan uruqu:d delgeregse’e:r keji(’e:-de sa)psar
hegiiltele bayi:qu boltuqayi. Al nal altan ¢imeg metii B(o)dhisivid ga’a:n-nu amitan-u
eSinii’ii:d-iin te’ii:ndilen taychi-yin aburida sayi:n no-

12. m-un jirqalan kiirtegse’e:r amin nasun buyan qutuq nemekil boltuqgayi.
(Keii:n)-nii*ii:d noyad biirin sed(k)il niked¢ii kei qura tariya:n to’o:sun Cag-iya:r biitiiji
gemur ¢imur ebedin ar-un nere usadéu gelkii amitan nasu bii-

13. i jirga’a:n atuqayi. Tenri-yin ke’ii:n-ii jarlig-iya:r ene iiile-yi teri’ii:n-ece heCiis
kiirtele duran kiirgegsen de’e:dii Nam shin lama /= bla-ma/-yin tezi ayaqa tegimlig
delger oyi:tu Irinjindotji /= rin-chen rdo-rje/ neretii gabSes /= dge- bshes/-iin
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II. Buddhist Texts

14. (. . Jra qadaqalaq¢i taypip tayfu-yin jar¢im oyi:tu sayi:qan liv-§iv-gim-gan-yi
ven-(. . .)-yin Jalaldun basa Biihen (. . .)
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41. The Dunhuang Fragment of Subhasitaratnaniddhi
A. Transliteration

[Jo-k‘i-yn &‘i-d-]b-su *ém bo-lu-[mué]
yo-su-"r ’o-lug-sn [ed ’i-de-’e-ni "b-t*-]
qué jo-qis “eu-geé [bu-su-di “eu-leu]
’é-[ri]g-de-kué je-mis§ mo-du-[nu *o-qi-]
¢ 7b-t'-yu t'e-"u-ne-¢ e h[eu-le-’e-su]
u-nn blué]

mer-ged se-ren “é-se y-bu-[’-su]

j-u-r gem t*eo-reon bué "u-[q’-]t'n s-[yi-]

AN S A o

t'ur se-ren y-bu--su gem t*eo-reo-k‘u-
. yin ¢*o-lo ber-k‘e bué
. k'e-ji-’e ”eo-[’e-run k*Ju-¢‘un t*eo-reo-[t e-le]

_—
—_ O
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B. Transcription

(jokiya:n ¢ida)basu em bolu(mui.)
Yosu-"a:r olugsan (ed ide’e:n-i abta)-
qui joqis ligei (busud-i iiki)
e(ri)gdekiii jemi§ modu(n-u oqi-)

¢a abtayu. Te’li:n-ee h(iile’e:si)
unan b(ui.)

Merged seren ese yabu(’a:su)

ja’wra gem tordn bili. U(qga’a:)tan sa(yi:)-
tur seren yabu’a:su gem torokii-

yin ¢616 berke biii.

. Keji’e: 6(Ce:r-iin k)ii¢iin toro(tele)

XNk =

— —
_— O
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42. The Proclamation (1306/1307)
A. Transliteration
1. de-le-me h-r-ni qo-ri-’'ul-qu by bi-¢"ig
B. Transcription
1. deleme haran-i qori'u:lqu bay biig
References

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de 1’époque mongole,
T°P sér. 2, vol. 9, 1908, Planche II-IV

M. Lewicki, Les inscriptions mongoles inédites en écriture carrée, CO 12, 1937, 26

N. Poppe, Kvadratnaja pis ‘'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti I}, Moscow-
Leningrad, 1941, 77

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text VI,
57, Plate VI

L. Ligeti, Documents divers. Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972, 117-
119

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §27:147-150 + Plate

D. Tomortogoo, Mongol dorvélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
63

Yo. Jangiv, Dérvilzin iisgijn mongol dursgal {= MM TIT}, 2002, 145-146

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 422

Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 628-629
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43. A Fragment of “Pancaraksa”

A. Transliteration

. (.. ... ) se’d y-t* ’i-dn
20 (... ) k*d-g-v-té b-1-v-ti b-1 n[. . .]
K TR (AU Yu-r v-ri b-zr-g-mé
B. Transcription
. (..... ) se’e:d ya-t‘a idan
2. (.. ... ) k*adgavati balavati balan(. . .)
30 (.. ... ) ura vari bazaragami

References

Junast & Niu Ruji, An Exploratory Explanation of Yuan Dynasty’s Incomplete Copy of
Thousands Lands Guard Angel Sutra, Five Patron Saint Great Vehicle Sutras in
Mongolian and *Phags-pa, MYu 1, 2000, 38-42

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 507-508
+ Table 2-8:3

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, Plate 2-8:3

44. A Fragment in the Library of Ryuku University

A. Transliteration

1. (...)quse...

2. (..)bod

3. (.)b-r..

4, (.)”...

5. (..) tni

6. (...)itsgir

B. Transcription

1. (...)quSe...

2. (...) boda
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3. (..) baarra...

4. (..) aa: ...

5. (...) tani

6. (...)itas gi-ra
Reference

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 523-524
+ Plate 56

45. A Fragment from Qara Qota
A. Transliteration

1. [..]sp-gSirikeul... ... ]
2. [...JnukeSi-gu[n ... ...]

B. Transcription

1. (...)sapgaSirike’i:(... ...)
2. (...)n-ukedig-i(n... ..))
Reference

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 525-526
+ Plate 57

46. An Inscription from Kiiiten Gol
A. Transliteration

mon-[k] [d]én-ri-yin

k‘u-¢un-dur y[é]-ke su

j-li-yin ’i-b[e]-’en[-dur . . .]
b[...]’ni[...Jr[...]
[...Jyinbi[...]Ju[...]ligkugm[...J1[...]
[..Jul...]

M e
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7. L)AL el ]
8. il..0y[..

B. Transcription

Mon(ke) (t)epri-yin

kii¢iin-diir y(e)ke su

jali-yin ib(e)e:n-(diir .. .)
ba(..)ni(..)r(...)

(..)yinbi(...)uw (. ..)ligkigm( .)l(...)
(.)u .)

GC.oiG. o)

i(..)y(¢.)

el A ol

References

A. Ogir, Chiijten golyn mongol ba dérbélzin bicgijn dursgalyn tuchaj, M 11(32), 2001,
93-97

D. Tomértogoo, Mongol dorvélzin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
72-73

Yo. Jan&iv, Dorvolzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 111

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 510-512

+ Plate 51
47. A Fragment from Dunhuang

A. Transliteration
| P deungu... ... ...
2. o ir-ge-ni ... ..
30 €0 ... ... ...

B. Transcription

) I ding-gi... ... ...
20 oo irgen-i... ... ...
3. O ... ... ...
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Reference
Dunhuang Academy, Northern Grottoes of Mogaoku, Dunhuang, Vol. 111, Beijing,
2004, 417, Table B 163:77
48. A Fragment on the Birch-bark from Golden Horde
A. Transliteration
1. ... ...rlbg8i-¢... ... ...
B. Transcription
1. ... ... ralbagSi-¢a... ... ...
References
N. Poppe, Zolotoordynskaja rukopis’ na bereste, Sovetskoe Vostokovedenie 2, 1941, 81-
134 +24
Yo. Jfanéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal {= MM III}, 2002, 151
49. A Fragment from Istanbul

A. Transliteration

1. qu-bu-lyi ¢*-nu jr-liq bo-lu-run t* u-ru-"ut

2.  mi-nu mo-n qo-yi-n "u-lus ’ir-ge-ni qu-ri-y-b-su
3. [...]ge-su bé-ye-yi -nu qu-ri-y-t-1 set*-gi-li >-nu
4. qu-ri-y-b-su set-gi-li »-nu qu-ri-y-[ba]-s[u]

5. ’-nuq’’e-ut’-qun

B. Transcription

1. Qubulayi ga’a:n-u jarliq bolurun ta urw’u:t [= uru’u:d]
2. min-u mona qoyi:na ulus irgen-i quriya:basu
(. . .)gestli beye-yi anu quriya:tala sedkil-i anu

w
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4. quriya:basu setgil {= sedkil}-i anu quriya:(ba)s(u)
5. anuga’aeu:itqun. {= e’li:dkiin}

References

O.N. Tuna & J. E. Bosson, A Mongolian *Phags-pa Text and Its Turkish Translation in
the “Collection of Curiosities”, JSFOu 63, 1962, 3-16; (Table 10)

L. Ligeti, Spécimen d’Istamboul. Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972, 123

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11. Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §37:216-219 + Plate

D. Témdrtogoo, Mongol dorvélzin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML I}, 2002,
66-67

Yo. Jandiv, Dorvolzin iisgijn mongol dursgal {= MM IlI}, 2002, 144

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 514-515
+ Plate 52

50. A Fragment in the Library of Tenri University

A. Transliteration

1. [...]s[...¢1q[o-yi]-n
2. [...]m gek'uébeé’i-m
3. [bi]-d-nu-"yi ”§[ ] 7-1s
4. [...] Jet-nu-'yi beo-
5. [e-su ...le ’é¢-'u-den

B. Transcription
1. (... sa(...) ¢iq(oyi:)na
2. (.. .)mke’e:kii bei i-ma
3. (bi)dan-u-’a:yia$(...)aras
4, (...)je tan-u-"a:yi bo-
5. (e:si...eel:den
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References

H. Franke, Ein mongolisch-chinesisches Buchfragment der Yian-Zeit, Serta Tibeto-
Mongolica: Festschrift fiir Walther Heissig zum 60. Geburtstag am 5.12.1973,
Wiesbaden, 1973, 97-103

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §36:212-215 + Plate

D. Témortogoo, Mongol dorvélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
67

Yo. Jangiv, DorvlZin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 143

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 504-505
+ Plate 49

Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 249, 565-566

51. A Fragment in a Silk Scroll
A.

A. Transliteration

1. [...]7-tu-g-yi ge-’e:n "ul-b-d g-ri-y-t‘n qon-rge-lun
2. ’o-ro-n sm grub sin ki t"e-ri-"u-t"en *o-lon dhr-ni-¢*id-
3. db-riju y-bu-yi

4. jr-liq ”eog-beé *é-de-nu seu-mes-dur ge-yid-

5. [dur...]’u-I’§i-['u-su]

B. Transcription

(...) atugayi ke’e:n ulba-da gariya:tan qon rgel-iin
oron-a sam griib siy ki teri’ii:ten olon dharni¢id-
da bariju yabu’a:yi

jarliq 6gbei. Eden-ii siimes-diir geyi:d-

(diir . . ) ula’a: $i(ii:sii)

M.
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B.

A. Transliteration

[...]

g’en [. . .Jrug-dur bu-k un lh-1jé séy-ghe dm-1 b-ri-ju
y-bu-’yi

jr-lig “eog-beé "i-m-d g-ri-y-t'n seu-me-dur ge-yi[d]-

v o

dur ’i-nu ’é1-¢“in bu b-"u-t"u-qyi "u-I’ §i-"u-su

Al ol

B. Transcription

(.0

ge’e:n (. . .Jrug-dur biikiin lharje senghe damla bariju
yabu’a:yi
jarliq 6gbei. Ima-da qariya:tan siime-diir geyi:(d)-
diir inii eléin bii ba’u:tuqayi. ula’a: §i%ii;su

M .

References
J. E. Bosson, It’s Springtime for *Phags-pa, Altaistic Studies, Stockholm, 1985, 15-19
D. Témortogoo, Mongol dorvélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
71-72
52. A Fragment of Ananda’s Edict (1283)
A. Transliteration
1. [y-bu]qu-dur *é1-¢‘in *u-1’ [§i-"u-su ...]
[. .. 7eué}-le-dun bu y-bu-t‘u-qyi ten g’e-ju yo-su “eu-du bu *u[. . .Jt*u-qyi é[. . .]
3. hr-bn t*-bu-n beu[. . .] dum-d-du z-r-yin m-nu jil n-mu-run "ué[. . .]
B. Transcription
1. (yabu)qu-dur el¢in ula’a: (8’t:sii . . )

2. (... ti)lediin bii yabutuqayi. Ten ke’e:jii yosu Udii bii u(. . .)tuqayi. E(...)
3. harban tabun-a bii(. . .) dumdadu sara-yin manu jil namur-un di. . .)
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III. Some Other Minor Monuments

References

Roland Bonaparte, Documents de I’époque mongole des XIII'™ et XIV"™ siécles, Paris,
1895, Planche XII, No 1

N. Poppe, Kvadratnaja pis 'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’'mennosti I}, Moscow-
Leningrad, 1941, 75-77

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text I,
56-57, Plate V

L. Ligeti, Edit d’Ananda, Prince de Ngan-si. Fragment mongol sur une inscription
chinoise (1283), Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972, 32-33

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1. Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §23:128-130 + Plate

D. Témortogoo, Mongol dorvélZin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002, 3

Yo. Janéiv, Dorvilsin iisgijn mongol dursgal {= MM III}, 2002, 37

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 380-381
+ Plate 33

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 2-3

53. An Inscription from Fuling
A. Transliteration
1. ”-mi-du-dur ”I-dr
B. Transcription
1. amidu-dur aldar
References
Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1. Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §38:220-221 + Plate
D. Tomortogoo, Mongol dorvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002, 71
Yo. Janéiv, Dorvilzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 149
Hugjiltu & Sarula, A Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 517 +

Plate 53
Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 772
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54. An Inscription on a Wine Bottle
A. Transliteration
l. s-yid-r-sun
B. Transcription
1. sayi: darasun
References

J. Ayers, Some Characteristic Wares of the Yiian Dynasty, Transactions of the Oriental
Ceramic Society, Vol. 29, London, 1954-55, 85, Table 39

H. Franke, Eine unvertffentlichte ’P’ags-pa-Inschrift aus T’ai-Yiian, Collectanea
Mongolica {=AF 17}, 1966, 49-57 + 2 Tafeln

L. Ligeti, Inscription sur un vase & vin. Monuments en écriture ’Phags-pa, Budapest,
1972, 121

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §39:222-223-+ Plate

D. Témértogoo, Mongol dérvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML II}, 2002,
70-71

Yo. Janéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal {= MM III}, 2002, 147

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of ’Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 519 +
Plate 54

Mong]ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 23

55. A Little Letter on the Stele
A. Transliteration
1. jr-lig
B. Transcription

1. jarliq
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References
Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de 1’époque mongole,
T°P sér. 2, vol. 9, 1908, 413-416, Planche 27, No LVII
Ligeti, L., Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972, 120
Yo. Jan&iv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal {= MM TIT}, 2002, 148

56. A Fragment from Turfan /D3 T1/

A. Transliteration

1. [..Jodib[...]
2. [..]endl...]
3. [.8Y...]
4. [...Jkidin[...Jnegi[...]
5. [.ossif.. ] ]
6. [...Jusesi[...]ém
7. [...]1
B. Transcription

1. (..)gdb(..)
2. (..Jendaa:l(...)
3. (.)8b(..)
4. (.)kidin(...)negi(...)
5. (.)sst(.)ar(.. )
6. (..)usesi(...)em
7. (.1l

References

E. Haenisch, Mongolica der Berliner Turfan-Sammilung 1. Mongolische Texte der
Berliner Turfan-Sammliung in Faksimile, Berlin, 1959, 57

D. Toémdrtogoo, Mongol dorvolzZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
73
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57. A Fragment from Eastern Mongolia
A. Transliteration

k‘e-lu-re-ne bu-k‘un
hiiun ty Zzuy jig hiiu
yé jr-qu-¢‘in no-yd
¢'-g’n meor-t'en

R

B. Transcription

Keliiren-e biikiin

fun tay zuy jip fu
ye jarquéin no-yd
¢aga’a:n morten

Sl o

Reference

Yo. Jangiv, “Chavcalyn adag’-ijn bicgijn dursgaluud, AMon. 5(246), 2005, 145-146

58. A Tribe Name
A. Transliteration
1. $ipg-qor
B. Transcription
1. Siggor
References
Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §40:224-225 + Plate
D. Témortogoo, Mongol dorvilzZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML I}, 2002,

71
Yo. Janéiv, DérvélZin tisgijn mongol dursgal {= MM III}, 2002, 150
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Hugjiltu & Sarula, A Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 521 +
Plate 55
59. Some Names in the Dong-Po’s Record
A. Transliteration

1. 7-du-¢i
2. ty-du

B. Transcription

1. adu:di
2. tay-du
References

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 530 +
Plate 58
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IV. Paizi and Seal Letters

60. The Silver Paizi from Minusinsk
A. Transliteration

mon-k*

dén-ri-yin k*u-¢ ‘un-dur

q’n ne-re qu-t'ug-t‘yi
bol-t'u-qyi k“en “eu-lu bu-
Si-re-gu ”I-d-qu “eu-k‘u-gu

A

B. Transcription

Monke

tenri-yin kii¢in-diir

ga’a:n nere qutuqtayi

boltuqayi. Ken iilii bii-

Siregii {= Sirekii}, aldaqu, ikiigii. {= tikiikii }

i

References

D. Banzarov, Pajze, ili metalliteskie doscecki s povelenijami mongol’skich chanov,
ZSPANO 2, 1850, 72-97 // Sobranie socinenij, Moscow, 1955, 140-160

P. R. Savel’yev, Mongol’skoe pajze, najdennoe v Zabajkal’skoj oblasti, TVOIRAO 2,
1856, 161-165

V. Grigor’yev [= V. Grigorieft], Lettre sur Porigine et les monuments de 1’écriture
carrée, JA 5:17, 1861, 522-558

V. Grigor’ yev, Mongol’skaja nadpis’ vremen Méngké-chana, najdennaja v Vosto¢noj
Sibiri. Ctenie i perevod archimandrita Avvakuma, izdana s prisovokupleniem
issledovanija o pis’mennach u mongolov, St. Petersburg, 1846, 1-26 + 1 Table

V. Grigor’yev, Ob’jasnenie drevnej mongol’skoj nadpisi, najdennoj v Sibiri, ZMVD 16,
1846, 126-149 + 1 Table

V. Grigor’yev, Otvet akademiku Shmidtu na zamecanija ego o Mongol’skoj nadpisi
vremen Méngk-chana, najdennoj v Sibiri, Otecestvennye zapiski, 1846, 114-120
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V. Grigor’yev, Vtoroj otvet akademiku Shmidtu na novye zameanija ego o
Mongol’skoj nadpisi vremen Mongk-chana, Finskij Vestnik, SPb., tom 17, No 847,
otd. IV. Nauki i chudozestva, 7-20

B. Laufer, Skizze der mongolischen Literatur, Keleti Szemle VIII, 1907, 195

A. M. Pozdneyev, Lekcii po istorii mongol’skoj literatury, Citannye ordinarnym
professorom SPb. universiteta v 1896/1897 akademiCeskom godu, t. II, St.
Petersburg, 1897, 129-134

N. Poppe, Kvadratnaja pis ‘'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti I}, Moscow-
Leningrad, 1941, 78

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text VII,
57, Plate VII

L. Ligeti, Le pai-tseu de Minusinsk. Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972,
109-110

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §31:182-186 + Plate

D. Témortogoo, Mongol dérvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
67-68

Yo. Jangiv, Doérvolzin disgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 129

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 460-461
+ Plate 43

MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 74

61. The Silver Paizi from Nyuki
A. Transliteration
mor-q [= moy-k°]
dép-ri-yin k*u-¢ un-dur

g’n ne-re qu-t‘ug-t‘yi
bol-t*u-qyi k'en “eu-lu bu-

hAEEI

§i-re-gu ’1-d-qu “eu-k‘u-gu
B. Transcription
1. Mongga {= Monke}

2. tepri-yin kii¢lin-diir
3. ga’an nere qutuqtayi
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IV. Paizi and Seal Letters

4. boltugayi. Ken iilii bii-
5. Siregii {= Sirekii}, aldaqu, Ukiigii. {= likiikii}

References

A. M. Pozdneyev, Lekcii po istorii mongol’skoj literatury, Eitannye ordinarnym
professorom SPb. universiteta v 1896/1897 akademiteskom godu, t. II, St
Petersburg, 1897, 135-136

N. Poppe, Kvadratnaja pis 'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti I}, Moscow-
Leningrad, 1941, 79

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text VIII,
58; Plate VIII

L. Ligeti, Le pai-tseu de Hjuki. Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972,
111-112

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11. Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §31:182-186 + Plate

D. Toémortogoo, Mongol dorvélsin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002, 68

Yo. Jangiv, Dorvolzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 129

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 459-460
+ Plate 43

Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 74

62. The Golden Paizi in the Museum of Inner Mongolia University
A. Transliteration

mon-k*

dén-ri-yin k*u-¢ un-dur

g’n ne-re qu-t‘ug-t"yi
bol-t*u-qyi k'en “eu-lu bu-
Si-re-gu ’1-d-qu “eu-k‘u-gu

M e

B. Transcription
1. Moénke

2. tepri-yin kii¢iin-diir
3. ga’a:n nere qutuqtayi
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4. boltugayi. Ken iilii bii-
5. §iregii {= §irekii}, aldaqu, ikigi. {= tkiki}

References

Bousiyang [= Baoxiang], The Golden Pai-tzu in *Phags-pa Script Recently Discovered
from Inner Mongolia, JIMU 4, 2000, 30-32 // MongjJol sudulul-un biitiigel-iin
Eifulfan 1: MongJol kele, OMYS, 2006, 191-194 (in Chinese)

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 465-466
+ Plate 42

MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 73-74 + Plate
2-7:2

63. The Silver Paizi from Inner Mongolia
A. Transliteration

mon-k*

dén-ri-yin k*u-¢ un-dur
g’-nu jr-lig k'en

’é-se bu-§i-re-"e-su
”l-d-t*u-qyi

wok L

B. Transcription

Monke

tenri-yin kii¢iin-diir
ga’a:n-u jarlig. Ken
ese biiire’e:sti
aldatuqayi.

ML

References
Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 465-466

+ Plate 44
MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 73-74
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IV. Paizi and Seal Letters

64. The Cast Iron Paizi from Bogotol
A. Transliteration

mon-k* déy-ri-
yin k*u-¢“un-dur
q’-nu jr-lig ken
’é-se bu-§i-r’e-su
”l-d-t'u-qyi

v

B. Transcription

Mobnke tegri-

yin kii¢lin-diir
ga’a:n-u jarliq. Ken
ese biisire’e:sii
aldatuqayi.

APl e

References

A. M. Pozdneyev, Ob’jasnenie drevnej mongol’skoj nadpisi na &ugunnoj dosdecke,
dostavlennoj v Imperatorskuju Akademiju Nauk g.Vinokurovym, ZIAN 39:2,
1881, 31-43

N. Poppe, Kvadratnaja pis'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti 1}, Moscow-
Leningrad, 1941, 80

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text IX,
58; Plate IX

L. Ligeti, Le pai-tseu de Bogotol. Monuments en écriture 'Phags-pa, Budapest, 1972,
113-114

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §32:186-189 + Plate

D. Tomértogoo, Mongol dorvolZin disegijn duraschalyn sudalgaa {= MML II}, 2002,
68-69

Yo. fangiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal {= MM I3}, 2002, 130

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 465-466
+ Plate 44

Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 588
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65. The Cast Iron Paizi from Tashi-Lhunpo

A. Transliteration

mon-k* dén-ri-
yin k*u-¢*un-dur
q-nu jr-liq k'en
*é-se bu-§i-r'e-su
”]-d-t'u-qyi

wok v =

B. Transcription

Monke tenri-

yin kiiéiin-diir
ga’a:n-u jarlig. Ken
ese biisire’e:si
aldatuqayi.

w»hk W -

References

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, 7

D. Témértogoo, Mongol dorvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002, 69
Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 465-466

Mongj ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 588 + Plate 2-
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66. The Cast Iron Paizi from Gansu

© %0 = o

A. Transliteration

morn-k* déy-ri-
yin k*u-¢ un-dur
q’-nu jr-liq k'en
’é-se bu-§i-r'e-su

10. ”l-d-t*u-qyi



IV. Paizi and Seal Letters

B. Transcription

Monke tenri-

yin kii¢iin-diir
qa’a:n-u jarlig. Ken
ese biisire’e:sii

10. aldatuqayi.

© %0 = o

References
Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 465-466
Mongj ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 588
67. The Round Brass Paizi in Three Different Letters
A. Transliteration
1. mu-qu-ri-quk‘e-re
B. Transcription
1. muquriqu kere’e:
References
I de Rachewiltz, Two Recently Published P’ai-tzu Discovered in China, AOH 36, 1982,
413-417
Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1: Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §34:192-194 + Plate
D. Témdrtogoo, Mongol dérvélzin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002, 70
Yo. Jandiv, Dérvélzin disgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 132
Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 468 +

Plate 45
MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 516
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68. The Round Brass Paizi in Four Different Letters
A. Transliteration

1. jrtug-qq m-"u-
2. nise-reg-de-k'u

B. Transcription

1. jar tugqaq ma’u:-
2. n-iseregdekil

References

N. Poppe, Kvadratnaja pis 'mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti I}, Moscow-
Leningrad, 1941, 81

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, Wiesbaden, 1957, Text X,
58

L. Ligeti, Pe pai-tseu des environs de Pékin. Monuments en écriture "Phags-pa, Budapest,
1972, 115

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1. Collection of Monuments,
Tokyo, 1991, §33:190-191 + Plate

D. Témértogoo, Mongol dorvilZin iisegijn duraschalyn sudalgaa {= MML 11}, 2002,
69-70

Yo. JYanéiv, Dérvolzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 131

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 470 +
Plate 46

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 320 + Plate 2-
8:6

69. The Round Brass Paizi in Five Different Letters
A. Transliteration

1. mu-qu-ri-quke-re
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IV. Paizi and Seal Letters

B. Transcription
1. muquriqu kere’e:
References
Hugjiltu & Sarula, A Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004, 473 +
Plate 47
Mong] ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 516 + Plate 2-
7:4
70. The Seal Letter of Oljeitii Khan

A. Transliteration

1. Qud-luq
2. §-yin
3. bel-ge

B. Transcription

1. Qud-lug
2. S§aa-yin
3. belge
References

G. Doerfer, Mongolica aus Ardabil, ZS 9, 1975, 208, Plate A 5 in 249
Yo. Jan&iv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal {= MM 111}, 2002, 133
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V. Appendixes

Word-Index of the Mongolian Monuments in Phags-pa Script

A

*a-["] aux.v. Mo. a-
aju’u: 4-13
ajuwi 1-8 2-10 3-12 5-11 6-9 7-12 8-13 10-13 12-11 13-9 14-13 15-14
16-17 17-14 18-13 19-14 20-13 21-15 22-12 26-18 27-22 28-15 30-18
31-18 33-11 35-18
agsan 36-12
aqu 9-10, 12 10-19 15-24 19-16 25-13 31-22; (a)qu 38-1I:5
aqui 37-18
aqun 1-12 2-12 4-22 6-12 7-17 10-18 11-9 13-14 14-19 16-21 17-18 18-16
20-16 22-15 24-11 27-28 28-21 33-14; aq(un) 32-19
atuqayi 1-8,11 2-9,12 3-11 4-13,20 5-10, 13,16 6-8, 11 7-12,15,17 8-12,
16 9-11 10-12,17,21 11-6,8 12-11, 13 13-9,12,19 14-13, 16 15-13, 17
17-13, 16 18-13, 15 19-14, 16 20-12, 15 21-15, 18 22-14 24-8, 10 25-11
26-17,23 27-21,27 28-14,20 29-17 30-18,21 31-17,21 33-10, 12 35-18,
22,29 36-25 40-13 Slal; (a)tugayi 9-7 32-18; (atu)qayi 22-12; atuga(yi)
3-14 16-16
ab-[’b] v. Mo. ab-
abqui-dur 38-I:8
abtuqayi 1-17 2-16 3-21 4-27 5-24,26 6-16 7-22 8-24 9-13 10-25,27 11-11
12-18 14-26 16-26 17-23 18-21 20-21 21-27,29 22-19 23-18, 20, 23
24-15 25-21 26-30 27-38 28-31 30-25,26 31-28 34-19 35-28, 28 37-41,
43, 44, 47; abt(uqayi) 32-22
abala-[”-b-1] v. Mo. abala-
abalatuqayi 27-33
abta- ["b-t] v.
(abta)qui 41-2
abtayu 41-5
abura-[”-bu-r] v. Mo. abura-
aburan 39-3
aburi [’-bu-ri] n. 38-1.7; Mo. aburi
aburida [”-bu-ri-t*] adj. 40-11; Precl. aburida, Mo. egii:ride
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a[buritu] [’-(bu-ri-t*u)] adj. 38-1V:4; Mo. aburitu
ali [?-¢°1] see hadi
adali [’-d-li] adv. 38-11:8; Mo. adali
adisdid [”-dis-did]{< Skr. adhisthita} n. 40-6; Mo. adistid
adisdid-i(ya:)n 40-10
adididtan [”-di$-did-t'n] n. 39-4; Mo. adistidtan
adu:éi [’-du-¢i] n. 59-1
adu’u:n [”-du-un] #. 37-47; Mo. adufu:n
adv’u:sun [’-du-"u-sun] ». 9-15 10-26 15-30 18-18 20-20 22-18 23-13,21 24-15
26-29 27-36 28-30 34-16 37-49; adu(’u:)sun 25-19; Mo. adufu:sun
aduw’u:sun-u 37-42,43
al [’1] adj. 9-17 40-11; Mo. al
ala [’-1] adj. 6-17 10-30 12-17 21-36 24-14
ala-[7-1] v. Mo. ala-
alan 29-7 36-39
alba [’1-b] n. 1-7,10 2-9,11 3-10,13 4-11, 16 5-9, 12,24 6-8, 10 7-11, 14 8-11,
14 9-6 10-11, 14 11-6,8 12-10,12,18 13-8, 11 14-12,15 15-12, 15 16-15,
18 17-12, 15 18-12, 14 19-13, 15 20-11, 14 21-14, 16,27 22-11,13 23-20
24-7, 15 25-10 26-16,20 27-19, 24 28-12, 17 29-14, 18 30-17, 19, 25
31-16, 19 32-17 33-9, 11 36-22,27 37-39; al(ba) 9-12; Mo. alba
alban [”l-bn] n. 37-33, 34, 41, 46; Mo. alban
alda-[”1-d] v. Mo. alda-
aldaqu 62-5 63-5
aldaqun 36-33
aldatugayi 64-5 65-5 66-5
aldal [”1-dl] n. 29-8 36-38; Mo. aldal
aldar [’1-dr] n. 38-III:11 53-1; Mo. aldar
alda’w:1-[”I-d-"ul] v. Mo. aldaju:i-
alda’u:lun 29-7 36-39
ali [-1i] int.pron. Mo. ali
aliba 1-7 6-7 2-8,11 3-10,13 4-11,16 5-9,12,24 6-7,10 7-11, 14 8-11 9-6,
12 10-11, 14 11-6,8 12-10, 12,18 13-8,11 14-12, 15 15-12,15 16-15, 18
17-11, 15 18-12, 14 19-13, 15 20-11, 14 21-14, 16,27 22-11,13 24-7,9
25-9 26-16,20 27-19,24 28-12,17 29-14, 18 30-17, 19, 25 31-16, 19
32-17 33-9,11 35-17,19 36-22,27 37-39; ali(ba) 1-10 8-14; #ali be 39-6;
Mo. aliba
ali ber 5-27
alima [”-li-m] #. Mo. alima
alima-yin 39-7
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alin [*-lin] int.pron. Mo. alin
alin-u 39-5
altan [’I-t'n] n. 39-5 40-1, 5,6, 11, 11; Mo. altan
altan-dur 40-4
amasar [”-m-sr] n. 9-4; Mo. amasar
amidu [*-mi-du] adj. Mo. amidu
amidu-dur 53-1
amin [”-min] n. 29-12 40-12; Mo. amin
amitan [”-mi-t'n] ». 39-4, 12, Mo. amitan
(a)mitan-a 40-4
amitan-i 37-17 40-3, 10
amitan-u 37-16 40-11
amitu ["-mi-t'u] adj. 15-20; Cf. amidu
amu [“a-mu] #. 5-20; Mo. amu
amuqulan [”-mu-qu-lIn] n. Mo. amujulay
amuqulan-i 40-1
amu'w:l-["-mu-"ul] v. Mo. amuju:l-
amu’u:lurun 40-3
*an ["n] p.pron. Mo. an
an-a 33-17
an-u 37-49 49-3,3,4,5
angi ["n-gi] n. Mo. angi
angi-da [an-gi-de] 18-20
anu [”-nu] refl.pron. 1-15,16 2-14,16 4-24,26 5-17,28,32 6-14,15 7-18,22 8-20,
23 9-13, 15 10-23, 24,26 11-10, 11 12-16, 18 13-16 14-21,25 15-27
16-22 17-20,23 18-17, 19 19-19, 21 20-18, 20 21-23, 28, 35 22-17, 19
24-13, 15 25-15,20 26-26, 29 27-31, 37 28-25,30 30-24, 26 31-24, 27
33-17, 18 34-10, 17 35-26,28 38-111:8 42-3,3, 4, 5; Mo. anu
aqa[’-q] n. 9-11; Mo. ag-a
agala-["-g-1] v. Mo. aqala-
agalaqu 37-7
aqar [’-qr] n. 36-23, 28; Mo. aqur
arabnas [”-rb-ns]{< Tib. rab-gnas} n. 40-6; Mo. arabnas, arabnai
arad [”-rd] see harad
aran [’-r] see haran
aras [”-rs] n. 42-3; Mo. arasun
arba [’r-b] n. Mo. arbai
arba-yin 39-7
arban [”r-bn] see harban
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aréi-[’r-¢‘i] v. Mo. arci-
(ar)éimui 38-IV:18
arilqa-[’-ril-q] v. Mo. arilfa-
aril(qan) 38-1:4
arilqaqu-yin 39-5
ari’wi [7-ri-'ué] adj. 39-1 40-6; Mo. arifu:n
ari'wl [7-ri-'ul] adj. 37-19; Cf. ari’u:i; Mo. arifu:n
[ar]slan [(’r)s-In] n. 38-11:1; Mo. arslan
asara-[’-s-r] v. Mo. asara-
(asayra’a:su 38-11I:15
asara’u:l-[7-s-r-’ul] v. Mo. asarafu.l-
asara’w:lju 35-29
asa’u:léa- [7-s-’ul-¢‘] see hasa’u:léa-
ayaga tegimlig [’-y-q de-gim-lig] n. 40-13; Mo. aya)-qa tegimlig
ayi:-["-yi] v. Cf. ayu-; Mo. ayu-
ayi:qun
ayi:maq [’-yi-mq] n. 21-7 24-4 36-17; Mo. ayi:ma]
ayi:ma’u:d [-yi-m-"ud] n. (pl.) Mo. ayima)-ud
ayi:ma’u:d-da 5-25
ayi:ma’u:d-da-¢a 21-29
ayi:ma’u:d-un 21-7 24-4 36-17
ayiqa [’-yi-q] n. 37-46; Mo. ayaja
ayw:-["-yu] v. Cf. ayi:- Mo. ayu-
ayw.qu 2-18 3-25 7-25 11-12
ayw:qun 1-19 4-29 6-18 8-27 9-18 10-32 12-19 13-21 14-28

16-28 17-26

18-22 19-22 20-22 22-20 23-26, 30 24-16, 17 25-23,25 26-35 28-34

29-11 30-27 31-30 33-24 34-25 35-31 36-33 37-58
ayu'u: [’-yu-"u] 27-42
awi[’-ué] adj. 39-2 40-5; Mo. auJ-a
a’wla [-'u-1] n. 18-20; Mo. afu:la
a’'u:qatu [*-u-q-t'u] n. 40-8; Mo. au:Jatan

B

ba [b] conj. 1-6,6 2-8,8 3-9,9 4-9,9 5-8,8,26,27 6-7 7-9,9,10 89,9, 10 10-9,
9,10 11-5,5,6 12-6,7,8,9 13-6 14-9,10, 10,11 15-11 16-14 17-11 18-12
19-13 20-11 21-14,29 22-11 26-15 27-18 28-11 30-17 31-15 32-15 33-9

35-17 46-2,4; Mo. ba
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bala [b-1]{< Skr. pala} n. 40-1; Mo. bala
balagad [b-1-qd]{< Tur. baliq} . (pl.) Mo. balajad
balagad-un 2-5 3-5 4-4 5-33,36 64 7-5 85 9-3,16 104 11-3 12-4 13-3
14-5 15-5 16-7 17-5 18-4 19-5 20-4 21-6, 32,35 22-6 24-4 25-5 26-6
28-1 30-4 31-3 33-4,18 34-6 35-5 37-11; ba(la)qad-un 5-5; (ba)lagad-un
32-4; balaqad-u(n) 1-3
balagasun [b-1-q-sun] #n. Mo. balajasun
balagasun-a 20-15
balara-[b-1-r] v. Mo. balara-
(balayran 38-I:3
bay [by]{< Chin. pang} n. 42-1
baq [bq]{< Pers. baJ} n. 2-15 3-20 5-22 6-15 7-21 8-23 9-14 10-26 11-11 12-17
13-17 14-24 15-30 16-24 17-22 18-18 19-20 20-19 21-26 22-18 24-14
25-18 26-28 28-28 30-25 31-26 33-16 34-14 35-27; Mo. baf
bagsi [bg-§i] n. 37-52 42-1; Mo. baJsi
baqgi-¢a 48-1
baqsi-yin 39-62
bari-[b-ri] v. Mo. bari-
bariju 1-14 2-13 3-15 4-23 5-16 6-13 7-17 8-18 9-16 10-21 119 12-15 13-14
14-20 15-25 16-21 17-18 18-16 20-17 21-22 22-16 23-24 24-12 25-14
26-24 27-28 28-23 30-23 33-14 34-6 35-24 37-54 51a3 51b2; bari<ju>
31-23
barigsan 39-7
baritugayi 1-16 2-15 3-19 5-21 6-15 7-19 8-21 10-24 11-10 12-16 13-17
14-22 15-28 16-23 17-21 18-17 19-19 20-19 21-24 22-17 24-13 25-16
26-27 27-32 28-26 30-24 31-25 33-16 34-11 35-26 37-40; # bari’'u:tugayi
4-25
bars [brs] n. 18-24 19-23 20-24 21-43 36-42; Mo. bars
basa [b-s] adv. 1-17 2-16 3-22 4-27 5-24,27,30,37 6-16 7-23,25 8-24 9-15, 17
10-29 11-11 12-18 13-19 14-26 16-26,28 17-23 18-16, 19,21 19-21
20-21 21-27,30,32,38 22-19 23-27 24-16, 17 25-23,25 26-31 27-39, 41
28-32, 34 29-10 30-26 31-28,29 33-20 34-21 35-30,31 36-35 37-33, 36,
55,57 40-14; Mo. basa
batiragalb [b-ti-r-gl-b]{< Skr. bhadrakalpa} n.
batiragalb-un 39-4
bayaji'u:l-[b-y-ji-'ul] v. Mo. bayajifu:I-
bayajiu:lv’a:su 38-111:12
bayas-[b-ys] v. Mo. bayas-
bayasun 38-I1I:6
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bayi:-[b-yi] v. Mo. bayi:-
bayi:gsan 39-1
bayi:qu 40-11
bayi:qu-yin 40-5
ba'u:-[b-u} v. Mo. baju:-
ba’u:tuqayi 1-15 2-14 3-18 4-25 5-18 6-14 7-19 8-20 9-13 10-23 11-10 12-16
14-22 13-16 15-27 16-23 17-20 18-17 19-19 20-18 21-23 22-17 23-17
24-13 25-16 26-26 27-31 28-25 30-24 31-24 33-15 34-10 35-26 51b5;
(ba’u:)tuqayi 32-20
be [be] conj. 39-4, 5, 6; Mo. ba
beéin [be-¢‘in] n. 23-31; Mo. becin
belge [bel-ge] n. 38-I1:8 70-3; Mo. belge
ber [ber] part. 1-9 2-10 3-12 4-14 5-11, 18, 28,29,40 7-13 8-13 9-15 10-13 11-7
12-11, 18 14-14 15-14 16-17 17-14 18-13,20 19-14,21 20-13,20 21-15,
24,30,37,40 22-12,19 24-15 25-20 26-18, 30 27-22,37 28-15,30 29-15
30-18,25 31-18,27 33-11, 17 34-18 35-18,28 36-26,40 37-42,44 38-1.7
1.9 IIL:6, 10, 19 1V:5,7 39-5,7,8 40-2,3; Mo. ber
berke [ber-k‘e] adj. 41-10
beye [be-ye] n. 39-1 50-3; Mo. beye
beye-de 39-1
beye-yin 39-5
bi [bi] p.pron. 39-1; Mo. bi
min-u 45-2 49-2
bigi-[bi-¢i] v. Mo. bici-
bigibei 1-23 2-22 3-29 4-33 5-43 7-29 8-31 9-22 10-36 11-13 12-21 13-25
14-32 17-30 18-26 19-26 20-24 21-43 22-24 23-34 24-18 25-29 26-39
27-46 28-38 29-1 30-31 31-32 33-26 35-35 36-45 37-62
bicig [bi-¢‘ig] n. 1-15,20 6-6, 14,19 9-17, 18 10-8,22, 33 42-1; bici(g) 1-5; Mo.
bicig
bi¢igten [bi-&‘ig-t'en] n. 1-18 6-17 9-17 10-30; Mo. bicigten
bi¢in [bi-¢‘in] n. 37-59; Cf. becin
bida [bi-d] p.pron. (pl.) 5-41 9-11 21-41 29-5 36-41; Mo. bida
bidan-a 4-13,20 5-40 21-40 28-20 29-6 30-21 31-21 35-22 36-40
bidan-aca 5-25 21-28
bidan-u 9-7; # (bi)dan-u-"a:yi 50-3
bilig [bi-lig] n. Mo. bilig
bilig-iin 38-1I1:9
biligten [bi-lig-t‘en] n. (pl.) 38-1:4; Mo. biligten
biligtii [bi-lig-tu] adj. 40-3; Mo. biligtii
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bodhisivid [bo-dhi-si-vid]{< Skr. Bodhisattva} n. 40-7; b(o)dhisivid 40-11;
# bothisivid 40-3; bodisivid 40-5; Mo. bodisadu-a
bodhisivid-un 40-5
bodhisividnar [bo-dhi-si-vid-nr] n. (pl.) Mo. bodisadu-a nar
bodhisividnar-un 40-4
bodisi’u:d [bo-di-si-'ud] n. Cf. bodhisivid
bodisi’u:d-dur 10-20
bodo [bo-do] n. Mo. boda
bodo-yi 39-1
bol- [bol] v. Mo. boi-
bolayi [bo-lyi] 38-1V:8
bolju 5-18 9-15 10-27 12-18 13-18 14-25 18-20 19-21 20-20 21-24, 37 22-19
24-15 25-20 26-30 27-37 28-30 29-19 30-25 31-27 34-18 35-28 40-2;
(bo)lju 5-14
bolqui 37-20
boltuqayi 21-38 39-1 40-1,7,8,9, 11, 12 62-4 63-4; boltugay(i) 40-10
bolui 39-7
bol(um)ui 38-1:8; bolu(mui) 41-1
boluq(san) 38-1V:12
bolurun 38-1V:12 50-1
boluyu 38-1V:5
boluw’a:d 40-1
bolvw’a:su 38-1V:4
bolburi [bol-bu-ri] n. 40-7; Mo. bolburi
bolor [bo-lor] n. Mo. bolur
bolor-i 38-IV:8
bolga- [bol-q] v. Mo. bolfa-
bolgabayi 39-3 40-4
bolgan 4-18 10-16 21-31 36-21 37-36
bolgaqun 23-26 24-16 25-22
bolgarun 39-2
boqdas [bog-ds] #. (pl.) 38-1I1:18 40-9; Mo. boJdas
boqdas-un 38-II1:8
borda- [bor-d, bor-do] v. Mo. bordu-
bordatuqayi 10-25 27-33; # bordotuqayi 23-18
bosga-[bos-q] v. Mo. bosga-
bosqabai 39-2, 4
bosqaju 40-4
bosqgagsan 15-20 33-13
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bosga’a:d 37-24
bosqga’a’a:d 39-3; bos(qa)’a’a:d 40-6
bosga’u:l-[bos-g-ul] v. Mo. bosgaju:l-
bosqa’u:lu(gsan) 16-20
bulaq #. Mo. bula)
bulag-q 8-28
buli-[bu-li] v. Mo. buliya:-
buliju 1-16 2-16 3-21 4-26 6-16 7-22 8-23 10-27 11-11 12-18 13-18 14-25
16-26 17-23 18-20 20-20 22-19 23-22 24-15 25-20 26-30 27-37 28-31
30-26 31-28 34-19 35-28 37-44; (bu)liju 32-21
burqad [pur-yd] ». (pl.) Mo. burgad
burgad-un [pur-ya-dun] 39-4
buryan [pur-yn] n. 39-3,6 40-2; Mo. burgan
buryan-i [bur-yn-i] 26-22 27-26
buryan-u [bur-yn-u] 37-15; # puryan-u 39-4, 6
burgannuw’u:d [pur-yn-nu-"ud] #. (pl.) Mo. burqan-nuju:d
burgannuwu:d-un [pur-yn-nu-"u:-dun]| 39-4
burtaq [bur-t'q] n. Mo. burta)
(b)urtag-i 38-1V:17
busu [bu-su] part. 38-111:18 1V:11; Mo. busu
busud [bu-sud] adj. (pl.) 23-19, 22 52-1; bu(sud) 38-11:4-5; (bjusud 38-III:3; Mo.
busud
busi [bu-8i] part. 1-7, 10 4-10, 16, 18 9-6 10-16 21-31 23-26 24-16 25-22; Cf.
busu
buyan [bu-yn]{< Uig. punya} n. 9-7,11 39-2 40-6, 10, 12; Mo. buyan
buyan-aca 39-7
buyan-u 40-7
buyannu’u:d [bu-yn-nu-"ud] ». (pl.) Mo. buyan-nuju:d
(b)uyannu’u:(d-i) 40-4
buyantan [bu-yn-t‘n] n. 40-9; Mo. buyantan
buyantu [bu-yn-t'u] adj. 40-2, 10; Mo. buyantu
buyantu-yin 39-8 40-3
bii [bu, beu, beo] aux.v. Mo. bii-, b6-
bo’e:d 38-111:14 39-3
bo’e:si 1-9 2-10 3-12 4-14 5-11, 28,32 6-9 7-13 8-13 10-13 11-7 12-11
13-10 14-14 15-14 16-17 17-14 18-13 19-14 20-13 21-33,35 22-12 26-18
27-23 28-15 30-18 31-18 33-11; <bo>’e:sii 35-18; bo(e:sii) 50-4; (bd’e:)sii
38-111.19-20
bd’e:tele 5-25 21-29 29-10 36-34
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biii [bué] 38-111:13 1V:6, 11 41-6, 10; bu(i) 59:8
biikii [beu-k'u] 38-111:18 40-8; # [bu-k'u] 31-21 37-22
bikii-yi 39-3
biikiii-diir [bu-k‘ué-dur] 4-32 10-35 13-25 14-31 15-20 20-24 28-38 30-30
31-32 33-26 35-35 36-44 37-62; # bigii-diir 1-23 2-21 3-28 5-43 7-28
8-30 9-21 12-21 17-29 18-26 19-25 21-43 22-23 23-33 24-18 25-28
26-38 27-45 28-38 29-2 35-35; bii(kii)-diir 11-13; biigiii-(diir) 6-19
biikin 2-12 3-15 4-21 5-15 6-11 7-16 11-9 13-12, 13 14-17 17-17 18-15
19-17 20-15 21-7,21 22-14 24-10 25-12 27-27 28-21,28 33-18 34-28
51b2; # bigiin 1-12
biiriin 9-11 23-25 24-16 25-22 29-12 36-31
biiyii [bu-yu] 38-111:11
bii [bu] part. 1-15,16, 17, 18 2-14, 15,15, 16, 17 3-18, 19, 19, 21, 23 4-25, 25, 27,
28 5-18, 19,20, 21, 21, 24, 26, 27, 31, 38 6-14, 15 7-19, 19, 20, 22,24 8-20,
21,21,24,26 9-12, 13, 13, 13, 15 10-23, 23, 24, 25, 27, 28, 31 11-10, 10,
10, 11, 12 12-16, 16, 16, 18, 18, 18, 19 13-16, 17, 17, 19, 19, 20 14-22, 22,
23, 26, 26, 27 15-27, 28,28 16-23, 23, 26,27 17-20, 21, 21, 23,25 18-17,
17, 18, 20, 21, 22 19-19, 20, 21, 22 20-18, 18, 19, 21, 21 21-23, 24, 24, 24,
25,27, 29, 30, 37,39 22-17,17,19, 19,20 23-17, 18, 18, 19, 20, 23, 23, 29
24-13,13, 14, 15, 15 25-16, 16,17, 21, 21, 24 26-26,27,27, 30,31, 34 27-31,
31, 32, 33, 33, 38, 38,40 28-25,25, 26,31, 31 30-24, 24,25, 26, 26,27 31-24,
25, 25, 26, 28,28 32-22 33-15, 16,22 34-10, 11, 12, 19,20 35-26, 26, 28,
28,30 37-39, 40, 41, 43, 44, 47, 48, 50, 56 40-14 51b5 52-2, 2; b(ii) 5-19;
Mo. buu
biiri [beu-ri] adv. 40-12; # [bu-ri] 37-25, 32, 35; Mo. biiri
biirin [beu-rin] adj. 40-12; Mo. biirin
biirin-e [beu-ri-ne] 40-9
biirkig [bur-k'ig] adj. 40-9; Mo. biirkig
biigire-[bu-8i-re] v. Mo. biisire-, bisire-
bisirekii 62-4 63-4
biisire’e:sii 64-4 65-4 66-4
biitii-[beu-t‘eu, bu-t'u] v. Mo. biiti-
biitiijii [beu-t"eu-ju] 40-12
biitiikiii [bu-t'u-k*ué] 37-25
biitiin [beu-t*un] adj. 40-8; Mo. biitiin
biitii’e:-[beu-t*eu-"e, beu-t'u-"¢] v. Mo. biitiige:-
biitii’e:beyi [beu-t*u-"e-be-yi] 39-5 40-6
biitii’e:gsen [beu-t'u-‘eg-sen] 38-1V:11, 13
biitii’e:kiin [beu-t'u-"e-k‘un] 40-8
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biiti’e:miii [beu-t‘u-"e-mué] 38-111:17
biitii(’)e:n [beu-t‘u-(en] 40-5

¢

dabéa’a:l [¢'b-E”1] n. 40-5; Mo. cabciya:l
¢adartan [¢°-¢‘r-t'n] n. (pl.) Mo. éacartan
¢acartan-a 27-10
¢ad-[¢°d] v. Mo. cad-
¢adw’a:su 38-II1:10
capg [c‘gl{< Chin. ts’ang} n. 1-7 2-15 3-19 4-10, 16 5-21 7-20 8-21 9-13 10-25
11-10 12-16 13-17 14-23 15-28 17-21 20-19 21-24 22-17 23-17 24-13
25-17 26-27 27-32 28-26 29-14, 18 31-25 34-39 35-26 36-23, 28 37-45;
¢an ta(mga) 16-23
can [c'n] see san
¢aq [¢‘q] n. Mo. éaf
cag-iyarr [¢ -k i-yr] 40-12
cag-un 40-1,9
¢aga’amn [¢°-q’'n] adj. 18-25 19-24 20-15 21-43 39-6 40-1; Precl. caJaja:n, Mo.
¢afa:n
Caqlasi figei [¢°q-1-81 "eu-ge€] adj. 40-1; Mo. caflasi iigei
¢ar [¢'1] n.
Sar-un 40-12
erig [G'e-rig, &'é-rig] n. 1-3 2-4 3-5 54 6-4 7-4 85 9-3 10-5 11-3 12-4 13-3
14-5 15-5 16-7 17-4 18-4 19-5 20-4 21-6 22-5 23-7 24-4 25-4 26-5
27-7 28-1 30-4 31-3 33-4 34-5 35-4 36-16 37-11; # [E'e-riq] 4-7;, Mo.
Cerig
Cerig-iin 29-14, 18 36-23, 28
Ceri’ii:d [¢"e-ri-"ud, ¢*é-ri-'ud] . (pl.) Mo. Cerig-iid
ger’i:d-iin 1-3 2-4 3-4 4-6 5-4 6-4 8-4 9-3 10-5 11-3 12-4 13-3 15-4 16-6
14-4 17-4 18-4 194 20-4 21-6 22-4 23-7 24-4 25-3 26-4 27-6 30-4
31-3 334 35-3 37-11
& [¢°1] p.pron. 49-1; Mo. i
¢ida-[¢"i-d] v. Mo. ¢ida-
(¢ida)basu 41-1
¢idayu 38-1:6; &ida(yu) 38-1I:3
¢idqu-[¢-id-qu] v. Mo. cidqu-
¢idqutugayi 5-20
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¢ila’un [€°i-1-un] #. 40-5; Mo. Silafu:n
Sime-[¢‘i-me] v. Mo. cime-
Cimejii 40-2, 3
&(ime’e:sii) 38-111:13
¢imeg [&*i-meg] n. 40-10, 11; Mo. ¢imeg
¢imir [Ei-mur] n. 40-12
¢inar [¢'i-nr] n. Mo. cinar
&inar-tur 37-19
Cinartu [E°i-nr-t"u] adj. 39-1; Mo. éinartu
¢in [€°ig] #. Mo. iy
¢in-lin 40-5
Coqtu [¢°og-tu] adj. 40-1; Mo. coJtu
¢olgle] [€eol-ge] n. 21-20; Mo. dolge
¢olge-diir 19-17
¢olge-yin 24-10
¢olges [¢eol-ges] u. (pl.) Mo. colges
¢olges-diir 21-21
¢0l6: [¢*o-lo] n. 41-10

daha’u:l-[t"-h’ul] v. Mo. daJa)aJu:I-
daha™u:lju 5-36 21-32
dalai [t-1-yi] n. 40-3, 3,4, 10; Mo. dalai
dalayi-yin [t-l-yi-yin] 40-4, 9
darasun [d-r-sun] n. 54-1; Mo. darasun
daru-[d-ru] v. Mo. daru-
darun 10-21
daruqu 37-34
daruqu-yin 37-32
darutugayi 37-36
daruqas [d-ru-gs] n. (pl.) Mo. darujas
darugas-da 1-4 2-5 3-6 4-4 5-5,36 64 7-6 8-6 9-3 10-4 11-3 12-4 13-4
14-6 15-6 16-7 17-5 18-5 19-6 20-4 21-6 22-6 24-4 26-6,7 28-1 30-5
31-4 32-4 33-5 36-13 37-11; daruqa(s)-da 35-6; daruqas-(da) 25-5
darugda-[d-rug-d] v. Mo. daru)da-
darugdaqu 37-32
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dasmad [d8-md]{< Pers. danismand} n. 1-6 2-8 5-9 6-7 27-19 28-12 31-16 35-17;
# taSmad [t§-md] 4-10, 16
da’u:s-[d-"us] v. Mo. daju:s-
da’u:sbayi 38-IV:2
deled-[de-led] v. Mo. deled-
deledii’e:sii 38-11:4
delekei [de-le-geé] n. 40-5; Mo. delekei
delekei-yi [de-le-geé-yi] 40-2
deleme [de-le-me] adj. 42-1; Mo. deleme
delger [del-ger] adj. 37-18 40-13; Mo. delger
delgere-[del-ge-re] v. Mo. delgere-
delgeregse’e:r 40-11
delgere’e:d 37-16
delgere’ii:l-[del-ge-re-"ul] v. Mo. delgeregii:(-
delgere’ii:liin 40-3
dem [dem, dém]{< Chin. tien} n. 5-23 6-15 7-21 9-14 11-11 13-18 14-24 15-30
16-25 17-22 18-19 19-20 20-19 21-26 22-18 24-14 25-18 28-29 30-25
31-26 34-15 35-27
denri see tepri
depriner see tenriner
de’e:dii [de-du] adj. 39-1 40-7, 13; Mo. dege:dii
de’e.gsi [d’eg-8i] adv. 37-27; Mo. dege:gsi
de’e:re [de-re] adv. 39-3; (de’e:)re 38-11:2; Mo. dege:re
de’ii: [deu] n. 9-11; Mo. degiiii
de’ii-de 9-11
dharniéi [dhr-ni-¢“i]{< Skr. dharani} n.
dharni¢i-da 51a2
dharni¢id [dhr-ni-¢‘id] n. (pl.) 8-24; Mo. tarnicid
dharni¢id-da 8-17 36-15 51a2
dhighi [dhi-shi]{< Tib. sde-srid} n.
dhishi-ye:r 40-6
divib [di-vib]{< Skr. dvipa} n. Mo. dvib, tib
divib-i 40-8
dolo’a:n [do-lo-'n] num. 17-28
dorodus {do-ro-dus] n. Mo. dorudas
do(rodus-¢a) 38-111:3
doromjilagda-[do-rom-ji-lg-d] v. Mo. dorumjilafda-
doromj(ilagda’a:su) 38-II1:6
dotona [do-t'0o-n] adj. 21-7; Mo. dotun-a
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dotora [do-t‘o-r] adj. 37-27,39,42,43 39-4, 6 40-5; Mo. dotur-a
doyid see toyid
doyin see toyin
dorbe[n] [deor-be(n)] card. num. 40-7; Mo. dérben
dorben-e 30-30
dumda [dum-d] adv. 39-1; Mo. dumda
dumdadu [dum-d-du] adj. 5-42 8-28 13-22 24-18 35-33 36-42 37-60 52-3; Mo.
dumdadu
durad-[du-rd] v. Mo. durad-
duradéu 40-4
duran [du-m] #. 40-13; Mo. duran
durbalja-[dur-bl-j] v.
durbaljan 40-8
dutum see tutum
duvaja [t'u-v-j]{< Skr. dvaja} n. 40-6
du'u:lqa-[d’ul-q, dwul-q] v. Mo. dufu:lfa-
dv’u:lgan [du-'ul-gqn] 39-3
dvu:lgaqda’a:d 29-12 36-31
dwu:lgaqui [du-"ul-g-qué] 6-5 7-7 13-4 25-7; duv’u:lqaqu(i) 3-7; # [d’ul-g-qué]
1-4 2-6 4-7 5-6 87 10-7 11-3 12-4 14-7 15-7 16-8 17-7 18-6 19-7
20-5 21-8 22-7 23-9 24-5 26-8 27-10 28-3 30-6 31-4 32-5 34-8 35-7
36-18 37-14; # du:lgaqui 33-5
diiled [du-led] n. Mo. diiled
diiled-te 38-1V:4 39-1
diiri n. 37-20 39-1; Mo. diiri
dii"i:rge-[deu-"ur-ge] v. Mo. diigii-rge-
dii’i;rgen 39-7

*e-[’¢] d.pron. Mo. e-

ede 1-17 2-16 4-27 6-11,16 8-24 9-9,17 10-29 12-15 13-13, 19 14-26 15-24
16-26 18-21 19-21 20-21 22-19 23-27 24-16 26-31 27-39 28-32 30-26
31-28 33-20 34-21 35-30 37-38,55

eden-e 23-20

cden-ii 1-15 2-14 4-24 5-17 6-14 8-19 9-11 10-22 11-10 12-16 14-21 13-16
15-26 16-22 17-20 18-17 19-19 20-18 21-23 22-17 23-16 24-13 25-15
26-25 27-30 28-24 30-24,24 31-24 32-20 33-15 34-8 35-26 51a4
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edive: [6-du-e] adv. 1-9 2-10 3-12 4-14 5-11 6-9 7-13,18 8-13 9-5 10-13
11-7 12-11 13-10 14-14 15-14 16-17 17-14 18-13 19-14 20-13 21-15
22-12 26-18 27-22 28-15 30-18 31-18 33-11 35-18; Mo. ediige:
ele 5-37 7-20 8-22 14-23 13-17 15-29 16-24 17-22 18-18 19-20 20-19 21-25,
38 22-18 24-17 25-17 26-28 27-34 28-27 29-9 30-24 34-13 35-26 36-11,
36 38-I1:8, 16, 19 TV:4; 32-21; #ala 5-22,26 11-10 10-30 21-29, 36;
e(le) 32-21
ende 39-2
ene 3-21 5-13,28,29,37 7-23 11-11 12-18 17-23 21-30, 38 25-23 29-10, 13
33-12 36-19, 30, 35 38-11:6 39-2 40-5,5,6,7, 13
ene-yi [*én-i] 37-51
eyi:mi 39-4
eyin 21-38 23-25 24-16 25-21 29-12 36-31 39-5
ebdere-[’éb-de-re] v. Mo. ebedere-
ebdere’e:sii 35-29
ebedin [é-be-¢‘in] n. 40-12; Mo. ebedcin
eCiil- see heciil-
eCiis. see hediis
ed [éd] n. 37-25,26,49 38-1I1:9; Mo. ed
edtii [éd-tu] adj. 38-IV:4; Mo. edtii
egil [¢-gil] adj. 5-30,31 21-34; Mo. egel
ejen [é-Jen] n. 39-1 40-4,9; Mo. gjen
ejen-diir 40-7
el¢in Pél-¢'in] n. 1-15 2-14 3-18 4-24 5-18 6-14 7-19 8-20 9-13 10-23 11-10
12-16 13-16 14-22 15-27 17-20 18-17 19-19 20-18 21-23 22-17 23-17
24-13 25-16 26-26 27-31 28-25 30-24 31-24 33-15 34-10 35-26 51b5
52-1; Mo. elcin
eléin-e 1-4 2-6 3-7 4-6 5-6 6-5 7-7 87 9-4 10-7 11-3 12-4 13-4 14-7 15-7
16-8 17-7 18-5 19-7 20-5 21-8 22-7 24-5 25-6 26-7 27-8 28-2 30-6
31-4 33-5 34-8 37-12
eldeb [’¢1-deb] adj. 40-5; Mo. eldeb
em [ém] n. 41-1
enke [én-k‘e] adj. 39-1 40-1; Mo. eyke
enle- see henle-
erdem [ér-dem] n. Mo. erdem
erdem-iye:(n) 38-11L:7
erdemtii [ér-dem-t‘u] adj. 40-10; Mo. erdemtii
erdini ["ér-t‘i-ni]{< Skr. ratna} n. 39-7; Mo. erdeni
[er]dini-diir [(”er)-di-ni-dur] 38-I11:4
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erdini-yin [“er-di-ni-yin] 38-IV:4

erdini-’e:r [’er-di-ni-’er] 38-IV:8
erdinis [ér-di-nis] n. (pl.) 39-3 40-10; # [?ér-ti-nis] 39-7; Mo. erdinis
ere’li:ten [é-re-’u-t'en] n. (pl.) 21-38; Mo. eregii:ten
erigde- [*é-rig-de] v.

e(ri)gdekiii 41-4

erke’ii:d [ér-k*e-ud] n. (pl.) 1-6 2-8 3-9 49 5-8 6-7 7-10 8-10 9-6 10-10 11-6
12-10 13-8 14-11 16-14 17-11 18-12 19-13 20-11 21-14,16 22-11 24-7

25-9 26-15 28-11 30-17 31-15 33-9 35-17; erke’i:(d) 15-11

erke’ii:n [ér-k‘e-’un] n. 4-15
ese [’é-se] part. 38-11:9 41-7 62-4 63-4; e(se) 38-11:4; Mo. ese
ese ’ii: [’¢-se-u] part. 38-111:13 64-4 65-4 66-4; Mo. ese kii
esen [€-sen] adv. 39-1 40-1; Mo. esen
eSinii*i:d [é-8i-nu-"ud] n. (pl.) Mo. esi-niigiid

eSinti’ii:d-lin 40-11
eye [‘é-ye] n. 29-8 36-38; Mo. ey-e

eye-yi 38-1V:13
e’:d-[é¢-’ud] v. Mo. egii.d-

e'li:dbeyi 39-5

e'li:déii 39-6

e’li:den 49-5

e’ti:dkiin [’é-ut*-k‘un] 49-5
e:dke’iil-[*é-ud-k‘e-"ul] v. Mo. egiidkegii:l-

e’i:dke’ii:l(bei) 40-5

e’li:.dke’ii:lji 39-7
e’liiri [é-"u-ri] adv. 40-5,7,9; Mo. egii:ri

F

faji [hu-ji] {< Chin. fa-ji} n. 25-2, 8, 15, 26
fajitu [hu-ji-t'u] adj. 25-24

yadana see qadana
yayCa see qaqca
yajad see qajad
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yajar see qajar
yaqai see qaqai
yarya- see qarqa-
yo’0: see qoO’O:
yudin see quéin
yurban see qurban
yutu- see qutu-
yutw'a:r see qutu’a:r
yuyu- see quyu-

G

gabges [gb-8es]{< Tib. dge-bses} n. (pl.) Mo. gebsi
gabses-iin 40-13
galbavara§ [gl-b-v-r§]{< Skr. kalpavarksa} n. 40-10; Mo. galbarvasun
galbud [kl-bud]{< Skr. kalpa} n.(pl.) Mo. Jalba-nuju:d
galbud-un 39-5
garbas [gr-bs] n.
garbas-da 23-8
garudi [k-ru-ti] {< Skr. garuda} n. 38-1:5; Mo. Jarudi
gege’en [ge-g'en] adj. 40-10; Precl. gegege:n Mo. gege:n
gege’en-diir 40-6
gelkii [gel-k‘u] adj. 40-12
gem [gem] n. 41-8,9; Mo. gem
gem-iye:n 38-1V:16; # g(em)-iye:n 38-1:4
gemiir [ge-mur] n. 40-12
gerel [ge-rel] n. Mo. gerel
gerel-iye:r 40-9
gerel-iin 40-8
gere’e: [kK'e-r’e] n. 29-16 57-1 67-2 69-2; Mo. gerege:
gesi’lin [k'e-8i-'un] n. 40-11; Mo. gesigii:n
geyi:- [ge-yi] v. Mo. geyi:-
geyikii 40-8
geyii:l-[k‘e-yi-ul] v. Mo. geyi:gii:l-
geyi’i:lbeyi 40-2
gee:- v. Cf, ke’e:- Mo. keme:-
ge’ebei 9-11
gee:;ji 1-18 2-17 3-23 4-28 5-37 6-17 7-24 8-25 11-12 13-20 14-27 17-25
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18-22 19-22 20-22 21-38 23-28 32-23 52-2
ge’eksen 24-8
ge’e:kiii 50-2
geen 1-11, 14 2-12 3-15 4-20 5-13, 16 6-11 7-15 8-16 9-16 11-8 12-13
13-12 14-16 17-16 18-15 19-16, 18 21-18 23-24 24-10 51b2
ge’exriin 5-40 21-40
ge’e:gde- [g'ek’-de] v. Cf. ke’e:gde-; Mo. kemegde-
ge’e:gdebe 21-38
ge’e:gdegsed 1-8 2-10 3-11 5-10 6-9 8-12 11-7 12-11 13-9 17-13 21-15
22-12; ge(e:gd)egsed 19-14
ge’e:gdegsen [= g’ek-d’g-sn] 4-13
ge’e’iicl- [ge-"ul] v. Cf. ke’e:’ii:l-; Mo. kemegii:l-
ge'eliili'e:d 23-25 24-16
gord’e:d [geo-reo-"ed] n. (pl.) 27-33; Mo. goriige:d
gbro[’e:d-iin] 38-1:8
gilin adj. 39-6
giiriis [k*u-rus] n. (pl.) Mo. giiriis
giiriis-iye:r 5
giyi:éi'er-[k u-yi-€‘i-’e] v. Mo. giiyi:dige:-
glyi:cr’e:ge:d 29-10; # [k u-yi-¢‘i-’e-ged] 29-10 36-34
giyi:¢i'ekiin 29-12; # [k*u-yi-¢‘i-’e-k*un] 36-32 29-12
giyi:¢i'ern /ku-yi-¢'i-’en/ 29-13; # [K'u-yi-¢"e-’en] 36-29
gliyi:¢i'er’ii:I-[k u-yi-&‘i-e-’ul] v. Mo. giiyi:cige:gii:l-
giiyi:éi’e’tizlin /k*u-yi-¢i-’e-u-lun/ 29-17 36-24

H

ha¢i [h-¢*i] n. 39-3,6 40-7; (ha)¢i 39-7; Mo. adi
hara [h-r} n. 29-7, 11; Cf. haran
harad [h-rd] #. (pl.) 37-31, 49; Mo. arad
haran [h-rn] #n. 5-19,30 7-5 9-4 10-26 18-18 20-20 22-18 23-13, 19, 21, 22, 26
24-14, 16 25-19, 22 26-29 27-36 28-29 29-11 33-18 34-16 36-33, 39
37-52 38-Il1:3; hara(n) 9-14 29-7; Mo. aran
haran-a 1-3 2-4 3-5 4-7 54 6-4 85 9-3 10-6 11-3 12-4 14-5 13-3 15-5
16-7 17-5 18-4 19-5 20-4 21-6 22-5 23-8 24-4 25-4 26-5 27-7 28-1
30-4 31-3 33-4 34-6 35-5 36-16 37-11
haran-i 42-1
haran-lv’a: 5-31 21-34
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harbad #. (pl.) Mo. arbad
harbad-un 36-14
harban [hr-bn] card. num. 14-29 20-24 23-32 24-18 25-27 27-44 31-32 35-32
37-31, 43 39-4 52-3; (ha)rban 30-29; Mo. arban
harban dérben 30-29
harban nikedi’e:r 35-32
harban qoyar 11-13 31-32
harban qurban 14-29 27-44
harban tabun 20-24 23-32 25-27
hasa’u:1¢a- [h-s-’ul-¢*] v. Mo. asaju:lca-
hasa’u:l¢an 38-11:2
heciil-[he-¢ul] v. Mo. eciil-
hecéiiltele 40-11
heciis [he-¢‘us] n. 4-30 7-26 9-19 10-33 11-13 12-21 14-29 23-31 26-36 27-43
29-4 40-13; Mo. eciis
heciis-diir 40-1
henle-[hen-le] v. Mo. enel-
henlegéin 21-37
henletiigei 21-37
hi¢ii[’t:ri] [hi-¢"u-Cu-ri)] n. 38-11I:10; Mo. icigii:ri
hiri’e:r [hi-ru-er] n. 1-8, 11,13 2-9,12 3-11, 14 4-13,20 5-10,13 6-8, 11 7-12, 15
8-12,15 9-7, 11 10-12,17 11-6,8 12-11,13 13-9,11 14-13,16 15-13,17
16-16, 19 17-13, 16 18-13, 15 19-14, 16 20-12, 14 21-15, 18 22-12, 14
24-8, 10 26-17,22 27-21,26 28-14,20 30-18 32-16, 18 33-10, 12 35-17,
22; (hi)ri‘e:rr 25-11; h(irdye:r 30-21; # [hi-ru-r] 4-13,20 31-17,21; Mo.
iriige:r
hod [hod] n. (pl.) 37-25,32; Ctf. hon; Mo. on
hodud [ho-dud] . (pl.) 38-1I1:19; Mo. odud
hon [hon] #n. 26-36 27-43 28-35 30-28 31-31 32-24 33-25 34-26 35-32 36-42
37-59 38-1V:14; Mo. on
hon-dur 35-28
hogtorqui [hog-t*or-qué] n. Mo. oftarjui
hoqtorqui-dur 38-1I:19
horayi [ho-r-yi] n. Mo. orui
horayi-yin 40-10
hor¢in [hor-¢‘in] n. 40-2; Mo. orcin
huja’u:r [hu-j-ur] n.36-11 39-1; Mo. ijaju:r
[huJrw’u: [(hu)-ru-"u] adv. 38-1V:5-6; Mo. uruju:
hiiker [heu-k‘er] n. 2-19 3-26 8-28 17-27 37-47; [heu-ger] 4-30; Mo. iiker
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hiinegen [heu-ne-gen] n. Mo. tinegen
hii(negen-i) 38-1V:20

hiire [heu-re] n. 39-3, 7; Mo. iire
hiire-yi 39-6
hiire-(y)in 40-7

ibe’e:n [’i-b(e)-"en] n. Cf.ihe’e:n
ib(ey’e:n-(diir) 46-3
ide-[’i-de] v. Mo. ide-
idegsen 38-1V:17
ihe:g¢i ['i-heg-¢‘i] n. 39-3; Mo. ibege:gci
ihe’e:-[’i-he-’e, "i-he-’e | v. Mo. ibege.-
the’e:n [i-he-"en] 39-1; ihe’(e)n 40-7
ihe’e:n [’i-hen] n. Mo. ibege:!
ihe’e:n-diir 2-2 3-2 4-2 5-2 7-2 82 11-2 12-2 142 152 16-2 17-2 18-2 19-2
20-2 21-2 22-2 26-2 27-2 30-2 31-2 35-2 36-2 37-2
iji [i-ji]{< Chin. i-chin} n. 23-3, 10,25, 31 24-3,6, 13, 18
ijiten [*i-ji-t‘en] n. (pl.) 23-28 24-17
ile:- [’i-le] v. Mo. ilege:-
ile:bei 36-22
*in ['in] p.pron. Mo. in
ima-da 3-17 37-35 51b4
in-u 3-18 37-21
inu [i*-nu] pers. refl. 3-21; Mo. inu
irgen [’ir-gen] n. Mo. irgen
irgen-¢ 3-7 6-5 21-8 24-5 28-3 36-18 37-9, 13; i(rgen)-¢ 25-7
irgen-i 47-2 49-2
irgen-i 27-7,9 36-13
iri’e:r see hirie:r
iétiri see hiCitir

¢

jalbari-[jl-b-ri] v. Mo. jalbari-
jalbariju 1-8, 11 2-9, 11 3-11, 14 4-12,19 5-10, 13 6-8, 10 7-12,15 8-12, 15
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9-7 10-12, 17 11-6,8 12-11, 13 13-9, 11 14-16 15-17 16-16, 19 17-13,
16 18-13, 15 19-14, 16 20-12, 14 21-15,18 22-12, 14 24-8, 10 26-17,22
27-21, 26 28-14, 19 30-18,20 31-17,20 32-16, 18 33-10, 12 35-17, 21;
(ja)lbariju 15-13; jalba(r)iju 25-11
jali [j-li] n. Mo. jali
jali-yin 2-2 3-2 4-2 52 7-2 82 11-2 12-2 13-2 14-2 15-2 16-2 17-2 18-2
19-2 20-2 21-2 22-2 26-2 27-2 30-2 32-2 33-2 35-2 36-2 37-2 46-3;
(ali-yi)n 31-2; jal(i-yin) 34-2
jalgamji [jl-qm-ji] n. 40-1,4; Mo. jalfamji
jam [jm] n. 29-14, 18 36-23,28; Mo. jam
jamugéi [j-mu-¢‘i] #. Mo. jamucin
jamucdi-da 37-13
Jamugid [j-mu-&¢id] n. (pl.) Mo. jamucid
Jamudid-da 27-9 36-16
jar [jr] n. 68-1; Mo. jar
jarcim [jr-¢‘im] n. 39-8 40-14; Mo. jarcim
jarliq [jr-liq] n. 2-3,7, 14,19 3-3,8,17,26 4-8,24,30 5-3,7,17,25,42 7-3, 8, 18,
26 8-3,8,19,28 11-3,4, 10, 13 12-3,5, 16,20 13-3, 5, 16,22 14-3, 8, 21,
29 15-3,8,26 16-3,9 17-3,8,20,27 18-3,7,17,23 19-3,8, 19, 23 20-3,
6, 18,23 21-3,9,23,29,42 22-8, 17, 21 26-3,9, 25,36 27-3, 11, 30, 43
28-4, 24,35 29-4, 12,15 30-3,7,24,28 31-3, 5, 24,31 32-3, 6,20, 24 33-3,
6, 15,25 34-8,26 35-3,8, 26,32 36-3,19,26,31,42 37-3, 15, 55, 59 S51a4
51b4 55-1 64-3 65-3 66-3; jarli(q) 4-3; Mo. jarlif
jarlig-dur 1-6 2-8 3-9 4-9 5-8 6-7 7-10 8-10 9-5 10-10 11-6 12-10 13-8
14-11,27 15-11 16-14 17-11 18-12 19-13 20-11 21-14 24-7 26-15 27-18
32-15 33-9; (jar)lig-dur 22-11
jarlig-iya:r 25-1; # jarlik-iya:r 40-13
jarlig-un 1-10 2-11 3-13 5-12 6-10 7-14 8-14 9-9 10-14 11-8 12-12 13-11
14-15 15-15 17-15 18-14 19-15 20-14 21-16 22-13 24-9 259 26-20
27-24 33-11; #jarlig-qun 4-15
jarligtan [jr-lig-t'n] n. (pl.) 4-28 8-25 11-12 13-20 18-22 20-22 22-20 26-33 27-40
28-33 30-27 31-29 34-22 35-31; (Jarligta)n 16-27; Mo. jarlijtan
jarliqtu [jr-lig-t'u] adj. 2-17 3-23 7-24 12-19 17-25 19-22 32-23 33-22; Mo.
Jarliftu
jarliu:d [jr-li-ud] n. (pl.) Mo. jarlif-ud
jarli’u:d-dur [jr-li-ud-dur] 28-11 30-17 31-15 35-17
jarli’'u:d-un 28-17 30-19 31-19 32-17 35-19
Jarqu [jr-qu] n. 21-25; Mo. jarfu
jarqula-[jr-qu-1] v. Mo. jarjula-
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jarqulaju 5-34 21-35
jarqulatugayi 5-19,31 21-25
Jjasa-[j-s] v. Mo. jasa-
jasaqui-dur 9-16
jasa'w:l-{j-s-'ul] v. Mo. jasafu:l-
jasa’w:lun 35-29
jaya’an [j-y'n] n. 39-3 40-1; Mo. jayafa:n
jaya’a:n-dur 38-11:6
jaya’aitan [j-y-t'n] n. (pl.) 40-4; Mo. jayaja:tan
Jayaa:tu p.n. 30-16
ja’a:n [j-'n] n. 40-1; Mo. jaJa:n
ja’a:n-u 40-1
jau:d [j-"ud] n. (pl.) Mo. jaJu:d
ja'u:d-un 36-14 37-10
ja'umn [j-un] card. num. 37-42; Mo. jaJu:n
ja'wra [j-u-r] adv. 21-32 35-30 41-8; Mo. jaju:ra
je[je] part. 5-41 21-41 29-5 36-41 38-1IL:5, 18 IV:11 49-4; Mo. je
jemis [je-mi§] n. 41-4; Mo. jimis
jilfjil] n. 2-19 3-26 4-30 5-42 6-19 7-26 8-28 9-19 10-33 11-13 12-21 13-22
14-29 17-27 18-24 19-23 20-24 21-43 22-21 23-31 24-18 26-36 27-43
28-35 29-4 30-28 31-31 33-25 34-26 35-32 36-42 37-17,59 52-3; (ji)l
1-20; ji() 25-26; Mo. jil
Jingis see Cingis
jirqa-[jir-q] v. Mo.jirJa-
jirqaqu 40-9
jirqalay [jir-g-In] ». 40-7; (jir)qalay 40-12; Mo. jirJalay
jirgalan-dur 40-10
firqalagtu adj. 39-1
jirga’a:- v,
jirga’a:n 40-13
Jirqo’a:n [jir-qo-'n] card. num. 37-17; Mo. jirfuJa:n
jirgo’a:n-a 1-21
jobo-{jo-bo] v. Mo. joba-
jobogsan 38-1V:14
joqis n. 41-3; Mo. jokis
joqtya:-[jo-qi-y] v. Mo. jokiya.-
Joqiya:qu 40-10
Jori-[jo-ri] v. Mo. jori-
jorigsan-i 40-6
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joriq [jo-riq] n. 40-5; Mo. jorif
jula [ju-1] n. 10-20 37-24 40-8; Mo. jula
juljigan [jul-ji-qn] »n. Mo. juljafan
juljigan-u 40-1
jun [jun] n. Mo. jun
jun-u 4-30 6-19 11-13 20-24 22-21 26-36 33-25
Jug [jeug] n. Mo. jiig
Jig-tin 39-4
jiig-iye:r [ju-ki-yer ] 5-28,30 29-11, 13 36-32, 34; [ju-ki-yer] 21-31, 34
Juyi:l [jeu-yil] #. 38-IV:2; Mo. jiiyi:l

ke [k'e] part. 1-16 4-26 5-20 21-25
kebid [k'e-bid]{< Turk. kabit} n. 6-15 7-21 9-14 11-11 12-17 13-18 14-24 16-25
17-22 18-19 19-20 20-19 21-26 22-18 24-14 25-18 28-29 30-25 31-26
34-15 35-27; keb(id) 15-30
kebid-ete 5-23
ked [k'ed] int.pron. 5-18,18 9-15 10-27 12-18, 18 13-18, 18 14-25, 25 18-20, 20
19-21, 21 20-20, 20 21-24,24,36,36 22-19, 19 24-15,15 25-20,20 26-29,
30 27-37,37 28-30,30 29-6 30-25,25 31-27 33-17,17 34-18, 18 35-28,
28, 30,30 39-8; #ker 5-40 21-40 36-40 38-1V:5; Mo. ked
ked-diir 31-27; # ged-diir 9-15
ked-i 11-11 14-25; 18-19 19-21 20-20 22-18 23-13,22 25-20 26-29 27-37
28-31 35-28 37-37, 46; ke(d-i) 21-36; #kej-i 2-16 3-21 7-22 8-23 10-26
13-18 17-23 24-15 30-26 33-17 34-17; ged-i 6-15 gej-i 12-18
ked-iye:n 35-29
kei n. 40-12
keji’e: [k'e-ji-’e] int.pron.
keji(Ce:-de) 40-11
kei [k‘eé] n. 40-12; Mo. kei
kelemetid [k e-le-me-¢‘id] n. (pl.) Mo. kelemercid
kelemedid-da 23-8
ken [k‘en] int.pron. 37-42,44 38-1I1:18 62-4 63-4 64-3 65-3 66-3; ke(n) 38-II:5;
Mo. ken
kereg [k‘e-reg] n. 37-33; Mo. kereg
kereg-iin 37-26
keregle-[k‘e-reg-le] v. Mo. keregle-
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kereglegéin 40-10
keregii:d [k*e-re-gud] n. (pl.) 40-5; Mo. kereg-iid
kere’e: n. 29-16
keyid [ge-yid, gé-yid]{< Skr. kheta} n. Mo. keyid
keyid-diir 1-15 2-14 4-24 5-17 6-14 7-18 8-19 9-13 10-22 11-10 12-16 13-16
14-21 15-26 16-22 17-20 18-17 19-19 20-18 22-17 24-13 25-15 26-25
27-30 28-24 30-24 31-24 33-15 349 35-26; keyi(d)-diir 3-17 51b4;
key(id-d)iir 21-23; keyid-(diir) 51a4
ke’e:-[ke] v. Cf. ge’e:- Mo. keme-
ke’e:bei Cf. ge’e:bei
ke’e:gsen 9-8; Cf. ge’eksen
ke'e:;fii 9-17 10-30 12-19 16-27 22-20 24-17 25-24 26-33 27-40 28-33 29-9
31-29 33-22 34-22 35-31 36-36; k(e’e:)jii 30-27
ke’e:jiii:i 39-7
ke’e:kii 39-1,2
ke’emn 10-18, 21 15-18 20-15 22-14 25-12 26-23 27-27 28-20 29-17 30-21
31-21 33-12 35-23 36-25 37-53 40-3; ke’(e:n) 16-19
ke’e:riin 29-6 36-40; Cf. ge’e:riin
ke’e:sii 37-21
ke’e:gde-[k"’eg-de] v. Mo. kemegde-
ke’e:gdebe 29-9
ke’e:gdegsed 7-12 10-13 18-13 26-18 27-22 28-15 30-18 31-17 33-10;
ke’e:gde(g)sed 15-13; (ke’e:gde)gsed 16-17; (k)e’e:kdegsed 35-18;
ke’e:gdegsen 20-12
ke’e’i:l-[ke-"ul] v. Mo. kemegii:l-
ke’eri:live:d 25-22; Cf. ge’e’izlii’e:d
ke’tin [k*e-'un] n. Cf. kéii:n (MNT); Mo. kébegii:n
ke‘i:n-ii 13
ke’i:nni’ii:d [(k*e-'un)-nu-"ud] n. (pl.) 40-12; Mo. kbbegii:n niigii:d
ki-[k‘i] v. Mo. ki-
kikiin 5-36 21-31
kija’a:r [ki-j’t] n. 40-4; (ki)ja’a:r 39-1; Mo. kijafa.r
ki‘e:d [k"i-’ed] conj. 13-14 18-19 22-15 24-15 27-36 33-13 35-27 36-10, 24,
29 37-25,52 39-5,6; Mo. kige:d
ki‘ii:l-[k*i-*ul] v. Mo. kigii:l-
ki‘ti:Ilji 40-6
kolgen [k*eol-gen] n. Mo. kdlgen
kolgen-i 39-2 40-1
kondelen [k*eon-de-len] adj. 37-41; Mo. kéndelen
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konorge [k eo-neor-ge] n. 35-27; Mo. kbriiyge
konorge-de-¢e 5-23 12-17 21-27 30-25
korg [k‘eorg] n. 37-23; Mo. kériig
korg-i [k'eor-k‘i] 39-6,7, 8
korgii:d [k*eor-geud] ». (pl.)y Mo. koriig-iid
korgii:d-1 39-5
kii [k'u] part. 38-111:16 1V:6; # (k)i 38-III:7; Mo. ki
kiibe’ti:n [k*eu-be-"un] n. 40-4; Mo. kébegii:n
kii¢i [k'u-¢'u] n. 2-1 9-15,16 10-28 12-18 13-19 14-26 18-20 19-21 20-21 22-19
23-15,23 24-15 25-21 26-31 27-38 28-31 30-25 31-27 33-18 34-20
35-28; Cf. kiiciin, Mo. kiicii '
kii¢iide-[k u-¢u-de] v. Mo. kiiciide-
kii¢ideji 5-18 21-24
kii¢iin [k*eu-¢*eun, k'eu-¢‘un, k'u-¢'un] n. 37-36, 50, 53 46-2; kiié(iin) 40-8; (k)icin
41-11; Mo. kiiciin
kii¢tin-diir [k‘u-¢‘un-dur] 1-1 2-1 3-1 4-1 5-1 6-1 7-1 8-1 9-1 10-1 11-1 12-1
13-1 14-1 15-1 16-1 17-1 18-1 19-1 20-1 21-1 22-1 23-1 24-1 26-1
27-1 30-1 33-1 35-1 36-1 37-1 60-2 61-2 62-2 63-2 64-2 65-2 66-2;
[k‘eu-¢‘eun-dur] 40-7; # kyi¢iin-diir 31-1
kii¢iin-iye:r 38-111:19
kiin [K'un] n. 37-49; Cf. kii’ii:n; Mo. kiimiin
kiir-[k*eur] v. Mo. kiir-
kiirtele 9-74, 13
kiirii’e:sii 38-1V:9
kiirge-[k“eur-ge, k*ur-ge] v. Mo. kiirge-
kiirgegsen [k eur-geg-sen] 40-13
kiirgen [k‘eur-gen] 40-9
kiirgetiigei [k*ur-ge-t'u-geé] 9-15 10-28 12-18 13-19 14-26 18-20 19-21 20-21
22-19 23-23 24-15 25-21 26-31 27-38 28-31 30-26 31-28 34-20 35-28
37-50
kiirge’e:sii 33-18
kiirte-[k ‘eur-t'e, k*ur-t‘e] v. Mo. kiirte-
kiirtebeyi -[k‘eur-t'e-be-yi] 40-1
kiirtegse’e:r -[k‘eur-t'eg-se-"er] 40-12
kiirtejiiii:i -[k eur-te-ju-"ué] 40-1
kiirtek [k*eur-t'e-ku] 39-3; [k‘ur-t'e-k'u] 37-37
kiirtekii-yin [k*ur-t‘e-ku-yin] 39-6
kiirtele 40-4, 13
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kiiriis #.
kiiriis-iye:r [k*u-ru-si-yer] 40-5

kiise-[k"eu-se] v. Mo. kiise-
kiiseg€in-ii 40-10

kii’ii:n [k eu-un, k'u-"un] n. 38-I1:15 1V:4 39-6, 6; Cf. kii’'ii:n (MNT); Mo. kiimiin
ki’li:n-i [k*u-"u-nu] 38-1V:12 40-4; [ke-'u-nu] 40-13

lab [1b] n. 39-7; Mo. lab

lama [l-m]}{< Tib. blama} n. 40-6; Mo. blama, lama
lama-yin 40-13

lenqua [len-yu]{< Chin. lien-hua} n. Mo. lepqu-a
lenytia-yin 39-6

luflu] n. 5-42 29-4 37-16; Mo. luu

M

mandainu’u:d [mn-dl-nu-"ud] ». (pl.) Mo. mandal-nuju:d
mandalnu’u:d-i 39-4 /
manu [m-nu] pers. refl. 1-3,20 2-3, 19 3-3,26 4-3,30 5-3,42 6-3, 19 7-3,26 8-3,
28 9-2,18 10-3,33 11-3, 13 12-3,20 13-3,22 14-3,29 15-3 16-3 17-3,
27 18-3,23 19-3,23 20-3,23 21-3,42 22-3,21 23-3,31 24-3,18 25-2,
26 26-3, 36 27-3,43 28-35 29-4 30-3,28 31-3,31 32-24 33-25 34-26
35-3, 32 36-3,42 37-3,59 52-3; (ma)nu 34-3; Mo. man-u
maqaracanu’u:d [m-q-r-¢"-nu-"ud}{< Skr. maha:raja} n. (pl.) 39-5, Mo. maharajanufu.d
masi [m-§i] adv. 40-2, 8; Mo. masi
ma’u:i [m-"ué] adj. 5-35 38-1V:4, 4; Mo. maju.i
ma’w:ila-[m-"ué-1] v. Mo. majJu:la-
ma’wiilan 38-1I1:7
mau:n [m-"un] adj. (pl.) 38-1V:13; (ma’)u:n 38-1V:16; Mo. maju:n
ma’u:n-éa 38-1V:7
ma’u:n-i 68-1
mede-[me-de] v. Mo. mede-
medegéi 37-31
medejii 21-21 23-14 29-19
medekiin 22-14
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meden 36-12
medel [me-del] n. Mo. medel
medel-in 37-26 36-5
merged [mer-ged] adj. (pl.) 41-7; Mo. merged
merged-i 38-111:18
mergen [mer-(gen)] adj. mer(gen) 38-11:6; Mo. mergen
(merg)en-i 38-11:3
metii [me-t'u] adv. 39-38, 11 40-8, 11; Mo. metii
mingad [min-qd] card. num. (pl.) Mo. miyJad
mingad-un 36-14 37-10
minqgan [min-qn] card. num. 39-4, 5,7, Mo. miyfan
mi(g)qan-u 37-45
mod [mod] n. 35-27;, Cf. modun
modun [mo-dun] #. Mo. modun
modun-u 40-11; modu(n-u) 41-4
mona [mo-n] adv. 50-2; Cf. méne (MNT), Mo. mén
mongol [mon-qol] prop.n. 28-2 36-12 37-8; Mo. mongjol
moqoyi [mo-qo-yi] n. 10-33; Mo. mojai
morid [mo-rid] ». (pl.) 10-24 23-18; Mo. morid
morin [mo-rin] n. 6-19 11-13 13-1 22-21 27-32 37-47; Mo. morin
morin-iya:n 38-111:13
monke [mon-k‘e, mon-k°] adj. [mon-k'e] 39-1; [moy-k‘] 3-1 4-1 5-1 6-1 7-1 8-1
10-1 11-1 12-1 14-1 15-1 17-1 18-1 19-1 20-1 21-1 22-1 23-1 24-1 26-1
27-1 30-1 32-1 33-1 35-1 36-1 37-1 60-1 62-1 63-1 64-1 65-1 66-1;
(mo)y(ke) 1-1; (moég)ke 16-1; mon(ke) 46-1; (m)dyntke) 31-1; # monge
[mon-g] 2-1; mon-q 61-1; Mo. mdyke
mor [meor] n. 4-18 10-16; Mo. mor
mor-iye:r 21-17
mor-tir 21-20
munga’w:d [mun-q-ud] #. (pl.) 38-IV:10; Mo. munqaf-u:d
muquri-[mu-qu-ri] v. Mo. muquri-
mugquriqu 67-1 69-1
miid [mud] adv. (pl.) 1-19 8-27 9-18 10-32 12-19 13-21 14-28 16-28 18-22 20-22
22-20 23-30 24-17 26-34 28-34 30-27 31-29 34-25 35-29, 31 37-57;
mii(d) 6-18; Mo. mén
miin [mun] adv. 2-18 3-25 4-29 7-25 11-12 17-26 19-22 25-25 27-41 33-23 37-16
38-1V:9; Mo. mon
miirgii-[meur-gu] v. Mo. morgii-
miirgiimiii 39-1

160



Word-Index of the Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

N

nab¢in [nb-¢‘in] #. 40-11; Mo. nabcin
nal [nl] n. 40-11; Mo. nal
namur [n-mur] #. Mo. namur
namur-un 10-33 12-21 17-27 18-24 19-23 21-43 23-31 30-28 31-31 40-9;
namur-(un) 52-3
naran [n-rm] n. 40-8 38-1I1:19; Mo. naran
nasu [n-su] n. 40-12; Cf. nasun
nasula-[n-su-1] v. Mo. nasula-
nasulaqu 40-3
nasun [n-sun] z. 40-12; Mo. nasun
nayan [n-yn] card. num. 40-3; Mo. nayan
nayimaduw’a:r [n-yi-m-du-r] ord. num. 37-59; Mo. nayimaduja:r
nayiman [n-yi-mn] card. num. Mo. naiman
nayiman-a 13-23 18-25 19-24 21-43 35-34
neme-[ne-me] v. Mo. neme-
nemeki 40-7, 12
nemeriin 39-2
nemetiigei 9-16 23-15 37-53
neme’ii:l-[ne-me-"ul] v. Mo. nemegii:l-
neme’ii:lin 40-6
nere [ne-re] n. 40-12 60-3 61-3; Mo. nere
neres [ne-res] n. (pl.) 21-28; Mo. neres
neresten n. 6-12
nereten [ne-re-t* (e)n] n. 4-21; Mo. nereten
neretil [ne-re-t"u] adj. 38-IV:1 39-6 40-2, 13; ne(r)etii 40-1; Mo. neretii
niged- [ni-ged] v.
niged¢ii 40-12
nigen [ni-gen, ni-k‘en] card. num. 39-3; # nik(en) 38-1V:13; Mo. nigen
nigen-e¢ 6-19 37-61
nikedii’e:r [ni-k‘e-du-"er} ord. num. 35-32; Mo. nigediige:r
nirba [nir-b]{< Tib. gnyer} n. Mo. nirba
nirba-da 37-8
nirvan [nir-vn]{< Skr. nirvana} n. 37-20; Mo. nirvan
ni’ii:l [ni-"ul} »n. 39-5; Mo. nigiil
nom [nom] n. 39-5 40-8; Mo. nom
nom-dur 39-2
nom-i 40-3
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nom-un 39-1,5 37-19 40-11
nomla-[nom-1} v. Mo. nomla-
nomlarun 39-6
noqoyi [no-qo-yi] n. 7-26 38-111:10; Mo. noqai
noyad [no-yd] . (pl.) 9-16 33-19 37-45,53 38-HI:15 40-12; Mo. noyad
noyad-ada 36-37
noyad-da 1-3,4 2-4,5 3-4,6 4-5,7 5-4,5,36 6-4,4 7-4,6 8-4,6 9-3,3 104
11-3,3 12-4,4 13-3 14-4,6 15-4 16-7 17-4,6 18-4,5 19-4,6 204, 4
21-4,6,6,7,7,32 22-4,7 23-7,7 24-4,4 25-3 26-4,7 27-5,7,7,9 28-1,
2 30-4,5 31-3 33-4,5 34-5 35-4 36-14 37-6,7,9, 10, 10, 11, 12; noyad-(da)
15-6 16-5 31-4; (noyad)-da 25-6; no<yad>-da 35-6; # noyo(d)-da 10-5
noyad-da-¢a 29-8
noyad-lu’a: 5-33 21-35
no’o:qda-{no-’oq-r} v. Mo. noja:jda-
no’o:qda’a:su 39-5
nokdd [neo-k‘eo(d)] n. (pl.) 38-11:16; Mo. nokiid
noko(d-iye:n) 38-1I1:15
nokor [neo-k‘eor] n. 38-111:12; Mo. nékiir
noko’e:[neo-k'co-e] adj. 38-1V:2; #nok(6’e:) 32-24; Mo. ndgiige:

od see hod

odud see hodud

oytaryui. see hoqtorqui

ol-[’ol] v. Mo. ol-
olugsad 35-29
olugsan 38-111:9 41-2
olua:d 40-1

olda-[’ol-d] v. Mo. olda-
oldaqu 39-3

olon ['o-lon] adj. 6-5 8-17 21-8,30 36-18 38-111:19 51a2; # olan 5-29; &lon [“eo-lon]

37-13, 16, 51; Mo. olan

olon-a 39-3; # olan-a 6-5

omo’a:nda-[’o-mo-"n-d] v.
omo’a:ndaqun 37-18

on see hon
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onqocas ['on-qo-¢'s] n. (pl.) 9-14 12-17 16-25 18-19 21-26 31-27 35-27; Mo.
opfacas
ono-[’0-no] v. Mo. onu-
onoqui 38-IV:2
or-[’or] v. Mo. oru-
oron 39-2
orogsad 21-28
orotugqayi 35-30
orayl. see horayi
orfin see hor¢in
oro [‘o-ro] n. 5-14; Mo. ora
oro-"a:r 40-3
oron ['o-ron] n. Mo. oran
oron-a 8-17 36-20 51a2; # oran-a ['o-r-n] 1-13
oro’w:l-[’o-ro-"ul] v. Mo. oruju:l-
oro’u:lbasu 39-7
osolda-[’0-sol-t'] v. Mo. osulda-
osoldan [o-sol-t'n] 37-35
oyi:tu ["o-yi-t'u] adj. 40-13, 14; Mo. oyi.-tu

obiil see biil
6¢i-[’e0-¢1] v. Mo. 4¢i-
ocidkiin 5-40 21-40 29-6 36-40
ociiked see iiciged
ociiken see uciiken
6diirfin see udiirjin
6g-["eog] v. Mo. og-
ogbei 1-15 2-14 3-17 4-24 5-17 6-14 7-18 8-19 9-17 10-22 11-10 12-16
13-16 14-21 15-26 17-20 18-17 19-19 20-18 21-23 22-17 26-25 27-30
28-24 29-15 30-24 31-24 32-20 33-15 34-8 35-26 36-26 37-55 51ad
51b4; (6g)bei 16-22; ogb(ei) 25-15; # 6gbi 23-25 24-13
ogtiigei 2-15 3-19 5-21,27,29,37 7-20 8-21 9-13 11-10 12-16 13-17 14-23
17-21 18-18 19-20 20-19 21-22, 24, 30, 32, 34 22-17 24-14 25-17 26-27
27-32 28-26 31-25 34-12 35-26; oOg(tiigei) 15-28; (Ogt)iigei 16-24; # dgtiikei
33-20
ogin 1-11,13 2-9,12 3-11, 14 4-13,20 5-10,13 6-8, 11 7-12,15 8-12,15 9-7,
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11 10-12, 17 11-6,8 12-11, 13 13-9, 12 14-13, 16 15-13, 17 16-16, 19
17-13, 16 18-13, 15 19-14, 16 20-12, 15 21-15, 18 22-14 24-8, 10 25-11
26-17, 22 27-21, 26 28-14,20 30-18,21 31-17,21 32-16, 18 33-10, 12
35-18, 22; ogii(n) 22-12
ogii'e:d 40-10
ogte-["eog-t'e] v. Mo. ogte-
ogtegsen 40-3
ogtekii 21-21
oljei [’eol-jeé] n. 40-7; Mo. oljei
6l6s-[eo-leos] v. Mo. 6liis-
o(l6stibesii) 38-11:1
ondiir see tindiir
onge [’eon-ge] n. 39-1; Mo. dnge
ogge-en 38-1V:9
ongele-[’eon-ge-le] v. Mo. dngele-
onge(le’:esli) 38-1V:8
Ongetil ["eon-ge-t'u] adj. 39-5; Mo. oygetii
orgon [’eor-geon] adj. 39-2 40-3; Mo. orgen
6togiile-[eo-t"eo-gii-le] v. Mo. dregiile-
Gtogilejii 1-13 5-15; otogi(lye(yi 21-21
6togiis [eo-t'eo-gus] n. (pl.) 5-33 21-33,35 33-19; Mo. dtegiis
Otogiis-de 9-4
Gtogiis-e 21-8 24-5 36-17
6’e:r [Veo-"er] reflpron. 21-32; Mo. éber
O’er-iin 6-17 38-11:7 111:7 1V:16
[6’e:s]iin [(Veo-"e-s)un] refl.pron.(pl.) 38-11:8; Mo. dbersed-iye:n

P
puryad see burgad
puryan see burgan
puryannu’u:d see burgannu’u:d

Q

qabur [g-bur] n. Mo. gabur
gabur-un 1-20 2-19 3-26 7-26 8-28 9-19 14-29 27-43 29-4 34-26 35-32 36-42
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37-59
qadana [g-d-n] adj. 21-7;, Mo. Jadan-a
qadaqala-[q-d-g-1] v. Mo. gadajala-
qadaqalaju 37-38
qadaqgalaqéi 40-14
qadaqala’u:1-[q-d-g-1-"ul] v. Mo. gadafalafu:l-
gadaqala’n:lju 19-17
qajad [g-jd] n. (pl.) Mo. Jajad
gajad-un 37-26, 27, 38
qajar [g-jr] n. 1-16 2-15 3-20 4-26 5-22 7-21 8-22 9-13 10-25 11-11 12-17 13-17
14-23 15-29 16-24 17-22 18-18 19-20 20-19 21-26, 36 22-18 23-13,21
24-14 25-18 26-28 27-36 28-28 30-25 31-26 33-16 34-14 35-27; Mo.
Jajar
qajar-a 10-18 27-27 28-21, 28 36-20 38-111:18
qala’u:n [g-1-'un] adj. 5-23 7-21 11-11 12-17 13-18 14-24 16-25 17-22 18-19
19-20 20-20 21-26 22-18 24-14 25-19 28-29 30-25 31-26 34-15 35-27;
Mo. galafu:n
gamtu [qm-t'u] adv. 5-34 21-35 33-19; Mo. gamtu
qamuq [q-muq] adj. 40-8; Mo. gamu}
qan [qn] n. Mo. gan
qan-u 1-6 2-8 3-9 5-8,19 79,9 89 10-9,9 11-5 12-6 13-6, 6 14-9 15-9
16-10 17-9 19-9 21-10 22-9 26-10 27-12 28-5 30-8 31-6 32-7 33-7 359
qaqal-[g-ql] v. Mo. gajal-
qaqalju 5-28 21-34 33-20
qaqaltuqayi 5-34 21-36
qaqaluyu 38-11:2
qaqarqayi [q-qr-q-yi] adj. 5-25; Mo. gafarqai
qaqas [g-gs] adj. 21-28; Mo. gajas
qaqayi [q-qyi] n. 26-36 30-28; Mo. Jaqai
qaqca [qq-¢°] adj. 39-3 40-10; Mo. Jajca
gar-[qr] v. Mo. Jar-
qarun 39-2
qariya: [g-ri-y] n. 6-17
qariya:tan [g-ri-y-t'n] n. 3-17,20 5-22 8-16,22 10-19 11-11 12-17 13-2, 17 14-23
15-21,29 17-17,22 18-18 19-20 20-15, 19 21-25, 36 22-18 23-10, 16, 21
24-14 25-17 26-28 27-34 28-27 30-24 34-2, 13 35-27 36-11 42-1 51b4;
qari(ya:ta)n 16-24; (qa)ri(ya:)tan 33-17; Mo. gariya:tan
qariya:tu [q-ri-y-t'u] adj. 7-20 9-11 11-8 23-16; Mo. gariya:tu
qari’w:l-[g-ri-’ul] v. Mo. gariju:l-
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qa(ri’u:lba:su) 38-1V:5
qarqa-[qr-q] v. Mo. Jarfa-
garga’a:su 38-1V:7
ga’a: [q-"] adv. 49-5; Mo. gami]-a
qa’a:lqa [q’l-q] n. Mo. gafa:lf-a
(qaya:lqa-yi 39-3
ga’amn [qn] 7. 2-3 3-3 4-3 5-3 7-3 83 9-11 11-3 12-3 13-3 14-3 16-3 17-3 18-3
19-3 20-3 21-3 26-3 27-3 30-3 31-3 32-3 33-3 35-3 36-3 37-3 40-2,2,
3,5,7,9,9,10 62-3 63-3; Mo. gaJa:n
qa’an-u 1-2,6 2-8 3-9 49,9 5-8 6-2,7,7 7-10 89,10 9-2,5,5,5,5 10-2,
10, 14 11-5,6 12-7,8,9 13-7,7,8 14-9, 10,10, 11 15-9,10, 10, 11 16-11,
12,13, 14 17-9, 10,10, 11 18-8,9,10, 11, 12 19-10, 11, 12, 13 20-7, 8, 9,
10, 11 21-11, 12, 13, 14 22-9, 10, 10 23-2 24-2,7 25-1 26-11, 12, 13, 14,
15 27-13,14, 15,16, 17,18 28-6,7,8,9, 10, 11 30-9, 10, 11, 12, 13, 14, 15,
16,17 31-7,8,9,10, 11, 12, 13, 14, 15 32-8,9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 33-7,
7,7,8,8,8,8,9 35-10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17 50-1 62-3 63-3 64-3 65-3
66-3; gqa()amn-u 22-11; # qa’a:n-nu 40-11
qa’w:li [q-'u-1i] n. 18-20; Mo. gauli
qol [gol] n. 39-4; Mo. Joul
gonin [qo-nin] ». 33-25
qogira’u:l-[qo-qi-r-"ul] v. Mo. gokiraju.!l-
(qo)gira’u:lumui 38-IV:15
qor [qor] n. 38-IV:12
gorin [qo-rin] card. num. 1-21 2-19 6-19 8-28 9-20 13-23 18-25 19-23 21-43
22-22 28-37 29-3 34-26 35-34 36-42 37-33, 59, 61, Mo. gorin
gorin jirgo’a:n 1-21 34-26
qorin nayiman 18-25 19-23 21-43 35-34
qgorin nigen 6-19 37-61
gorin goyaduya:r 36-42
gorin qurban 22-22 28-37 29-3
gorin tabun 2-19 8-28
gorin yisiin 9-20
qori’'u:l-[qo-ri-’ul] v. Mo. gorifu:l-
gori'uw:lqu 42-1
goroqga [qo-ro-q] n. Mo. gorugai
qoroqga-(yin) 38-IV:11
qo[si'u:] [qo-(8i-"u)] n. 38-1V:17; Mo. gosifu:
qotola [qo-t*o-1] adj. Mo. gotula
qotola-yi 39-3
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gqoyadu’a:r ord. num. 36-42
qoyar [qo-yr] card. num. 11-9,11 31-31 39-5; Mo. qoyar
qoyar-a 11-13 31-32
qoyi:na [qo-yi-n] adv. 39-1 49-2; q(oyi:)na 50-1; Mo. goyi:na
qo’o: [qo-"0] adj. Mo. Jou-a
qo’o:-da 40-2
qubgiri [qub-¢i-ri] n. 1-7,10 2-9,11 3-10,13 4-11, 16 5-9, 12,24 6-8,10 7-11, 14
8-11, 14 9-6,12 10-11, 14 11-6,8 12-10, 12, 18 13-8, 11 14-12,15 15-12,
15 16-15,18 17-12,15 18-12, 14 19-13, 15 20-11, 14 21-14, 16,27 22-11,
13 23-20 24-7,9 25-10 26-16,20 27-19, 24 28-12, 17 29-14,18 30-17,
19, 25 31-16, 19 33-9, 11 35-17, 20, 28 36-22, 27 37-33, 34, 39, 41, 46;
Mo. qubdciri
quéin [qu-¢‘in] card. num. 37-34; Mo. Jucin
quéin-a 3-27 10-34 36-43
qudal [qu-dl] adj. 5-35 21-31; Mo. qudal
qudaldu-[qu-dl-du] v. Mo. qudaldu-
qudalduqéin 21-37
qudaldutugayi 21-37
qulaqayi [qu-l-q-yi] ». §5-35 7-35 21-31; Mo. qulafai
qulud [qu-lud] #. (pl.) 5-22 12-17 31-27 35-27; (qu)lud 21-26; Mo. qulu (pl.)
qulugana [qu-lu-g-n] n. 14-29 27-43 28-35 31-31 38-1I1:10; quluga(na) 1-20; Mo.
qulufana
qulusun [qu-lu-sun] #n. 9-14; Mo. qulusun
qumagqi [qu-m-qi] #. Mo. qumaki
qumagqi-yin 39-3
qura [qu-r] n. 40-12; Mo. qur-a
quréi-[gur-¢‘i] v. Mo. qurdi-
quréituqai [gur-¢“i-t"u-q-yi] 35-30
qurban [qur-bn] card. num. 4-31 7-27 18-20 22-22 26-37 27-44 29-3 33-25 39-2,
2,3,4,7,7 40-10; Mo. Jurban
qurban-a 14-30 22-22 27-44 28-37 29-3
qurban migqan card. num. 39-7; Mo. Jurban miyfan
quriya:-[qu-ri-y] v. Mo. quriya:-
quriya:basu 49-2, 4
quriya:ju 40-2
quriya:qu-¢a [quriya:éa] 49-4
quriya:tala [quriya:la] 49-3
quriya:tugayi 37-38
quriya’a:su 38-11:9; Cf. quriya:basu
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qutuq [qu-t'uq] n. 40-12; Mo. qutuf
qutuqtan [qu-t'uq-t'n] n. 40-9; Mo. qutujtan
qutugtan-dur 39-7
qutuqtayi [qu-tug-t*-yi] adj. 62-3 63-3; Mo. qutuftai
qutugtu [qu-t'ug-t‘u] adj. 40-6; Mo. qutuftu
qutw’a:r [qu-t'u-r] ord. num. 26-36 30-28 33-25; Mo. Jutuja:r
quyu- [qu-yu] v. Mo. Juyu-
quyuju 5-26 21-29

saba [s-b] n. 37-46; Mo. saba
san) [c'g] n. 38-IV:1
[sa]nsar [(s)n-sr]{< Skr. samsara} n. 40-11; Mo. sansar
saqi-[s-qi] v. Mo. saki-
saqiqéin 39-5
saqiqun 9-4
sara [z-r] n. 38-1V:14; Mo. sara
sara-dur 37-17
sara-yin 1-21 2-19 3-26 4-31 5-42 6-19 7-26 8-28 9-19 10-33 11-13 12-21
14-29 17-27 18-24 19-23 20-24 21-43 22-21 23-31 24-18 25-26 26-37
27-43 28-36 29-4 30-29 31-32 33-25 34-26 35-33 36-43 37-60 52-3
saranu’u:d [z-r-nu-"ud] n. (pl.) 40-9; Mo. sara-nuju:d
sayi:d [s-yid] adj. (pl.) 38-1I1:18; Mo. sayi:d
sayi:d-un 38-1V:13
sayi:n [s-yin] adj. 38-1I1:18 IV:1,7 40-4, 8, 11; sa(yi:n) 38-IV:1; sayi:(n) 38-I:1 54-1;
Mo. sayi:n
sayi:qan [s-yi-qn] adj. 40-14; Mo. sayi:.qan
sayi:tur [s-yi-t'ur] adv. 37-37 38-II1:13 IV:10; sa(yi:)tur 41-8; Mo. sayi:tur
safu:]-[s-Cu)] v. 42-1; Mo. saJu:-
sa'u:tugayi 5-19 21-24
seble-[seb-le] v. Mo. selbe-
seblen 35-29
seéen [se-&'en] adj. 40-3 41-7; Mo. secen
sed[k]il [sed-(k")il] n. 40-12; Mo. sedkil
sedkil-diir 37-21
sedkil-i [set-gi-li] 49-3,4
sedkil-iye:r 37-18
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sepkere-[sen-ge-re] v. Mo. sepkere-
senker[ekiin] 38-1II:18
senshinii:d [sen-Shi-nud, sén-Shi-nud]{< Chin. Asien-sheng} n. (pl.) [sén-$hi-yud] 1-6,
17; [sen-$hi-gud] 3-10 4-10, 15 5-8,27,29 7-10 8-10 9-6 10-10 11-6 13-8
14-11 17-11 18-12 19-13 20-11 21-14, 16, 21, 30, 32, 34, 35 22-11 24-7,
16 25-9 26-15 27-19 28-12 30-17,26 31-15 33-9 35-29, 30; (s)enshinii:d
15-12; (sepshi)nii:d 16-14; # senshinii:n] 2-8; [sén-$hi-yun] 5-27; [sey-
$hi-'ud] 6-7,16 12-10
senshinii:d-de 18-16 21-8,21 24-12 30-23 31-23 35-24; # senghi’ii:d-da 6-13;
senshi’i:d-de 12-15
sepShinii:d-de-¢e 21-29; # senshinii:d-da-Ca 5-26
senshinli:d-i 5-15; 21-32, 37; sénshigu:d-i 1-13; # senshinii:j-i 5-30, 36
senshinii:d-iin 5-31, 33, 34
sere- [se-re-] v.
seren 41-9
seregde-[se-reg-de] v. Mo. seregde-
seregdekii 68-2
seri’li:n [se-ri-'un] adj. 40-9; Mo. serigii.n
se’li:der [se-"u-der] n. Mo. segii:der
se’li:der-i 38-111:12
se’li:der-iye:r 39-5
sulsu] n. 3-2 42 5-2 7-2 82 11-2 12-2 13-2 142 15-2 16-2 17-2 18-2 19-2
20-2 21-2 26-2 27-2 30-2 32-2 33-2 35-2 36-2 37-2 46-2; Mo. suu
su-dur 6-2 9-2 10-2 23-2 24-2; (su)-dur 40-1
suburyad [su-pur-yd] . (pl.) Mo. suburjad
suburyad-iya:r [su-pur-y-di-yr] 40-2, 3
suburyan [su-pur-yn]{< Sogd. spurxan} n. 39-4, 6 40-4, # suburqan 37-23; Mo.
suburfan
suburyan-i [su-pur-y-ni] 39-2 40-5,5,6
sudur [su-dur]{< Skr. sutra} n. 39-6; Mo. sudur
sudurnu’u:d [su-dur-nu-ud] #. (pl.) 39-6; Mo. sudur-nuju:d
surta-[sur-t‘] v. Mo. surta-
surtaqui 38-11:6
sutu [su-t‘u] adj. 40-3, 7, 10; Mo. suutu
sutu-yin 40-9
slime [seu-me] n. 9-16 39-6 40-6; Mo. siime
stime-de 3-19 7-16,20 8-22 9-12 16-24 17-21 20-19 22-18 25-13, 17 26-27
28-26 34-13; (s)iime-de 15-29
siime-diir 3-17 6-12 7-18 10-12 10-19 14-21 16-21 17-18 20-15 25-13 27-28
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28-21 37-21 51b4; siim(e)-diir 16-22
siime-yi 39-6
stimes [seu-mes] n. (pl.) Mo. siimes
siimes-de 11-10 13-17 14-23 27-34
stimes-diir 2-14 4-22,24 8-19 10-22 11-9, 10 13-13, 16 14-18,21 15-24, 26
17-20 20-18 22-15,17 23-16 26-25 27-30 28-24 33-13, 15 34-8 42-4
51a4; # <sii>mes-diir 25-15
susiil-[seu-sul] v. Mo. siisdil-
suisiiliin 39-2

S

Sakemuni [$a-ke-mu-ni]{< Skr. Sakyamuni} n. 27-26
§asin [§-sin, §-c“in] {< Skr. sasana} n. 40-3, 8; Mo. Sasin
acin-dur 39-5
Sasin-i 37-15; 40-2
Sarir [§-rir] {< Skr. arira} n. Mo. Saril
Sarir-i 40-2
Sarirnw’u:d [§-rir-nu-"ud] . (pl.) Mo. Saril-nuju:d
Sarirm(’u:d-i) 39-5
Sastir [$s-tir]{< Skr. $astra} n. Mo. Sastir
Sastir-Ca 38-IV:1
§iba’u:[n] [8i-b-"un] n. 38-1:3, 5; Mo. sibaJu:n
Silta-[8il-t*] v. Mo. silta-
§iltaju 5-26 21-29
Silte’e:d [§il-de-’ed] n. (pl.) Mo. siltiige:d
§ilte’e:d-lin 4-4; $ilte’(e:)d-lin 1-4
Sine [§i-ne] adj. Mo. sine
Sine-de 5-43 7-28 12-21 24-18 26-37 33-26; Sine-d(e) 4-31
Singe’e:-[§in-g’e] v. Mo. singgege:-
Singe’e:n 40-6
Sinjile-[$in-¢'i-le] v. Mo. sinjile-
Sinjilekiin [$in-¢‘i-le-k*un]. 38-1IL:5
Sinjilegde-[8in-&"i-leg-de] v. Mo. sinjilegde-
Sinjile[gdeyii] [§in-¢ i-le(g-de-yu)] 38-111:4
$ini’w:l-[8i-ni-"ul] v. Mo. sinuju:l-
§ini'w:ltugayi 23-19
Sigtara-[$in-t*-r] v. Mo. sintara-
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Sintara’a:su 38-1:7
sinqor [Sin-qor] n. 58-1
Sirge [Sir-ge] n. 5-23 12-17 21-27 30-25 35-27; Mo. sirge
§iri [Siri]{< Skr. $¥7} n. 40-6
Sita’a:-[§i-t”"] v. Mo. sitafa.-
Sita’a:qu 10-20
Sitl’e:n [Si-du-en] n. 40-10; Mo. sitiige:n
Siti’e:n-i [§i-du-"e-ni] 39-6
§rii:sil [$i-'u-su] n. 1-16 2-15 3-18 4-25 5-21 6-15 7-19 8-20 9-12 10-23 11-10
12-16 14-22 13-16 16-23 17-21 18-17 19-19 20-18 21-24 22-17 24-13
25-16 26-26 27-31 28-25 30-24 31-25 33-16 34-11 35-26 37-40 51b5;
§@:)sti 15-27; &i(i:si) 51a5; Mo. sigii:sii

T

ta[t'] ppron. 529 21-30 29-15 36-26 42-1; Mo. ta
tan-i 29-11, 19
tan-u-"a:yi 50-4
tabar [t*-br] n. 37-49; Mo. tavar
tabun [t*-bun] card. num. 5-42; Mo. tabun
tabtu’a:r 34-26
tabun-a 2-19 8-28 12-21 20-24 23-32 25-27; tabu(n-a) 52-3
takiya: [t*-k‘i-y] n. 12-21 24-18 25-26 34-26; Mo. takiya:
talayi see dalayi
talbi-[t*]-bi] v. Mo. talbi-
ta<I>biqun 37-24
talbitugayi 5-20 21-25
talbiga-[t'l-bi-q] v. Mo. talbiga-
talbigaju 40-10
tamar [t*-mr] #. 36-24
tamga [t'm-q] ». 1-18 2-15 3-19 5-21 7-20 8-21 9-13 10-25 11-10 12-16 14-23
15-28 17-21 18-18 19-19 20-19 21-24 22-17 23-17 24-13 25-17 26-27
27-32 28-26 29-15 31-25 34-12 35-26 37-45; ta(mqa) 16-23; Mo. tamJa
tamqa-da-Ca 1-10; # tamqa-da-’a:¢a 4-10, 16
tamqga-yin 29-14, 18 36-23, 28
tamgatan [t‘'m-g-t'n] n. 9-17; Mo. tamjfatan
tagsuq [t'g-suq] adj. 40-4; Mo. taysuf
tariya:¢in [t*-ri-y-¢‘in] n. Mo. fariva:céin
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(ta)yriya:¢in-u 38-IV:14
tariya:n [t'-ri-yn] n. 40-12; Mo. fariya:n
tariya:[n-i] 38-1V:14
tarqa-[t‘'r-q] v. Mo. tarqa-
tarqaqsan 39-1
tata-[t*-t’] v. Mo. fata-
tataju 1-17 2-16 3-21 4-26 6-16 7-22 8-24 10-27 11-11 12-18 14-25 16-26
17-23 18-21 20-20 22-19 23-23 24-15 25-20 26-30 27-38 28-31 30-26
31-28 32-22 34-19 35-28 37-44
tawlayi [t'w-1-yi] n. 9-18 35-32; Mo. taulai
tayi:l [t*-yil] n. Mo. tayi:l(Ja)
tayi:}-un 39-6
taychi [t'y-chi]{< Chin. tai-zi} n. Mo. tayiji
taychi-yin 40-11
*te-[t'e] d.pron. Mo. te-
teden-iye:r 35-29
tediii 39-7
tende 33-18 39-7
tere 38-II1:16 40-1; ter(e) 38-1V:7
teyi:mii 40-4
te’li:n-eée 41-5
te’ti:néilen 40-11
tegimlig see ayaqa tegimlig
tegirmed [t'e-gir-med] n. (pl) 2-15 3-20 4-26 5-22 6-15 7-21 8-23 9-14 10-26
11-11 12-17 14-24 13-17 15-30 17-22 18-18 19-20 20-19 21-26 22-18
24-14 25-18 26-28 28-29 30-25 31-26 33-16 34-14 35-27; (tegi)rmed
16-24; Mo. tegirmed
tegiis [t'e-gus] adv. 38-111:12 40-5, 6, 6; Mo. tegiis
teglis-[t'e-gus] v. Mo. tegiis-
tegiisCii 40-7
teje’iizl-[t"e-je-’ul] v. Mo. tefiye:gii:l-
teje’ii:ltiigei 37-48
tejie:-[t'e-fi-e] v. Mo. tejiye:-
tejiCe:yl) 38-1I1:2
teleger [t'e-le-ger] n. (pl.) 9-14; Cf. terged
temedeldii-[t e-me-&el-du] v. Mo. temeceldii-
temedeldiikiin 21-33
tenri [dén-ri] n. Mo. tngri, tengeri
tegri-eGe [dén-ri-e-¢‘e] 40-4
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tegri-yi 1-11 2-9,11 3-11, 14 4-11, 18 5-10, 13 6-8, 10 7-11,15 8-12,15 9-7
10-12, 17 11-6, 8 12-11, 13 13-9, 11 14-12, 16 15-17 16-16 17-13, 16
18-13, 15 19-14, 16 20-12, 14 21-15,18 22-12 24-8,10 26-17 27-21 28-14,
19 31-17,20 32-16,18 33-10, 12 35-17, 21; (den)ri-yi 1-8 16-19 (de)yri-
(y)i 25-11, depri-y(i) 30-18, degri-(y)i 30-20
tegri-yin 2-1 3-1 4-1 5-1 6-1 7-1 81 9-1 10-1 11-1 12-1 13-1 14-1 15-1
16-1 17-1 18-1 19-1 20-1 21-1 22-14 23-1 24-1 26-1 27-1 30-1 33-1
35-1 36-1 37-11 40-4,13 60-2 61-2 62-1 63-1 64-1 65-1 66-1; denr(i)-
yin 1-1; depri-(yin) 32-1; depri-(y1), (d)epri-yin 46-1
tegriner [déy-ri-ner] n. (pl.) Mo. tngri ner
tegriner-un 39-6
terged [t'er-red] n. (pl.) 18-19; Mo. terged
tergel [t'er-gel] adj. 40-9; Mo. fergel
teri’li:n [t'e-ri-un] adj. 1-20 2-19 3-26 6-19 17-27 18-24 19-23 20-24 21-43 22-21
25-26 27-43 28-35,36 30-28 33-25 34-26; teri’ii:(n) 31-31; Mo. terigii:n
teri’ii:n-eCe 40-13
ter’ii:ten [t'e-ri-’u-t‘en] n. 4-22 6-13,16 8-17 9-10 14-19 22-16 24-12 26-23 28-22,
28 30-23 31-23 33-14 34-5 35-24 37-23 42-2; (te)rifiiten 20-17; # teri’ii:ten
37-48; Mo. terigii:ten
teri’li:ten-diir [t*e-ri-’'u-t'n-dur] 37-50
tidem [ti-dém]{< Chin. t'i-tien} n. 5-14, 16,28,37 6-12 12-14, 14 19-17 24-11 30-
22 31-22 35-23; ti(dem) 30-23; Mo. titem
tidem-iin 5-29
todora-[t‘o-do-r] v. Mo. todura-
t(od)oragsa’a:r 40-8
todga’w:l [t*od-g-ul] n. 9-3; Mo. tosqafu:l
todga’u:l-da 37-13
tosun {t‘o-sun] n. 10-20
toyid [do-yid] . (pl.) 1-6 2-8,16 3-9 4-9,15,27 5-8 6-7 8-10 9-6,12, 17 10-10
11-6 12-10 13-8 14-11,26 15-11 16-14 17-11 18-12 19-13 20-11, 21
21-14, 16 22-11,20 24-7 25-9 26-15,32 27-18,39 28-32 30-17 31-15
33-9,21 35-17; do(yid) 16-26 32-15
toyid-da 4-22 13-14 14-19 16-21 20-17 22-16 25-6 26-24 27-9, 28 28-22
33-14 36-15
toyid-i 9-10
toyid-un 9-4 33-19
toyin [do-yin]{< Chin. tao-jén} n. 7-10
to’o:n [t°o-’on] n. 39-3; Mo. tofa:n
to’o:ri-[t'0-"0-ri] v. Mo. tofa:ri-
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to’o:riqu 40-8
to’o:su[n] [t°o-’0-sun] #. 40-12; Mo. toja:sun, tofu:sun
tobod [t"eo-beod] prop. n. 28-2; Mo. tobed
tobod-iin 36-12 37-8
togorigei [t°co-k'eo-ri-geé¢] adj. Mo. diigiirig
togorigei-yin 40-8
toro- [t'eo-reo] v. 41-11
torokii-yin 41-9
toron 41-8
tord(tele) 41-11
torél [t'eo-reol] n. Mo. toriil
torol-diir 38-11:7
tula [t*u-1] post. 37-17; Mo. tula
tula-da 39-35 40-5
tunqgaq [t'un-qq] ». 68-1; Mo. tupqaf
tusa [tu-s] #. 39-5; Mo. tusa
tusa-yi 40-8,9
tutum [t'u-t'um] post. 40-1; # dutum 39-3; Mo. dutum
tiliti [t"eu-li-tu] adj. 39-2
timed [t*eu-med] n.(pl.) Mo. tiimed
timed-iin 36-13 37-9
tiimen [t°eu-men] card. num. Mo. tiimen
tiimen-ii 37-45
tiisi-[t"eu-8i] v. Mo. tiisi-
tisiji 21-20 36-21
tii§igde-[t*eu-Sig-de] v. Mo. tiisigde-
tii§igdebe 5-37 36-36
tiSigdegsed 5-32 21-33, 35

uda’u:l-["u-d-ul] v. Mo. udaju:i-
uda’u:lun 40-6
uduri’u:lsun ["u-du-ri-’ul-sun] r. Mo. udurifu:lsun
u(d)uri’w:lsun-u 39-2
uja’wr see huja’ur
ula’a ['u-I'] n. 1-16 2-14 3-18 4-25 5-20 6-14 7-19 8-20 9-12 10-23 11-10 12-16
13-16 14-22 15-27 16-23 17-21 18-17 19-19 20-18 22-17 24-13 25-16
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26-26 27-31 28-25 30-24 31-25 33-16 34-11 35-26 37-40 51a5 52-1;
(wla’a: 21-23 [u-1-"] 51b5; Mo. ulafa:
ulus ["u-lus] n. 49-2; Mo. ulus
ulus-da-’a:n [*u-lus-d-'n] 39-1
ulus-iya:n [’u-lu-si-yn] 40-3; ulu(s-iya:)n 40-7
ulus-un ["u-lu-sun} 39-1 40-3,9
umsud ['um-sud] ». (pl.) 23-18
umsus ['um-sus] z. (pl.) 10-24 27-32
una- ["'u-n] v.
unan 41-6
uga-[’'u-q] v. Mo. uga-
ugad 5-41 21-41 29-5 36-41
uqgan 38-1I:3
uqaqun 38-1:2
uqa’w:l-[’'u-q-"ul] v. Mo. ugqajfu:l-
uqa’u:lun 39-2
uqga’a:tan ['u-q-t'n] ». 38-1:7; u(ga’a:)tan 41-8; Mo. ugaja:tan
uran ['u-rn] adj. Mo. uran
uran-iya:r 38-1V:12
urida ["u-ri-d] adv. 39-1; Mo. urida
uridan-u 1-9 2-10 3-12 4-14 5-11 6-9 7-13 8-13 11-7 12-11 13-10 14-14
15-14 17-14 18-13 19-14 20-13 21-15 22-12 26-19 27-23 28-16 30-18,
23 31-18 33-11 34-23 35-18; ur(idan-u) 16-17
uridu ["u-ri-du] adv. 23-19 30-23 40-7;, Mo. uridu
urqu-["ur-qu] v. Mo. urju-
urqua:su 38-111:19
urtu ur-tu] adj. 37-24; Mo. urtu
urtu-da 40-5, 7
uruq [*u-ruq] #. Mo. uruf
urug-a 9-7
urug-un 9-7
uruqu:d ['u-ru-qud] n. (pl.) 40-11; # urv’u:d ["u-ru-"ut] 49-1; Mo. wruf-u.d
urus-['u-rus] v. Mo. urus-
urusqu 38-1V:5
urusun 38-1V:6
uruw’u: see huru’u:
usad-[’'u-sd] v. Mo. usad-
usad¢u 40-12
usu ["u-su] n. 1-16; Cf. usun
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usun ['u-sun] n. 2-15 3-20 4-26 5-22,23 7-21,21 8-22 9-14 10-25 11-11, 11 12-17,
17 13-17, 18 14-24 16-24, 25 17-22,22 18-18, 19 19-20, 20 20-19, 20
21-26, 26,36 22-18, 18 23-13,21 24-14, 14 25-18,19 26-28 27-36 28-28,
29 30-25,25 31-26,26 33-16 34-41,43 35-27,27; us(un) 15-29; Mo. usun
usun-i 38-1V:5
usun-u 18-20

iibiil ["eu-bul] n. Mo. ebiil
iibiill-in 5-42 24-18 25-26 28-35
ii¢iiked ["eu-¢'u-ged] adj. (pl.) 21-7; Mo. 6éiiked
ii¢iiken [“eu-¢‘u-gen] adj. 39-2; Mo. éciiken
idiirjin [’eu-deur-¢‘in] adv. 40-8; Mo. ediirjin
iige [Veu-ge] n. 1-3 6-3 9-2 10-3 21-30 39-1; Mo. iige
iige-’e:xr 5-30 29-15 36-27
iigei ["eu-geé] part. 6-18 9-18 39-7 40-1,9 41-3; Mo. digei
tiges ["eu-ges] n. (pl.) 5-32 21-34; Mo. iiges
ii[ges-i] 38-I:1
iigetii ["eu-ge-t‘u] adj. 38-1V:1; Mo. iigetii
iige’li: ["eu-ge-"u] adj. 33-18 39-1; Mo. iigegii:
ige’iisi [Peu-ge-'ué] adj. 1-18 2-17 3-23 5-38 7-24 8-25 10-28 11-12 12-19 13-20
- 14-27 16-27 18-22 22-20 23-28 24-17 26-33 27-40 28-33 29-8 30-27
32-23 34-23 37-56; #1uge’e:d 2-17; Mo. iigegiii
ige’ii:n ["eu-ge-"un] adj. (pl.) 4-28 §5-25 6-17 10-30 19-22 20-22 21-38 25-24 29-8
31-29 33-22 35-31 36-38; Cf.iige’ii:n
ugiile-[eu-gu-le] v. Mo. digiile-
iglilegsen 40-7
igileldii-[’eu-gii-lel-du] v. Mo. igiileldii-
ugileldiikiin 5-32 21-34
iiile [Peué-le] n. Mo. iiyi:le
tile-yi 39-5,13
diled-["eué-led] v. Mo. dyi:led-
iledkiii-diir 9-16
tiledkiin 5-35
diledtiigei [cué-led-t'u-geé¢] 1-18 3-24 7-24 8-26 10-31 11-12 12-19 14-27
17-25 18-20 19-22 22-20 23-29 25-24 27-41 30-27 33-23; [eue-led-
teu-(g)eé¢] 21-39; iiile(d)tiigei 4-28 26-34 37-56; # lileddiigei 2-17 5-38
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dilediin 6-18 9-18 26-34 34-23; (ii)lediin 52-2
diledii’e:sii 1-19 2-17 3-24 5-38 6-18 7-25 8-26 10-31 11-12 12-19 14-28
17-25 18-22 19-20 20-22 21-39 22-20 23-29 24-17 25-25 27-41 28-33
30-27 31-29 33-23 35-31; (di)lediVe:sit 16-28; iiiledii’(e:)sii 37-5;
# iiilediibestii 4-29
iiles [’eué-les] n. (pl.) 1-18 2-17 3-23 5§5-28, 35,38 6-18 7-24 8-25 10-30 11-12
12-19 14-27 16-27 17-25 18-22 19-22 20-22 21-33,39 22-20 23-28
24-17 25-24 26-33 27-40 28-33 30-27 31-29 33-22 34-23 35-31 37-56;
i(i)les 4-28; Mo. dyi:les
tiles-i 36-24,29 38-111:17, IV:10 40-4; #tiiles-i 29-13, 17
ije-["eu-je] v. Mo. dje-
ijen 1-7, 10 2-9, 11 3-10, 13 4-11, 17 59,12 6-8, 10 7-11, 14 8-11, 15 9-6
10-11, 15 11-6,8 12-10, 12 13-9, 11 14-12,15 15-12, 16 16-15 17-12, 15
18-12, 14 19-13, 15 20-12, 14 21-14, 16 22-11, 13 24-7,9 25-10 26-16,
21 27-20,25 28-13, 18 30-17, 19 31-16, 19 33-10, 12 35-17, 20; ii(jen)
16-18
iijetiigei 9-12 37-40
ijegde-["eu-jeg-de] v. Mo. ijegde-
ijegdeytl 38-11:20
tjeskiilentii ["eu-jes-k“u-lep-t'u] adj. 38-111:14; Mo. iijeskiilentii
dje’ii:I-[eu-je-ul] v. Mo. ijegii:l-
ije’ti:lbei 37-20
dje(u:liyt] 38-IV:9
ujiicr [“eu-ju-ur] n. 39-1; Mo. gjigii:r
iiker see hiiker
iikli-["eu-k‘u] v. Mo. dikii-
iikiiki ["eu-k‘u-gu] 62-5 63-5
alil tigei [”eu-lil-acu-geé] adv. 39-7; Mo. ilil iigei
ilii ["eu-lu, “eu-leu] parr. 1-7,10,19 2-9, 11,17 3-10, 13, 24 4-11, 17, 18,29 5-9,
12,34 6-8,10, 18 7-11, 14,25 8-11, 14,27 9-6, 18 10-11, 15, 16, 32 11-6,
8,12 12-10, 12,19 13-9, 11,21 14-12, 15,28 15-12 16-15, 18,28 17-12,
15,26 18-12, 14,22 19-13, 15,22 20-11, 14, 22 21-14, 16, 31 22-12, 20
23-26,30 24-7,9,16, 17 25-10, 22,25 26-16, 20, 35 27-20, 25,41 28-13,
18,34 29-11, 12 30-17, 19, 27 31-16, 19, 30 33-10, 12 34-24 35-20, 31
36-32,33 37-35,58 38-1:6 II:3 II1:6,20 40-5 62-4 63-4; i(li) 38-111:14;
Mo. dilii
tindiir ["eun-dur] adj. 39-3 40-3; Mo. dndiir
linegen see hiinegen
inen [“eu-nen] adj. 38-1I1:9 39-1 40-7; Mo. tinen
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iire see hiire

: ['u] part. 1-19 2-18 3-24 4-29 6-18 8-27 9-18 10-32 11-12 12-19 14-28 16-28
17-26 18-22 19-20 20-22 22-20 23-26,30 24-16, 17 27-42 28-34 29-11
30-27 31-30 34-25 35-31 36-33 37-58; Mo. uu

\%

vacirabani [v-¢‘i-r-b-ni]{< Skr. vajrapani} n. Mo. vajrapani
vatirabani-yin 39-4
viyagl[i]rid [vi-y-g(i)-rid]{< Skr. viydkrti} n. 40-3; Mo. vivangirid

yabu-[y-bu] v. Mo. yabu-
yabudqun 5-30 21-31 29-13 36-30
yabugayi 5-16 25-14
yabugéin-a 39-2
yabuqu-yin 39-4
yabuqun 1-4 2-6 3-7 4-6 5-6,35 6-5 7-7 8-7 9-4 10-7 11-3 12-4 13-4 14-7
15-7 17-6 18-5 19-7 20-5 21-8 22-7 24-5 25-6 26-7 27-8 28-2 30-6
33-5 35-7 37-12; (ya)buqun 16-7 31-4
yabutuqayi 19-18 52-2
yabu’a:su 6-18 9-18 26-34 29-7 34-51 36-39 41-9; yabu(a:su) 41-7
yabuw'aiyi 1-14 2-13 3-16 4-23 6-13 8-18 9-17 10-21 11-9 12-15 13-15 14-20
15-25 17-19 18-16 20-17 21-22 22-16 23-24 24-12 26-24 27-29 28-23
30-23 31-23 34-34 35-25 37-54 S1a3, 51b3; ya(bwaryi) 16-21; # yabuqgayi
5-16 25-14
yabuw:l-[y-bu-"ul] v. Mo. yabuJu:l-
yabu'u:lqu-yin 40-9
yabu'u:lu(gsan) 40-4
yabu(’u:lw’a:su) 38-IV:19
yambar [ym-br] int.pron. 38-111:15; Mo. yambar
yambar-iya:r 38-111:15
yamunu:d {y-mu-nud]{< Chin. yamen} n. (pl.) Mo. yamu-nuju.d
yamunu:d-un 21-7
ya'u:[y-"u] intpron. 1-16 4-26 5-20,26 12-18 21-25 28-30 30-26 33-16,17; Mo.
vaju:
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ya'u:d [y-ud] intpron. (pl.) 2-15 3-20 7-22 8-23 9-15 10-26 11-11 13-18 14-25
17-23 18-19 19-21 20-20 21-29, 36 22-18 23-13,22 24-15 25-19 26-29
27-36 31-27 34-44 35-28,29 37-37,46; (ya)yu:d 6-15; Mo. yaJu:d
yeke [yé-ke] adj. 2-2 3-2 4-2 5-2 7-2 82 11-2 12-2 13-2 14-2 152 162 172
18-2 19-2 20-2 21-2 26-2 27-2 29-16 30-2 32-2 35-2 36-2 37-2 38-1.7
39-2,5 40-1,2,2,2,3,4,7,8; (ye)ke 31-2; (yek)e 33-2; y(e)ke 46-2; Mo.
veke
yekes [y(é)kes] adj. (pl.) 21-7; Mo. yekes
yeketil [yé-ke-t'u] adj. 40-8; Mo. yeketii
yirtin€ii [yir-t‘in-jeu] »#. 40-8; Mo. yirtincii
yirtinju-diir [yér-t‘in-jeu-dur] 39-7 40-8
yisiin [yi-sun] card. num. Mo. yisiin
yisiin-e 9-20
[yon]qor [(yon)-qor] n. 38-IV:11; Mo. yoyqur
yoréi-[yor-¢‘i] v. Mo. yorci-
yor¢iqun 1-4 2-5 3-7 4-5 5-6 6-5 7-7 8-7 9-4 10-6 11-3 12-4 13-4 14-7
17-6 18-5 20-4 21-8 22-7 24-5 25-6 26-7 27-8 28-2 30-5 33-5 35-6
37-12; (yor)¢iqun 15-7; yori(qun) 16-7; yorciqu(n) 31-4
yosu [yo-su] n. 1-18 2-17 3-23 4-28 5-38 6-17 7-24 8-25 10-28, 30 11-12 12-19
14-27 16-27 17-25 18-22 19-22 20-22 21-38 22-20 23-28 24-17 25-24
26-33 27-40 28-33 30-27 31-29 32-23 33-18,22 34-22 35-31 37-56 52-2;
Cf. yosun
yosu-ar 1-10 2-11 3-13 4-15 5-12,34 6-10 7-14 8-14 9-9 10-14 11-8 12-12
13-11 14-15 15-15 16-18 17-15 18-14 19-15 20-14 21-16, 33 22-13 24-9
25-9 26-20 27-24 28-17 30-19, 23 31-19 32-17 33-11 35-19 38-11I:16
42-33 41-2
yosun [yo-sun] n. 17-31 21-31; Mo. yosun

zara See sara )
zaranuw’u:d see saranu’u:d

the’e:n n. 17-2 40-7
i n. 24-3,6,13, 18
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ifiten n. 24-17

irgen #n. 24-5

lige n. 1-3

ige'i: adv. 39-1

lglile- v. 40-7
ligiileldii- v. 5-32 21-34
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*a- aux.v. to be

ab- v. to take

abala- v. fo hunt

abta- v. fo be seized

abura- v. to save, rescue, salvage

aburi n. character, behaviour, conduct

aburida adj. for ever, everlastintingly,
always

aburitu adj. having a certain behaviour

ali see haci

adali adv. same, similar, identical

adiddid n. blessing

adiSdidtan n. blessed ones

adu:éi n. horseherd

adu'win n. horse, herd of horses

advww:sun n. animals, beast

al adj. red, scarlet

ala- v. to kill, murder, assassinate

alba n. duty,tribute

alban see alba

alda- v. to be guilty

aldal n. sin, fault, mistake

aldar n. fame, glory, popularity

alda’u:l- v. fo cause to lose

ali pron. which? what?

aliba adj. any, every, whatever

aliber adv. any, whatever

alima n. apple

alin pron. who, anyone

altan n. gold, golden

amasar n. opening, mouth

amidu adj. living, live, alive

amin n. life

amitan n. animals, living beings

amitu see amidu

amu n. millet, grain, cereals
amuqulan n. peace, calm

amuwwl- v. to give peace

angida n. separately

anu pron. their

aqa n. elder brother

aqalaqu adj. senior, chief

aqar n. short

arabnas n. comsecration

arad see harad

aran see haran

aras n. skin

arba n. barley

arban see harban

ar€i- v. to clean, make clean; wipe off
arilqa- v. fo take out, remove, eliminate
ari'wi adj. clean, pure, immaculate
ari'w:l adj. holy, sacred

arslan n. lion

asara- v. to take care, nurse
asara’u:l- v. to let care

asa’w:l¢a- see hasa’u:l¢a-

ASugi n. ASoka, the ancient India’s king
ayaqa tegimlig n. monk

ayi:- see ayu-

ayi:maq n. province

ayima’w:d n. (pl.) provinces

ayiqa n. cup

ayu:- v. to be afraid

a'wi adj. great, grandiose, colossal
a’u:la n. mountain

a’w:qatu adj. mighty
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B
ba conj. and
bala n. king
balaqad n. towns, cities
balagasun n. town, city
balara- v. to disappear
ban bitig n. proclamation, announce-
ment
baq n. garden
bagsi n. tutor, teacher
bari- v. to hold, keep, present
bars n. tiger
basa adv. also, too, again
batiragalba n. the name of the Age
bayaji’w:l- v. to enrich, make rich
bayas- v. to rejoice, be happy
bayi:- v. to be, stay
ba’u:- v. to come down, step down,
dismount
be see ba
be¢in n. monkey, ape
belge n. sign, mark
ber part. concessive particle
berke adj. difficult, hard
beye n. body
beye bodo n. substance
bi pron. I
bidi- v. to write
bicig n. script, letter, writ
bicigten n. those having a writ
biéin see becin
bida pron. we
bilig n. wisdom, intellect, gift, talent
biligten n. those having a gift
biligtii adj. gifted, talented
bodhisivid #n. Boddhisatva, Buddha
bodisi’u:d see bodhisivid
bodo n. substance

182

bol- v. to be, become

bolburi n. recompense, remuneration

bolor n. crystal

bolga- v. cause to be, make

boqdas n. (pl.) saints

borda- v. to feed

bosqa- v. to raise, erect, build up

bosqa’u:l- v. fo erect, construct

bulaq n. spring

buli- v. fo grab, seize, expropriate,
snatch

burqad n. Buddhas

burgan n. Buddha

burqannw’u:d n. Buddhas

burtaq ». dirt, impurity

busu adj. other, another

busud adj. other, another

busi adj. other

buyan n. virtue, charity

buyannu'u:d n. (pl.) benefits

buyantan n. virfuous person

buyantu adj. virtuous

bli- aux.v. to be, have

bii part. not,don’t

biikii-dir adv. while staying

bliri adv. each, every

biirin adj. entire, all

biirkig adj. dark, cloudy

biisire- v. to venerate, revere, respect

biitii- v. to be fulfilled

biitiin adj. whole, entire, complete

biiti’e:- v. to complete, create

¢

Sabéa’a:l n. ravine
Cacartan n. (pl.) having a tent



dad- v. to become saturated, satiate
oneself

can n. land tax

caq n. time, period, season

daqa’a:n adj. white

¢aqlasi ligei adj. immense,
immeasurable, incomparable

Car n. illness, ailments

cerig n. soldier, troops, army

Ceri’ii:d n. (pl.) troops, military forces

& pron. you

¢ida- v. to be able

&idqu- v. to pour

¢ila'wn n. stone

¢ime- v. to decorate, adorn

¢imeg n. decoration, adornment

Cimiir n. (pl.) mange

¢inar n. quality

¢inartu adj. possessing a quality

¢in n. solid, strong, firm

Coqtu adj. brilliant, splendid, majestic,
glamorous

¢olge n. district

colges n. (pl.) counties, districts

¢olo: n. free, freedom

D

daha’w:l- v. to entrust

dalan num. seventy

dalayi n. sea; great, great multitude of
darasun n. wine

daru- v. to press

daruqas n. (pl.) commanders

daruqda- v. fo be pressed by

dasmad n. Mohammedan clergy
da’ws- v. to finish, complete

deled- v. fo strike, beat
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delekei n. world, earth

deleme adj. idle, vain, useless
delger adj. wide, broad

delgere- v. to spread out
delgere’ii:l- v. to spread, propagate
dem n. inn

deyri see tenri

denriner see tepriner

de’e:dii adj. sublime, high
de’e:gsi adv. upward, up

de’erre adv. above, high

de’i: n. younger brother
dharniéid n. exorcists, magicians
dhishi n. banner of joy

divib n. continent

dolo’a:n num. seven

dorodus n. inferiors
doromjilaqda- v. to be humiliated
dotona adj. internal, inner
dotora adj. within

doyid n. Buddhist clergy

dorben num. four

dumdadu adj. middle, central
dunda adv. middle, midst

durad- v. to mention, commemorate
duran n. love, heart, desire
durbalja- v. fo blaze

dutum see tutum

duwlga- v. to let know, address
diilled n. in the middle of

dili n. middle, half

diiri n. appearance, form
diidii:rge- v. fo fill up

E

ebdere- v. to break down, destroy
ebedin n. disease
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eCiil- see heciil-

eCils see hetiis

ed n. goods, property

ede pron. they, those

eden-e pron. to them

eden-ii pron. their

edtii adj. wealthy, rich

edii’e: adv. now

egil adj. common, ordinary

ejen n. lord, master, ruler

el¢in n. messengers, envoys

eldeb adj. various, different

ele adv. this

em n. medicine

ende adv. here

ene adj. this

enke adv. peaceful

enke esen n. peace and well-being

erdem n. learning, knowledge, virtue

erdemtii adj. learned, educated,

virtuous

erdini n. jewel

erdinis #n. (pl.) jewels

ere’ii:ten n. guilty persons

erigde- v. to be available

erke’ii:d n. (pl.) Christians

erke’tin n. Christian

ese part. no, not

esen adv. safely, healthy

eSinii’ii:d n. (pl.) empresses

eye n. harmony, accord, concord

eyimil adj. like this, such

eyi:n adv. in this manner

ei:d- v. fto erect, found

eli:dke’ii:l- v. fo make erect

elrt adv. long-lasting, everlasting,
forever
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r

yadana see gadana
yay€a see qaqca
vajad see gajad
yajar see qajar
yaqai see qaqai
yarya- see qarqa-
Y0’0: see qo’o:
yudin see quéin
yurban see qurban
yutu- see qutu-
yutwa:r see qutu’a:r
yuyu- see quyu-

G

gabses n. clerical title given to learned
monks

galb n. age, mythological period

galbavara§ n. mythical tree

galbud n. era, epoch

garudi n. Garuda, the king of birds

gecunis n. clergy, monks

gege’e:n adj. holy, illuminated, bright

gelkii adj. all

gem n. sin, fault, mistake

gemiir n. (pl.) diseases

gerel n. light, brightness

gere’e: n. treaty, agreement, contract

gesi’lin n. branch

geyi:- v. to become luminous

geyid see keyid

geyili:l- v. to enlighten

ge'e:- see ke'e:-

ge’etkde- see ke’e:gde-

ge'elil- see ke'eii:l-

gord’e:d n. (pl.) aniumals



giin adj. deep, profound

giiriis n. (pl.) stones

gliyi:¢i'e:- v. to complete, finish, fulfill
giiyi:éi'eiicl- see giiyi:¢i‘e:-

H

haéi n. merit

hara see haran

harad n. (pl.) people

haran n. people, personnel

harbad n. (pl.) detachment of ten (mil.)

harban num. ten

harban dérben num. fourteen

harban qoyar num. twelve

harban qurban num. thirteen

harban tabun num fifieen

harban nikedw’e:r num. eleventh

hasa’u:l¢a- v. fo dispute

heciil- v. to terminate, end

hetiis n. end

henle- v. fo pawn

hi¢Wii:ri n. shame

hirie:r n. benediction

hod n. (pl.) years

hodud n. (pl.) stars

hon n. year

hoqtorqui n. heaven, sky

horayi n. sinciput, crown of the head

horayi-yin éimeg n. adornments of the
sinciput of the genius-inspired
emperor

horéin n. marksman

huja’wr n. origin

hurw’u: adv. down, downward, toward

hiikker n. cow

hiinegen n. fox

hiire n. seed, fruit, result, outcome, profit
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ibe’e:n see ihe’e:n

ide- v. to eat

the:gCi adj. protective, benevolent
ihe’e:- v. to protect

ihe’e:n n. protection, patronage
i /1-ji/ n. edict

fjiten n. (pl.) those who having an edict
jitil adj. having an edict

ile:- v. fo send, dispatch

inu refl. it’s, their, his, her

irgen n. people

iri’e:r see hirlve:r

iMiri see hi¢itir

jalbari- v. to pray

jali n. grandeur

jalqamji n. continuation

jam Cerig n. infantry

jamuéi n. guide

Jamuéid n. (pl.) guide, scouts

jar n. declaration, proclamation

jargim n. rule

jarliq n. edict

jarligtan n. (pl.) those possessing an
edict

jarliqtu adj. having an edict

jarli'u:d n. (pl.) edicts

Jarqu n. lawsuit

jarqula- v. to conduct a lawsuit

Jasa- v. to prepare, repair

jasaw:l- v. to have put in order

Jaya’amn n. destiny, fate, rebirth

jaya’a:tan n. (pl.) those having a
predestination
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ja'a:n n. elephant

ja'u:d n. (pl.) detachment of hundred
(mil.)

Jawn num. hundred

jawra adv. among, between

je part. well, sure

jemi$ n. fruit

jil n. year

jirqa- v. rejoice

jirqalay n. joy, delight

jirqalantu adj. blissful, happy

jirqa’a:- v. to make happy

jirqo’a:n num. six

jobo- v. fo suffer

joqis n. suitableness, convenience

jogiya:- v. to compose, create, construct

Jori- v. to strive

joriq n. striving, endeavor

job attr. true, right, correct

jula n. lamp

juljigan n. young of animals, baby

jun n. summer

jig n. direction

jligiyer adv. rightly, properly

Jiyi:l n. kind, sort

K

ke n. thing

kebid n. shops

ked pron. (pl.) who

kei n. wind

kejiye: adv. when
kelemeéid n. (pl.) translators
ken pron. who

ker ber adv. if

kereg n. affair, act, deed
keregle- v. to need
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kereglegéin n. those in need

keregi:d n. (pl.) deeds, affairs

kere’e: see gere’e:

keyid n. monastery, dwelling

ke’e:- v. to say

ke’e:gde- v. to be said

ke’e’ii:l- see ke’e:gde-

kei:n n. son

ketinni’i:d n. (pl.) sons

ki- v. to do, make

kija’a:r n. border, other side

ki‘e:d conj. and

ki‘ii:l- v. to cause to do

kdlgen n. vehicle

kondelen adj. other, outside

konérge n. yeast, leaven

korg n. image

korgii:d n. (pl.) images

kii part. (strengthening particle)

kiibe’ti:n n. son

kil see kiiciin

kiigiide- v. fo act by force

kii¢iin n. force, power, strength

kiiliig ga’a:n n. Kiiliig khan

kiin see kii’i:n

kir- v. to reach, touch

kiirge- v. to cause to bring, perform

kiirte- v. fo obtain, be bestowed, be
attained

kiirtele adv. until, up to

kiise- v. to wish, desire

kiisegtin n. those desiring

kirizn n. man, human

L

lab adv. certainly, definitely
lama n. monk



lenqia n. lotus
lu n. dragon

M

mandalnw’u:d n. (pl.) circular metallic
representation of the universe as
conceived in Buddhist cosmography

manu refl. our

maqarajanu’u:d #. (pl.) maharajas

magqta- v. fo praise, glorify

masi adv. very

ma’'wi adj. bad, evil

ma’w:ila- v. to insult

ma’wn adj. (pl.) wick

mede- v. fo know, supervise

medel n. subordinate

merged adj. (pl.) learned men

mergen adj. wise, sagacious

metl adv. like, similar

minqad num. (pl.) thousands

minqgan num. thousands

mod see modun

modun #n. tree, wood

mona adv. this, the same one

monqol n. Mongol

moqoyi n. serpent

morid #. (pl.) horses

morin n. horse

monke adj. eternal

mor n. road, way

munqa’u:d #n. (pl.) stupid men

muqudi- v. fo overpower, conquer,
defeat

mild adv. (pl.) they, those same ones

miin n. he himself, the same one

miirgii- v. fo bow
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N

nab¢in n. leaves

nal n. ruby

namur n. autumn

naran n. sun

nasu see nasun

nasula- v. fo fo attain an age, to live

nasun n. age, life

nayan num. eighty

nayi:madu’a:r num. eighth

nayi:man num. eight

neme- v. to add, increase

neme*i:l- v. fo increase

nere n. name

neres n. (pl.) names

nereten n. called, named

neretli adj. called, named

niged- v. fo unite, join

nikedie:r num. first

nigen see niken

niked- v. fo unite, correspond

niken num. one

nirba n. steward, treasurer

nirvan n. nirvana, the final goal of
Buddha

ni’ii:l n. sin

nom n. creed, doctrine

nom-un beye n. dharmakaya

nomla- v. to preach

noqoyi n. dog

noyad n. (pl.) lords, officials

no’o:qda- v. to come under

néko[d] n. (pl.) friends

nokor n. friend, companion

nokor se’ti:der n. companion, partner

nokd’e: adj. other, another
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0]

od see hod

od- v. to go

odud see hodud

oytaryui see hoqtorqui

ol- v. to find

olda- v. fo be found, earn

olon adj. many

omoq n. arrogance, haughtiness

omo’a:nda- v. to protect, help

on see hon

onqodas n. (pl.) boats

ono- v. to be right, comprehend

or- v. to enter

oran n. place

orayi n. see horayi

oréin n. see horéin

oro’ar adv. completely

oron n. place

oro’a:xr adv. completely, fully

oro’w:l- v. to cause to enter, involve,
insert

osolda- v. to be negligent, have an
accident

oyi:tu adj. endowed with intellect

6

6biil see iibiil

6¢i- v. fotell

Octiiked see uciiged

OCliken see iicliken

Odiirjin see udiirjin

0g- v. fo give, pronounce
Ogte- v. fo be given

Oljei n. good luck, happiness
0l6s- v. to be hungry, starve
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ondiir see iindiir

onge diiri n. form, appearance

ongele- v. to polish, paint, colour

Ongeti adj. sensual

orgdn adj. wide

Otogiile- v. to be at the head, be the
senior

otogiis n. (pl.) elders, seniors

O’e:r-lin pron. one’s own

o’e:siin pron. (pl.) oneself

P

puryad see burqad
puryan see burgan
puryannu’u:d see burqannu’u:d

Q

qabur n. spring

qadana adj. external, outside
qadaqala- v. fo preserve
qadaqalaqéi n. keeper
qadaqala’u:l- v. to make preserve
qajad n. (pl.) places

qajar n. land, earth

qalaw:n adj. hot

qala’w:n usun n. bath-house
qamtu adv. together with
qamuq adj. all, whole, entire
qan n. khan, king

qaqal- v. to split apart
qaqarqayi adj. clear

qaqas adj. half

qaqayi n. pig

qaqéa adj. only, only one
qar- v. to out

qari’w:l- v. to cause to return, send back



qariya: adj. subordinate

qariya:tan n. those subordinate to

qariya:tu adj. subordinate, relating,
subjected

qarqa- v. to show, express

qayi:la- v. fo bless, beg

qa’a: adv. where

qa’a:lga n. door

ga’a:n n. Emperor, king

qa'wli n. law, right

qol n. center, middle

qonin n. sheep

qoqira’u:l- v. to damage, destroy

qor n. poison

qorin num. twenty

qorin jirqo’a:n num. twenty six

qorin nayi:man num. twenty eight

qorin nigen num. twenty one

gorin qoyaduya:r num. twenty second

qorin qurban num. twenty three

qorin tabun num. twenty five

qorin yisiin num. twenty nine

qori’'w:l- v. to forbid, prohibit

qoroqa n. worm, insects

qosi’u: n. muzzle, snout

qotola adj. all, entire, everybody

qoyadw’air num. second

qoyar rum. two

qoyi:¢i adj. future, next

qoyi:na adv. back, rear

qo’o: adj. beautiful

qo’o:da adv. beautifully

qubciri n. tax, tribute

quéin num. thirty

qudal adj. lie, deceit

qudaldu- v. to sell

qulaqayi n. theft

qulud n. (pl.) bamboo, reeds
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qulugana n. mouse

qulusun n. bamboo, reeds

qumaqi n. grain of sand

qura n. rain

qurci- v. to desire with ardor
qurban num. three

qurban minqan num. three thousand
quriya:- v. fo collect, gather, assemble
qutuq n. happiness

qutuqtan n. saints, holy ones
qutuqtayi adj. saint, holy, sacred
qutuqtu adj. saint, holy

qutw’a:r num. third

quyu:- v. to ask for, request

S

saba n. vessel, bowl!

san n. treasure

sansar m. cosmos, outer space

saqi- v. fo protect

saqiqéin n. protector, defender

sara see zara

saranu’u:d n. (pl.) months

sayi:d adj. (pl.) good, noble

sayi:n adj. good

sayi:qan adj. beautiful

sayi:tur adv. properly, well

sa’u:- v. fo sit, stay

seble- v. to repair

seCen qa’a:n n. Khubilai khan

sedkil n. mind, heart

sepkere- v. to awake, begin to
understand

senshinti:d n. (pl.) Taoist monks

sere- v. to be careful about

seregde- v. to beware

seri’iin adj. cool
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se’li:der n. shadow

su n. grandeur
suburyan n. stupa

sudur n. sitra
sudurnuw’u:d . (pl.) sitras
suburyad n. (pl.) stupas
suburyan n. stupa
surtaqui n. moral, ethics
sutu adj. genius-inspired
siime n. temple

simes n. (pl.) temples
stisiil- v. to revere

Sasin n. religion

Sakemuni n. the name of the Buddha
Sarir n. relics

Sarirmu’w:d n. (pl.) relics

Sastir n. tracts

Siba’u:n n. bird

Silta- v. to employ subterfuge
Silte’e:d n. (pl.) castles, villages
§ine adj. new moon

Singe’e:- v. to absorb

Sinjile- v. to investigate, examine
Sinjilegde- v. to be examined
§ini’'w:l- v. to cause to be greedy
Sinqor n. falcon

Sintara- v. fo be blunted, be discouraged

Sirge n. vinegar made from wine
Sita’a:- v. to set fire, light

§it’e:n n. the sole objects of veneration

§i’i:sti n. food, provisions
T

ta pron. you
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tabar n. goods

tabun num. five

tabtwa:r num. fifth

takiya: n. hen, chicken

talayi see dalayi

talbi- v. fo put, set, place
talbiqa- v. fo place

tamqa n. commercial tax
tamqatan n. one who having a seal
tansuq adj. marvellous
tariya:¢in n. peasant

tariya:n tosun n. crops

tarqa- v. to scatter, disperse
tata- v. to pull, expropriate
tawlayi n. hare

tayi:l n. sacrifice, veneration
taythi n. prince-heir

tede pron. they

tedlii adv. so much, so many
tegirmed n. mills

tegiis- adv. perfect

teglis- v. to become perfect
tegimlig see ayaqa tegimlig
tegirmed n. (pl.) mills

tegiis adv. perfectly

teglis- v. to ripen, mature
teje’izl- v. fo cause to nourish
tefi'e:- v. to feed, nourish
teleger n. (pl.) vehicle, cart
temeceldii- v. to struggle for, fight
tende adv. there

tenri n. Heaven, divinity
tegriner. n. gods

tere pron. that

terged n. (pl.) carriages, vehicles
tergel adj. full (of the moon)
teri’ii:n n. beginning

teri'lin adj. first



teri’i;ten n. and others, et cetera

teyi:mil adj. such

te’li:néilen adv. thus

tidem n. fitle, crown, diadem

todora- v. fo be revealed

todqa’u:l n. watchman, guard

tosun n. oil

toyid see doyid

toyin see doyin

to’o:n n. number, quantity

to’o:ri- v. to go around

to’o:sun n. dust, earth

tobod n. Tibet

tégorigei n. circle, round

téré- v. fo come to be

torol n. rebirth

tulada post. because of, on account of

tunqaq n. manifesto, declaration,

proclamation

tusa n. profit, benefit, favour, assistance

tutum post. each, every

tiliti adj. middle

timed n. (pl.) a military unit of ten
thousand men.

timen num. ten thousand

tiisi- v. to dispatch

tiiSigde- v. fo be relied on

U

uda’w:l- v. to delay

uduri’'w:Isun n. leadership

uja’ur see huja’wr

ula’a n. relay horse, relay mounts

ulus n. state, dynasty, government,
people

umsud see umsus

umsus #. (pl.) a hybrid of yak

Mongolian-English Vocabulary

una- v. to fall, fall down

unu’'w:l- v. to transmit, pass

uqa- v. to dig, understand, learn of

uqa’w:l- v. fo explain, make under

stand, agitate

uqa’a:tan n. learned people, a man of
great intellect

uran adj. crafty, clever

urida adv. front

uridan-u adj. previous, former

uridu adv. before, previous, former

urqu- v. fo grow, rise

urtu adj. long

uruq n. relative; pedigree, lineage,
descent

uruqu:d n. (pl.) seeds

urus- v. to run, flow, shed

uru’u: see hurv’u:

usad- v. to be annihilated, vanish,
disappear

usu see usun

usun n. water

o

u: interrogative part.

ibil n. winter

uctiked adj. (pl.) small ones
iciiken adj. little, small
idirfin adv. all day long, whole day
iige n. word

ligei part. no, not

iges n. (pl.) words

ugetii adj. having words
ige’il: see lige’iii

tige’ici adj. without
ige’iin adj. (pl.) without
iigiile- v. to speak, say, tell
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igiileldii- v. to tell each other
tile n. deed, act

iiiled- v. to make, act, commit
iilles n. (pl.) deeds, affairs
ije- v. fo see; observe

Ujegde- v. to appear, be seen, be in view

Ujeskiilentll adj. beautiful
ije’ii:sl- v. to show, demonstrate
jiicr n. point, tip

iiker see hiiker

ikii- v. to die, pass away
iilil iigei adv. incomparable
ili part. not

uUndiir adj. high, tall
iinegen see hiinegen

iinen adj. true, real

iire see hiire

v

vacirabani n. the name of the yaksa
viyaggirid n. prophecy

Y

yabu- v. 1o go, walk

yabu’u:l- v. to perform, conduct
yambar pron. what

yamunu:d »n. (pl.) office

ya'u: pron. what

ya'w: ke pron. anything, whatever
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ya'wd pron. (pl.) what

ya'w:d kedi pron. anything, whatever

ya'w:d keji see ya'u:d kedi

yeke adj. great, large

yekes adj. (pl.) great, big
yeketii adj. having smth. big
yirtinéli n. universe, world
yislin num. nine

yonqor n. falcon

yoréi- v. fo go to and fro, travel
yosu n. custom, rule, law

yosu iigei adj. unlawful
yosuwair adv. in accordance with
yosun see yosu

zara See sara
zaranu’u:d see saranuw’u:d

’ihe’e:n n. protection, guardian
ifi n. edict

Yifiten n. those having an edict
‘irgen n. people

lige n. word

igell: adv. without, not having
iglile- v. fo speak, say

- “ligileldi- v. to speak with one another



Selected Index Nominum

Selected Index Nominum

1. Personal Names

Mongolian

Buyantu 26-15 27-17 28-10 30-13
31-11 33-8 34-15 35-14
Cingis 4-9; # Jingis 2-8 3-9 4-9 5-8
6-7 7-9 89 9-5 10-9 11-5 12-6
13-6 14-9 16-10 17-9 18-8
19-9 20-7 21-10 22-9 26-10
27-12 28-5 30-8 31-6 33-7
34-10 35-9; Jin(gis) 1-6 6-7;
(Jingis 15-9; Xin)gis 32-7;
Jingi[s] 15-9

Gege’e:n 28-11 30-14 31-12 32-13
33-16 35-15

HaySan 10-3

Jaya’a:tu 30-16 31-14

Jingis see Cingis

Kiilig 13-8 14-11 16-14 17-11 8-12
19-13 20-11 21-14 22-11 26-14
27-16 28-9 30-12 31-10 32-11
33-8 34-14 35-13 34-14 35-13;
[Klulig 15-11 22-11

Mergen 40-2

Ogodei 7-9; Ogedei 10-9; # Oko-dei
8-9 11-5 12-7 13-6 14-9 15-9
16-11 17-9 18-9 19-10 20-8
21-11 22-9 27-13 28-6 30-9
31-7 32-8 33-7 34-11 35-10;
Okeidei 26-11

Oljeitii 12-9 13-7 14-10 15-10 16-13
17-10 18-11 19-12 20-10 21-13
22-10 26-13 27-15 28-8 30-11
31-7 32-10 33-7 34-13 35-12

Qubilai /Qubulayi/ 49-1

Qutugtu 31-13 32-14 33-8 34-17 35-16;
[Qlu(tug)tu 30-15

Se¢en 7-10 8-10 9-5 10-10 11-6 12-8
13-7 14-10 16-12 17-10 18-10
19-11 20-9 21-12 22-10 26-12
27-14 28-7 30-10 31-8 329
33-7 34-12 35-11; [S]eGen 14-35

Tibetan

Bosdon [= bu-ston] 37-15,17,23

Bsodnam-rgyalmcan [= bsod-nams rgyal-
mitshan] 28-21

Dorji-ianbéug [= rdo-rje dbang-phyng]
10-18

ESes glinga [= ye-shes kun-dga’] 37-37,
55

Grags-ba-rgyal-mcan [= grags-pa rgyal-
mishan] 23-14

Gunge-logosgyaljan [= kun-dga’ blo-
gros-rgyal] 25-2

Irinjin [= rin-chen] 23-11; # Erinjin
23-11

Irinjindotji [= rin-chen rdo-rje] 40-13

Krahsbargyalmcan [=grags-pa rgyal-
mtshan] 10-19

’0Od-zer-rgyal-mcan [= ’od-zer-rgyal-
mtshan] 28-21; #°0Od-zer-rgel-
msan 29-10, 17

Rinéendpal [= rin-chen-dpal] 30-17 33-9
35-17; # Rencendpal 31-15 32-15
34-18
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Sepghedpal [= seng-ge dpal] 3-15,22
Yon-dan rgyal-mc*an [= yon-tan rgyal-
mtshan] 35-19, 35

Sanskrit

Ananda [= Ananda] 40-6

Ananda tuvaja [= Ananda + dhvaja) 6-3

Apida [= Amithabha]l 39-4

Aqsu[bi] [= dksobhya] 39-4

Asugi [= Asoka] 40-2

Bothisivid [= Bodhisattva] 40-3;
# Bodisivid 40-5; Bodhisivid 40-4,
5,7, 11

Cakiravard [= Cakravarti] p. n. 40-2
Nakabali [= Nagapala] 40-1
Sakyamuni [= Sakyamuni] 26-22;
# Sagemuni 39-4; Sakimuni 10-16;
Sagemoni [§-ge-mo-ni] 4-18
Sidibala [= Siddhibala] 7-18

Arabic

Jalaldun [= Jalal ad-Din] 40-14

2. Place Names

Mongolian

Caga’a:n balagasun 20-15
Caga’a:n can 18-25 19-24 21-43
Dalan bulaq 7-27

Degder 12-21

Jirumutu 10-34

Tibetan
Calba [= tshal-pa] 8-16

Mdo-gamsun [= mdo-sgang-gsum] 27-27
Rcan [= gtsang] 10-18
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Ruy [=rong] 3-15
Chinese

Sandu [= Shang-tu] 4-32 11-13 17-29
26-38 30-30 31-32

Taydu [= Tai-tu] 2-20 3-27 5-43 8-29
9-21 11-8 13-24 14-31 20-24
22-23 23-33 24-18 25-28 27-45
28-37 29-2 33-26 34-54 35-34
36-44 37-61 59-2; Tay[d]u 14-31

Utayi [= Wu-tai] 40-2



Some Examples of Phrases and Expressions

Some Examples of Phrases and Expressions

Alliterating Words: Adj.+ N.

al tamga 9-17

altan ¢imeg 40-11

altan uruq 40-11

ari'w:n nom 37-19

¢aqa’a:n lenytia 39-6

deleme haran 42-1

delger sedkil 37-18

de’e:dii nom 39-1

egil haran 5-31

gege’e:n buyan 40-10

giin sudur 39-6

ma’u:i diles 5-35

mogke tengeri 2-1 3-1 4-1 5-1...
qala'u:nusun 5-23 7-21 11-11...
qamugq yirtinéii 40-8

qaqarqayi jarliq 5-25

qoyi:¢i torol 38-11:7

sayi:n aburi 38-1V:7

sayin nom 40-8

sayin iiges 38-1:1

seri’ii:n gerel 40-9

tergel sara 40-9

teri’i:n sara 3-26 6-19 17-27 ...
ari’'u:n nom-un &inar 37-19

de’e:dii nom-un beye 39-1

mogke denri-yin ki¢in 2-1 3-1...
gege’e:n buyantu ga’a:n 40-10

Alliterating Words: Num. + N.

dorben divib 40-7
harban jig 39-4
minqgan burqad 39-4
minqan kalbud 39-5
qoyar beye 39-5

qurban erdinis 39-3 40-10
qurban kéigen 39-2
qurban mingqgan yertinéii 39-7

Alliterating Words: N. + N.

alba qubgiri 1-7 2-9 3-10., ..
amin nasun 40-12

aqa de’li 9-1

ayiqa saba 37-46

bay bi¢ig 42-1

baq tegirmed 2-15 3-20 4-26 . ..
beye bodo 39-1

burqan baqg3i 40-2

buyan hirii’e:r 9-5, 11

buyan qutuq 40-12

can tamqa 2-15 3-19 4-10. ..
¢erig haran 1-3 3-5 9-5. ..
dalai buyan 40-4, 10

dalai erdem 40-10

dalai ulus 40-3

dem kebid 5-23 6-15 9-14 . ..
ed tabar 37-49

ejen qa’a:n 40-4

gemiir ¢imiir 40-12

ha¢i hiire 39-6, 7

haran aduu:sun 10-26 18-18 ...
hon zara 38-14

jam &erig 29-18 36-23

Jjar tungaq 68-1

jemis modun 46-4

kei qura 40-12

kiin harad 37-49

morid umsus 11-24 23-18
nasun buyan 40-12

nokor se’ii:der 38-29
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o6ljei jirqalan 40-7

oyge diiri 39-1

qajar usun 19-20 24-14
qudal qulaqayi 5-35 21-31
sujali 8-2 12-2

Sacin nom 40-3

Sirge kondrge 5-23 12-17 35-27
tariya:n to’a:sun 40-12
ula’a: §i’ii:sti 19-19 33-16
ulus irgen 38-2

gjiir kija’arr 39-1

Alliterating Words: N. + (Gen.) + N.

burgan-u Sacin 37-15

buyan-u kii¢iin 40-7

ga’a:n-u jarliqg 10-5 54-3 55-3
ga’amn-usu 1-2

uridan-u jarliq 2-10 17-14
balagad-un daruqas 16-7 33-4
bilig-iin kiiciin 38-26
éerili:d-iin noyad 17-4 33-4
merged-iin oyun 42-1

nom-un beye 39-1

nom-un jirqalan 40-11

ulus-un ejen 39-1

ulus-un qa’a:n 40-9

urug-un uruq 10-7

denri-yin kobe’ti:n 40-4

depri-yin kiigii:n 2-1 3-1 4-1...

dalai-yin cjen 40-9
erdini-yin sany 38-38
horayi-yin ¢imeg 40-10
qumagi-yin to’o:n 39-3

su jali-yin ihe’e:n 16-2 33-2
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Alliterating Words: Adj. + Adj.

aqui delger 37-18

doton-a qadan-a 21-7

epke esen 39-1 40-1

e’liri urtu 40-5, 7

orgdn a'w:i 39-2

tagsuq sayin 40-4

icligen yeke 39-2

aldal lige’ii:n haran 29-8 36-38
aqui delger sedkil 37-18
ari’v:n nom-un ¢inar 37-19
de’e:dii nom-un beye 39-1

su jali-yin ihe’e:n 2-2 3-2 4-2

Alliterating Words: V.+ N.

du’u:lqaqui bi¢ig 1-4 6-5 10-7
du’u:lqaqui jarliq 2-6 3-7 4-7 ...
ni‘iileskiii sedkil 42-19

urusqu usun 42-42

bariju yabwa:yi jarliq 2-14 3-17. ..
yoréiqun yabuqun eléin 1-4 2-6 . ..

Alliterating Words: N.+ V.

hiri’e:r 6g- 1-11 2-9 3-11
jarliq 6g- 2-14 3-17 4-24
buyan neme- 39-2 40-6
buyan iiiled- 9-15

kiici kiirge- 33-18

kii¢ii neme- 10-16 37-53
qutuq neme 40-12

iles dyiled- 5-35 6-18 20-22



Bibliography

Aalto, P., Altaistica I: The Mannerheim Fragment of Mongolian Quadratic Script, SO
17,1952, 1-9

Aalto, P., A Second Fragment of the Subhasitaratnanidhi in Mongolian Quadratic
Script, JSFOu 57, 1953/1954, 1-5

Aalto, P., Fragmente des mongolischen Subhdsitaratnanidhi in Quadratschrift, MIO 3,
1955, 279-290

Aalto, P., Zu den Berliner Turfan-Fragmenten T 1II D 322, JSFOu 61, 1959, 1-21

Aalto, P., Quadratic-Inschriften, Mongolistik {Handbuch der Orientalistik I1:5.2},
Leiden/Ké1n, 1964, 104-107

Ang¢i, Mongyol dorbeljin iislig-iin ¢ayan toluyai-yin a iisiig ba tegiin-dii qolbuydaqu
asayudal-ud, MKUJ 1, 1980, 23-37

Avvakum, O., O nadpisi, nachodjasejsja na skale u Mangutskoj pescery, ZSOIRGO 2,
1856, 87-88 + 1 Plate

Ayers, J., Some Characteristic Wares of the Yiian Dynasty, Transactions of the Oriental
Ceramic Society, Vol. 29, London, 1954-55, 85, Figure 39

Baatar, Ja., DérvélZin bicig, Ulaanbaatar, 1997, 1-16

Banzarov, D., Uber zwei mittelasiatische Alphabete. Mit einer Nachschrift von O.
Bohtlingk, Bulletin V:4, 1848, 49-57 // O dvuch sredneaziatskich alfavitach,
Sobranie socinenij, Moscow, 1955, 104-111

Banzarov, D., Pajze, ili metalli¢eskie doS¢ecki s povelenijami mongol’skich chanov,
ZSPANO 2, 1850, 72-97 // Sobranie socinenij, Moscow, 1955, 140-160

Beal, S., The Buddhist Inscription at Kiu-yung-kwan, The Indian Antiquary TX, 1880,
195-196

Bira, Sh., Khubilai-qa’an and ’Phags-pa blama, The Mongol Empire and Its Legacy,
Leiden-Boston-K61n, 1999, 240-249

Bobrovnikov, A. A., Gramoty vdovy Darmabalovoj i Buyantu-chana, pisannye
kvadratnym pis’mom, TVOIRAO 16, 1870, 50-76

Bobrovnikov, A. A., Pamjatniki mongol’skogo kvadratnogo pis’ma, s dopolnenijami V.
V. Grigor’eva, TVOIRAO 16, 1870, 1-90

Bonaparte, Roland, Documents de I’époque mongole des XIL me ot XIV™ siecles, Paris,
1895, P1. XII, No 1

Bosson, J. E., A Rediscovered Xylograph Fragment from the Mongolian *Phags-pa
Version of the Subhasitaratnanidhi, CAJ 6, 1961, 85-102

Bosson, J. E., It’s Springtime for 'Phags-pa, Altaistic Studies (The 25" Permanent
International Altaistic Conference), Stockholm, 1985, 15-19



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

Bousiyang, Dorbeljin isiig, OMYS 1, 1982, 131-154 // Mongjol kele sinjilegen-ii
tigiilel-iid, Kokeqota, 1987, 826-861

Bousiyang, Mongyol iisiig bi¢ig-iin uqayan, Kékeqota, 1984, 104-156 // 1998, 111-163

Bousiyang, Kiinming deki 1340 on-u mongyol kdsiyen-ii bigig-i dakin ungsiysan ni,
MKUIJ 1, 1980, 38-50 // Erdem-iin qar]ui, elbeg biitiigel I, OMYS, 2002, 280-289

Bousiyang, Seiil qotan-a oldaysan dorbeljin iistig-tin tulyur bicig, The Second Interna-
tional Symposium on Mongolian Studies (sponsored by Inner Mongolia Univer-
sity), August 1991, Hohhot

Bousiyang [= Baoxiang], Documents in "Phags-pa Script Discovered in Seoul, JIMU 2,
1994, 36-39 (in Chinese)

Bousiyang [= Baoxiang], The Golden Pai-tzu in "Phags-pa Script Recently Discovered
from Inner Mongolia, JIMU 4, 2000, 30-32 // MongJo!l sudulul-un biitiigel-iin
éiJulfan 1. MongJol kele, OMYS, 2006, 191-194 (in Chinese)

Bulay, MongJol iisiig bicig-iin tob¢i teitke, OMAKQ, 1983, 196-214

Bulay, Mongyol iisiig-iin titem kiged tig geyigtliigéi tisiig, The Third International
Symposium on Mongolian Studies (sponsored by Inner Mongolia University),
August 1998, Hohhot, Summaries of Symposium Papers, 118-121

Carter, T. F., The Invention of Printing in China and its Spread Westward, New York,
1925, 109, 269

Cécégdar’, G., Mongol dorvolzin bicgijn nijlmél diirstej égsig tisgijn biclegijn onclog,
MXS 1, 1996, 31-34

Cérénsodnom, D., Ov soyol, Ulaanbaatar, 1972, 75-76, 101-104

Cérénsodnom, D. & M. Taube, Die Mongolica der Berliner Turfan-Sammliung, Berlin,
1993, 64-74; Tafel 1

Cérénsodnom, D., Pagva lamyn $agin nomyn iijl aZillagaa, MXS (UBIS) 1, 1996, 3-10

Chavannes, Ed., Note préliminaire sur I’inscription de Kiu-yong Koan, I° partie. Les
inscriptions chinoises et mongoles, JA 9:4, 1894, 354-373

Chavannes, Ed., Le Sitra de la paroi occidentale de I’inscription de Kiu-yong Koan,
Mélanges Charles de Harlez: Recueil de Travaux d’Erudition offert & Mgr.
Charles de Harles a ['occasion du vingt-cinquiéme anniversaire de son Professeur
a I’Université de Louvan 1871-1896, Leyde, 1896, 60-81

Chavannes, Ed., Note sur une amulette avec inscriptions en caractéres Pa-se-pa, JA 9:9,
1897, 148-149

Chavannes, Ed., Inscriptions et pi¢ces de chancellerie chinoise de 1’époque mongole,
T’P sér. 2, vol. 5, 1904, 357-447 + 5 Tables; ibid. vol. 6, 1905, 1-42; ibid. vol. 9,
1908, 297-428

198



Bibliography

Chen, Qingying, About the Creation of New 'Phags-pa Script, The Third International
Symposium on Mongolian Studies (sponsored by Inner Mongolia University),
August 1998, Hohhot

Chen, Naixiong, The Pronunciation of Mongol Script and the *Phags-pa Script, Yuandai
Huobi Lunwen Xuanji, 1, 1993 (in Chinese)

Choijinjav [= Choi-jen-ja-bu], On the Encoding of "Phags-pa Script, Mong)ol sudulul-
un biitiigel-iin ¢iJulfan I: MongjJol kele, OMYS, 2006, 291-300

Clauson, G. & S. Yoshitake, On the Phonetic Value of the Tibetan Characters ’> and A
and the Equivalent Characters in the hP’ags-pa Alphabet, JRAS 1929, 843-862

Clauson, G., The hP’ags-pa Alphabet, BSOAS 22, 1959, 300-323

Collection of Historical Archives of Tibet, Compiled by the Archives of the Tibet
Autonomous Region, 1995, 1:1-7 (in Tibetan, Chinese and English)

Colmon, MongJol tamja, seyiliimel, OMSKKQ, 1996, 10-22, 45-63, 78-83, 105, 122,
124, 151, 182-184

Cayansara, Mongyol dorbeljin bigig-iin durasqal-du sanskrit iige-yi vyaliylaysan ni,
OMYS 2, 2000, 17-22 // Mongj ol sudulul-un biitiigel-iin ¢iJulfan 1: Mongjol kele,
OMYS, 2006, 195-203

Cayansara, Bayayud siime-yin ksiyen bigig-iin mongyol, dérbeljin isiig-in tuqai, The
Fourth International Symposium on Mongolian Studies (sponsored by Inner
Mongolia University), August 2004, Hohhot, Thesis Abstract p.45

Cilayun, S., Pagba lama-yin tuqai tigiilekii ni, OMUBDS 2, 1988, 15-27

Coi Dong-Giien, Buddyn $adin chiigeed doérvélsin iiseg, solongos bi¢gijn chamaarlyn
tuchai, M. 14, 2004, 305-308

Coizalsiiren, D., Mongyolyn dérvélzin tiseg, Ulaanbaatar, 1974, 12 pp.

Cojmaa, S., D6rvolZin bigig, Unen No 107, 1990

Culuunbaatar, L., Niiidelcin Mongoléuudyn bicig tisgijn soyol, Ulaanbaatar, 2002, 84-97

Dalaj, C., Mongolija v XIII-XIV v., Moscow, 1983, 153-156

Damdinsiiren, A., Mongo! dorvélzZin bicig, Ulaanbaatar, 1986, 1-228

Daniels, Peter T. & William Bright, The World’s Writing Systems, New Y ork-Oxford,
1996, 537-439

Denlinger, Paul B., Chinese in hP’ags-pa Script, Mon. Ser. 22, 1963, 407-433

Diringer, D., The Alphabet: A Key to the History of Mankind, London, 1948, 318, 330

Dob & Junast, Textual Research and Explanation of the Inscription of Imperial Edict
both in Uighur Mongolian and *Phags-pa Script from Shaolin Temple of Dengfeng
County, Henan Province, MYu 5, 1993, 1-3; MYu 6, 1993, 59-71; MYu 1, 1994,
32-40 (in Chinese)

Dob & Junast, The Edict of Ayurbarbada in *Phags-pa, MYu 1, 1994, 37-40 (in Chinese)

Doerfer, D., Mongolica aus Ardabil, ZS 9, 1975, 208, 249 (A 5)

199



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

Dragunov, A., The hPhags-pa Script and Ancient Mandarin, IAN 1930, 627-647, 775-
797

Dunhuang Academy, Northern Grottoes of Mogaoku, Dunhuang, Vol. 111, Beijing, 2004,
415-419

Farquhar, David M., The Official Seals and Ciphers of the Yiian Period, Mon. Ser. 25,
1966, 362-393

Finch, Roger, Korean Hankul and the hP’ags-pa Script, SO 87, 1999, 79-100

Franke, H., Eine unvertffentlichte *P’ags-pa-Inschrift aus T’ai-Yuian, Collectanea
Mongolica: Festschrift fiir Professor Dr. Rintchen zum 60. Geburtstag {=AF 17},
1966, 49-57 + 2 Tafeln

Franke, H., Ein mongolisch-chinesisches Buchfragment der Yuan-Zeit, Serta Tibeto-
Mongolica: Festschrift fiir Walther Heissig zum 00. Geburtstag am 5.12.1973,
Wiesbaden, 1973, 97-103

Gabelentz, H. C., Versuch iiber eine alte mongolische Inschrift, ZKM 11, 1839, 1-21 + 3
Tab. ibid. II1, 1840, 225-227

Garudi, Dumdadu erten-ii mongjJol kelen-ii sudulul, Lioning-un tindiisiiten-ii keblel-iin
goriy-a, Shenyang, 1997, 75-98

Garudi, On the Fragment Discovered from the Northern Grottoes Mogaoku of Dunhuang,
2001 (Report in Chinese)

Grigor’yev, V., Mongol’skaja nadpis’ vremen Mdngké-chana, najdennaja v Vostotnoj
Sibiri. Ctenie i perevod archimandrita Avvakuma, izdana s prisovokupleniem
issledovanija o pis’mennach u mongolov, St. Petersburg, 1846, 26 pp.

Grigor’yev, V., Ob’jasnenie drevnej mongol’skoj nadpisi, najdennoj v Sibiri, ZMVD 16,
1846, 126-149 + 1 Table

Grigor’yev, V., Otvet akademiku Shmidtu na zame¢anija ego o Mongol’skoj nadpisi
vremen Mongk-chana, najdennoj v Sibiri, Otecestvennye zapiski, 1846, 114-120

Grigor’yev, V., Vtoroj otvet akademiku Shmidtu na novye zamecanija ego o
Mongol’skoj nadpisi vremen Mongk-chana, Finskij Vestnik, SPb., tom 17, No 847,
otd. IV. Nauki i chudozestva, 7-20

Grigor’yev, V. [= Grigorieff, V.], Lettre sur ’origine et les monuments de I’écriture
carrée, JA 5:17, 1861, 522-558

Haarh, E., L’écriture 'Phags-pa vraiment carrée des sceaux chinois des Yiian, ArO
24:1-2, 1959, 59-61 + 7 figs

Haenisch, E., Steuergerechtsame der chinesischen Kloster unter der Mongolenherr-
schaft: Eine kulturgeschichtliche Untersuchung mit Beigabe dreier noch
unverdffentlichter Phagspa-Inschriften, Berichte iiber die Verhandlungen der
Sichsischen Akademie der Wissenschaften zu Leipzig. Philologisch-historische
Klasse, Bd. 92:2, Leipzig, 1940, 1-74 + 4 Tables

200



Bibliography

Haenisch, E., Mongolica der Berliner Turfan-Sammlung 1. Mongolische Texte der
Berliner Turfan-Sammlung in Faksimile, ADAW Nr. 1, 1959, Berlin, 1959, S. 1-
59 + 50 Taf.

Hao Su min, Translation and Amendment to the “Mongolian Monuments in ’Phags-pa
Script” by N. Poppe, Hailar, 1986 (in Chinese)

Hao Su min [= Qou su min], Tobed-eCe oldaysan dérbeljin iisiig-iin diigiirig paiza-yin
tuqai, Mongj ol kele udg-a jokiyal-un iigiilel-iin cubural, 1984, 20-31

Hao Su min [= Qou su min], Yangjiu gota-aca oldaysan Yuwan-u paiza-yin dérbeljin
uislig-i tayilburilaqu ni, MKB 1, 1987, 45-53

Hasbagana [= Qasbayan-a] & Uliji [= Oljei], Textual Interpretation of the Imperial Edict
from the Qingxu Temple in Pingyao County, JIMNU 6, 2000, 47-50 (in Chinese)

Hashimoto, M., The hP’ags-pa Transcription of Chinese Plosives, Mon. Ser. 26, 1967,
149-174

Hashimoto, M., The hP’ags-pa Transcription of Geng-she Syllables, AAL 4, 1971, 1-17
(in Japanese)

Hashiki, M., On the Transliteration of Vowel Letters in "Phags-pa Script, Osaka City
University, XIX:10, 1968, 22-33 (in Japanese)

Hattori, Sh., On the Original Mongolian Text in *Phags-pa Characters of the Yiian-
ch’ao Mi-shih, JLSJ 19-20, 1951, 120-121 (in Japanese)

Hattori, Sh., *Phags-pa Script, Sekai Daihyakkajiten, 23, Tokyo, 1958, 226 (in Japanese)

Hattori, Sh., On the ’Phags-pa Script—Especially Concerning the Letters e and ¢ II,
Gengo 13:8, 1984, 116-121 (in Japanese)

Hattori, Sh., On the "Phags-pa Script—The Second Remarks, Gengo 14:1, 1985, 238-239
(in Japanese)

Hattori, Sh., The 'Phags-pa Letter e and é Represent One and the Same Mongolian
Vowel, Gedanke und Wirkung: Festschrift zum 90. Geburtstag von Nikolaus
Poppe, Wiesbaden, 1989, 146-151

Hope, E. R., Letter Shapes in Korean Onmun and Mongolian hPhagspa Alphabet, Or.
10, 1957, 150-159

Hugjiltu, Wu., The ’Phags-pa Script and Mongolian Monuments, MYu 2, 1992, 25-33
(in Chinese)

Hugjiltu, Wu., On Contraction in Mongolian hP’ags-pa Documents, SO 87, 1999, 123-
131

Hugjiltu, Wu. [= Kogjiltii, U], Dérbeljin iisiig-iin e ba é-yin tuqai, OMYS 3, 1983, 53-
60 // Mong] ol kele sinjilegen-ii iigiilel-iid, OMAKQ, 1987, 943-956

Hugjiltu, Wu., On the Linking Line in the 'Phags-pa Monuments, XMYa 1, 1999, 22-30
// OMYS 4, 1999, 162-170 // Erdem-iin qar)ui, elbeg biitiigel 1, Inner Mongolia
University, 2002, 305-311 (in Chinese)

201



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

Hugjiltu, Wu. [= Kogjiltii, U], Dérbeljin bi¢ig-iin mongyol kelen-ii “déyri-yi jalbariju”
gedeg qolbuya lige-yin tugai, OMYS 1, 2002, 14-18

Hugjiltu, Wu. & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian {= A Series
of Books for Altaic Studies}, 2004, 537 pp. (in Chinese)

Huth, G., Les Inscriptions mongoles, Note préliminaire sur 1’inscription de Kiu-yong
Koan, JA 9:5, 1895, 351-360

Irinchin, Y., The *Phags-pa Inscription of 1276 from Yuwang Temple in Longmen,
Collected Writings on Mongolian Studies by Y. Irinchin, Hohhot, 2001, 427-446 (in
Chinese) // Studies on the Inner Asian Languages 16, 2001, 133-154 (in Japanese)

Jalsan, Dérbeljin iisiig ba enedkeg tobed iisiig-iin qari¢ayan-u tuqai kediin asayudal, OM
YS 3, 1988, 1-15 // Erdem-iin qarJui, elbeg biitiigel 1, OMYS, 2002, 295-304

Jalsan [= Ja-le-san], On the Vowel Letters &, # and é in the *Phags-pa Script, Research
Papers of the Inner Mongolia University, 2, 1989, 58-63 (in Chinese)

Jalsan, Mongyol dérbeljin bigig-iin durasqal-du tobed tige-yi yaliylaysan ni, OMYS 2,
1992, 51-67

Jalsan, Alafa-yin geged-iin tamayan daki dorbeljin bidig-i tayilburilan ungsiqu ni,
OMYS 3, 1993, 17-27

Jalsan, Oduyan-u mongyol dérbeljin {isiig-tin sudulul-du golbuydaysan kediin asayudal,
The Third International Symposium on Mongolian Studies (sponsored by Inner
Mongolia University), August 1998, Hohhot, Summaries of Symposium Papers,
100-102

Jalsan, Sinayan a-yin tuqai todurayuluyusitai kediin asayudal, OMYS 4, 2001, 7-11 //
Erdem-iin qarJui, elbeg biitiigel 1. OMYS, 2002, 312-316

Jalsan, Dorbeljin iisiig-iin durasqal daqi maday-tai bi¢ilge-niigiid-e&e sinjikii ni, MKUY
5, 2001, 26-29

Jangiv, Yo., Stambulyn ich surguulijn muzej dech dorvolzin disgijn dursgal, Mon.S
9(126), 1997, 56-61

Janéiv, Yo., Mongol ulsad dorv6lzin biggijg sudalz baigaa n’, Mon.S 13(139), 1998,
151-192

Jangiv, Yo., Mongol dorvélzin tisgéér biichij Togoontdmér chaany chonin Zilijn zarlig,
ESB /National University of Mongolia/ 15(153), 2000, 77-86

Jan¢iv, Yo., Issledovanie jazyka mongol’skich pamjatnikov kvadratnoj pis’mennosti,
Avtoreferat dissertacii, Ulaanbaatar, 2000

Jangiv, Yo., Dérvolzin bitig, Tov Azijn niiiidelcdijn bicig iisgijn tovéoon, Ulaanbaatar,
2001, 155-172

Jangiv, Yo., Dorvolzin disgijn évchmel tig, Mon.S 25(248), 2005, 39-51

Jandiv, Yo., Dorvélsin iisgijn mongol dursgal {= Monumenta Mongolica III},
Ulaanbaatar, 2002, 195 pp.

202



Bibliography

Jangiv, Yo. & C. Ganbaatar, Solongosoos oldson dorvolzin disgijn dursgal, Mongol-
Solon-gosyn chamtarsan erdem §inzilgeenij Il chural, Ulaanbaatar, 2002, 73-77

Jangiv, Yo., DorvolZin iisgijn cagaan tolgoj, iisegziijn onclog, tiiiinijg galigt tusgach n’,
Mon.S 19(193), 2003, 35-48

Jangiv, Yo., “Chavcalyn adag”-ijn biégijn dursgaluud, AMon. 5(246), 2005, 145-146

Janéiv, Yo., Dérvolzin iisgijn mongol dursgal dach’ choyor ziijl “e” egigijn tuchaj,
Mon.S 26(226), 2006, 54-58

Jangiv, Yo., Mongol alban biégijn ulamzilal chijgeed dorvélZin bidgijn dursgaluud,
AMon. 6(267), 2006, 179-196

Jirannige, J., Dorbeljin bi¢ig-iin egesig temdeglekii ary-a-yin uy uéir, MKB 8, 1996, 23-29

Jirannige, J., Mongyol dorbeljin bigig-iin “sinafan a” iisiig-in tuqai, MKUJ 2, 1996,
15-20

JTC1/SC2/WG2 N2869: A Brief Account of the Phags-pa Script, Proposal to Encode
the Phags-pa Script, 2004-11-17

Junast, Collections of Seals in 'Phags-pa Script of Yuan Dynasty, Wenwu Ziliao
Congkan [Collection of Written Monuments] 1, 1977, 68-83 (in Chinese)

Junast [= Jayunasutu], “Sayin iigetii erdeni-yin sang” nom-un qamuy-un erten-ii
mongyol oréiyuly-a kiged teglin-ii uyiyurjin, dorbeljin qoyar Jilyil-iin bigig-iin
keblel-iin tuqai, MKUJ 1, 1980, 51-59 // The Mongolian Monuments in 'Phags-pa
Script 1: Collection of Articles, Tokyo, 1990, 99-107

Junast, Some Notes on the "Phags-pa Script, MYu 1, 1980, 37-43 // The Mongolian
Monuments in 'Phags-pa Script L. Collection of Articles, Tokyo, 1990, 1-7 (in
Chinese)

Junast, On the Ornamental Vowel Letters in "Phags-pa Script, ZYu 4, 1980, 307-309, 269
/I The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 1: Collection of Articles, Tokyo,
1990, 31-34 (in Chinese)

Junast, Bai Jia Xing in "Phags-pa Script, Collection of Chinese National Writings, Beijing,
1981, 227-271 // The Mongolian Monuments in Phags-pa Script 1: Collection of
Articles, Tokyo, 1990, 125-169 (in Chinese)

Junast, A New Material in 'Phags-pa Script from Nanhua Temple, MYa 3, 1982, 60 //
The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo,
1990, 67 (in Chinese)

Junast, Studies on the Yuan Imperial Edict in Mongolian *Phags-pa Script Discovered
from Nanhua Temple, Zhongguo Yuyan Xuebao [= Chinese Linguistics: The Journal
of Linguistic Society of China], 1, 1982, 221-232 // The Mongolian Monuments in
*Phags-pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo, 1990, 69-80 (in Chinese)

203



Mongolian Monuments in ’Phags-pa Script

Junast & Dob, The Imperial Edict in *Phags-pa Script from the Tianbao Palace, MYu 6,
1984, 49-52 // The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 1: Collection of
Articles, Tokyo, 1990, 81-86 (in Chinese)

Junast & Yang Naisi, On the Study of the ’Phags-pa Script, Studies of the Ancient
Writings in China, Beijing, 1984, 374-392 // The Mongolian Monuments in 'Phags-
pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo, 1990, 41-58 (in Chinese)

Junast, The Imperial Edict in "Phags-pa Script on the Stele in Xuanzhong Temple, MYu
6, 1986, 44-46 // The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script I: Collection of
Articles, Tokyo, 1990, 87-91 (in Chinese)

Junast [= Jayunasutu], Dérbeljin iistig-iin egesig iistig-in diirsii-yin asayudal daki qoyar
jityil-iin sistem, Undiisiin-ii kele bicig, 4, 1987

Junast & Yang Naisi, "Phags-pa Script, Ancient Scripts of the Nationalities of China,
Tianjin, 1987, 115-119 // The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1.
Collection of Articles, Tokyo, 1990, 35-39 (in Chinese)

Junast, Two Different Graphical Forms of the Vowel Letters in "Phags-pa Script, MYu
4, 1987, 1-6 // The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1: Collection of
Articles, Tokyo, 1990, 9-14 (in Chinese)

Junast, A Royal Edict of Emperor Yingzong Gegegen of the Yuan Dynasty in
the "Phags-pa Script, A World of Language: Papers Presented to Professor S. A.
Wurm on his 65" Birthday {Pacific Linguistics C-100}, Canberra, 1987, 309-313
/I The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 1: Collection of Articles, Tokyo,
1990, 93-97

Junast, More about *ilu’u in Mongolian "Phags-pa Monuments, XMYa 1, 1988 // The
Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo, 1990,
117-120 (in Chinese)

Junast, Some Remarks on the "Phags-pa Letter of é, MYu 1, 1988, 1-7 // The Mongolian
Monuments in 'Phags-pa Script 1: Collection of Articles, Tokyo, 1990, 23-30 (in
Chinese)

Junast, On the Relation between Chinese Transliteration of Secret History of the Mongols
and the ’Phags-pa Script, MYu 6, 1988, 23-26 // The Mongolian Monuments
in "Phags-pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo, 1990, 121-124 (in Chinese)

Junast, Two Yuan Imperial Edicts in Mongolian Written in ’Phags-pa Script and Kept
in the Nanhua Monastery, AOH 43, 1989, 87-98 (in Chinese)

Junast, Zero Initial of *Phags-pa Script, MYu 2, 1989, 29-36 // The Mongolian Monu-
ments in "Phags-pa Script 1. Collection of Articles, Tokyo, 1990, 15-22 (in Chinese)

Junast, Basibazi he Mengguyu Wenxian 1. Yuanjiu Wenji [The Mongolian Monuments
in "Phags-pa Script 1: Collection of Articles], Tokyo, 1990, 169 pp. (in Chinese)

204



Bibliography

Junast, Overview on the Phags-pa Script, Research Papers of the Institute of Language
and Education, Waseda University, 42, 1991, 68-90 (in Japanese)

Junast, Basibazi he Mengguyu Wenxian 11: Wenxian Huiji [The Mongolian Monuments
in 'Phags-pa Script 1I: Collection of Monuments], Tokyo, 1991, 228 pp. (in Chinese)

Junast [= Jayunasutu], Yisiintemiir qayan-u quluyan-a jil-in yurbaduyar sar-a-yin jarliy,
OMNSU 4, 1993, 94-102

Junast [= Jayunasutu], Yistintemiir qayan-u quluyan-a jil-iin arbaduyar sar-a-yin jarliy,
MKUJ 1, 1994, 4-10

Junast, Notes on the Paitzu Discovered in Western Khorchin Middle Banner of Inner
Mongolia, MYu 4, 1994, 11-14 (in Chinese)

Junast, A New Textual Research of the Horse Year’s Edict of Emperor Oljeitii, MYu 3,
1995, 49-50 (in Chinese)

Junast, The Yuan Imperial *Phags-pa Seal on the Paper Money of the Yuan Dynasty,
MYu 6, 1995, 43-48 (in Chinese)

Junast [= Jayunasutu], Mongyol dérbeljin iisiig-iin luu jil-uin jarliy, M 6, 1995, 118-125

Junast & Hu Haifan, Two Mongolian Imperial Edicts in *Phags-pa Script Discovered
from Baoyan Temple of Lin County, MYu 3, 1996, 48-55 (in Chinese)

Junast, The Imperial Edict of the Year of Dragon in *Phags-pa Script, MYu 4, 1996, 45-
49 (in Chinese)

Junast, The Edict of Togontemiir of the Year of Tiger, 4 Collection of Papers and
Commemorative Essays, Hohhot, 1997, 228-241 (in Chinese)

Junast, The "Phags-pa Seal of the Yuan Dynasty, MYu 3, 1997, 43-50 (in Chinese)

Junast, A Translation and Explanation of Some Signs Kept in Palace Museum of
Taiwan, MYu 5, 1997, 41-43 (in Chinese)

Junast, Dob & Liu Zhaohe, The Edict of Prince Ananda in *Phags-pa Script of the Year
of Horse, MYu 3, 1998, 13-17 (in Chinese)

Junast, On the Orthographical System of the *Phags-pa Script, The Third International
Symposium on Mongolian Studies (sponsored by Inner Mongolia University),
August 1998, Hohhot, Summaries of Symposium Papers, 61-62 (in Chinese)

Junast, An Analysis of the Elements of Vowel Letters in Mongolian and ’Phags-pa
Script, MYu 3, 1999, 6-11 (in Chinese)

Junast & Niu Ruji, An Exploratory Explanation of Yuan Dynasty’s Incomplete Copy of
Thousands Lands Guard Angel Sutra, Five Patron Saint Great Vehicle Sutras in
Mongolian and *Phags-pa, MYu 1, 2000, 38-42 (in Chinese)

Junast, The ’Phags-pa Phonetic Glosses of Uighur Script, MYu 4, 2000, 50-51 (in
Chinese)

Junast & Xuan Dewu, A Study of the Relationship between Korean Alphabet
and ’Phags-pa Script, MYu 3, 2001, 9-26 (in Chinese)

205



Mongolian Monuments in ’Phags-pa Script

Junast, Newly Composed Bai Jia Xing, Beijing, 2003, 72 pp. (in Chinese)

Junast, On the Graphemic Types of *Phags-pa Script, Zhongguo Shaoshu Minzu Guji
Lun [Works on the Written Documents of Minorities in China), Beijing, 2004, 114-
118 (in Chinese)

Junast, On the Three Different Graphemic Types of "Phags-pa Script, Minzu Wenhua
Yichan [The Heritage of Nationalities], Beijing, 2004, 63-64 (in Chinese)

Junast, The Present Situation of the Studies on *Phags-pa Script and Some Theoretical
Problems, International Symposium: The Mongolian Studies in the New Century,
Beijing University, October 2004 (in Chinese)

Junast, Phonetic Systems of the *Phags-pa Scripts, The Fourth International Symposium
on Mongolian Studies (sponsored by Inner Mongolia University), August 2004,
Hohhot, Thesis Abstract pp. 49-50 (in Chinese)

Junast [= Jayunasutu], Sin-e-ber oldaysan Toyuyantemiir gayan-u qonin Jil-tin jarliy-un
tugai, OMYS 2, 2004, 22-27 (in Chinesc)

Junast, The Research on the "Phags-pa Script and Some Theoretical Problems, The
Mongolian Studies in the New Century: Review and Prospect, Beijing, 2005, 13-
27 (in Chinese)

Kara, G., Knigi mongol’skich kocevnikov (Sem’ vekov mongol’skoj pis’mennosti),
Moscow, 1972, 27-35

Kara, G., Books of the Mongolian Nomads: More than Eight Centuries of Writing
Mongolian, first English edition, translated from the Russian by J. R. Krueger,
Bloomington, 2005, 51-62

Kobayashi, T., “The Secret History of the Mongols” in Chinese Transcription and its
Original Source in ’Phags-pa Script, Collection of Oriental Historical Works
Dedicated to Dr. Kato Shigeshi in Commemoration of His 60" Birthday, Tokyo,
1941, 289-309 (in Japanese)

Kobayashi, T., The Language of the ’Phags-pa Script and the Yiian-ch’ao pi-shi,
Eurasia Gakkai Research Report, No 2, 1953, 281-305 (in Japanese)

Krueger, J. R., On the Poeticity of the Chu-Y{ing-Kuan Inscription, CAJ 9, 1964, 150-151

Khiirelbaatar, L., Ulsyn bag§ Pagva lam, MXS /Mongolian National University of
Education/, 1996, 21-30

Kiirelbayatur, U., Dorbeljin {isiig-iin sinayan a-yin tuqai suduluyan-du debsigiilekii sanal
joblelge, MKUY 4, 1989, 95-100

Kiirelbayatur, U., Dérbeljin bi¢ig-iin egesig-iin jarim dbermiée sinji-ee, MKB 3, 1989,
22-27

Laufer, B., Skizze der mongolischen Literatur, Keleti Szemle VIII, 1907, 195

Lewicki, M., Les inscriptions mongoles inédites en écriture carrée, CO 12, 1937, 1-72

Ligeti, L., Le Po kia sing en écriture ’Phags-pa, AOH 6, 1956, 1-52

206



Bibliography

Ligeti, L., Trois notes sur 1’écriture phags-pa, AOH 13, 1961, 201-237

Ligeti, L., Les fragments du Subhasitaratnanidhi mongol en écriture "phags-pa: Mongol
préclassique et moyen mongol, AOH 17, 1964, 239-292

Ligeti, L., Monuments en écriture 'Phags-pa {= Monumenta Linguae Mongolicae
Collecta 111}, Budapest, 1972, 9-127

Ligeti, L., Monuments en écriture 'Phags-pa {= Indices Verborum Linguae Mongolicae
Monumentis Traditorum III}, Budapest, 1973, 7-112

Loglu, Dérbeljin iisiig-iin mongyol kelen-ii surbulji bi¢ig-iin deyita kémiirge-yin tuqai,
MongJ ol sudulul-un biitiigel-iin &iJulfan 1. MongJol kele, OMYS, 2006, 301-307

Luvsandéndév, A., Iz pis’mennych tradicii koevnikov Central’noj Azii, Rol’ kocevych
narodov v civilizacii Central 'noj Azii, Ub., 1974, 185-191

Luvsanvandan, S., Dérvélzin sisgijn dursgalyn ziiild égigijn urt boginyg jalgasan n’,
SLL 4, 1966, 27-35

Luvsanvandan, S., Dorvolzin, tod tisgijn z6v bigich diremd mongol chélnij urt égigiig
temdeglesen n’, SLL 7, 1970, 103-113

Luvsanvandan, ., DérvélZin tisgijn dursgalyn ziijlijg galiglach tuchaj asuudald, SLL 11
1975, 27-39

Luvsanvandan, S., Mongol dorvélZin iisgijn ich a, $anagan a-gijn tuchaj asuudald, SM 6
1980, 31-32

Luvsanvandan, S., Mongol dorvolZin Gsgijn $anagan a-gijn tuchaj asuudald, SLL 14,
1980, 3-5

Luvsanvandan, S., Ue usgijn ucir, SLL 15, 1982, 23-27

Lytkin, G., Istoriceskij oferk pis’mennosti mongolov i ojratov, Astrachanskija
gubernskaja vedomosti, 32-33, 1859, 1-9

Manduqu, O., Pagba lama kiged dérbeljin iistig, OMYS 2, 1987, 50-64 // Mongjol
kelen-ii sudulul, OMSKKQ, 1990, 38-65

Mang Méren, Dorbeljin bicig-iin “u” temdeg-iin abiyala¢a ba yaliylal-un tugai, OMBYS
2,1993, 1-17

Mang Méren, Dorbeljin bigig-iin “a” temdegtii qolbuydaqu asayudal-un tugai, MKUJ 1,
1993, 4-27

Matsukawa, T., The Sino-Mongolian Inscription of 1348 from Qara-qorum, STAL XII,
1997, 83-97

Matsukawa, T., Three Newly Published Mongolian Edicts, Research on Political and
Economic Systems under Mongol Rule, Osaka, 2002, 55-67

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 836 pp.

Murayama, Sh., Uber die Annahme, da der chinesischen Transkription der Geheimen
Geschichte der Mongolen ein Original in hP’ags-pa Schriftzu Grunde liege, JLSJ
24,1953, 12-47

>

B

207



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

Nadmid, Zh., Mongol hél, tiiiinij bicgijn titichen chogzlijn tové toim, Ulaanbaatar, 1967,
51-63

Nakamura, J. & T. Matsukawa, A Newly Discovered Inscription of Mongolian-Chinese
Bilingual Edicts from Shaolin Temple, SIAL VIII, 1993, 1-93 (in Japanese)

Nakano, M., Three ’Phags-pa Seal Inscriptions. Re-examination of Dr. E. Haarh’s
Readings, AM 16:1-2, 1971, 96-101

Nakano, M., Sabaki ni Umoreta Moji, Tokyo, 1994, 282 + 009 (in Japanese)

Oir, A., Chiijten golyn mongol ba d6rbolzin bi¢gijn dursgatyn tuchaj, M 11, 2001, 93-97

Ozawa, Sh., The Decipherment of the Mongolian Inscription in hP’ags-pa Script of
1265 or 1277, ACS 9, 1962, 9-33 + 1 Plate (in Japanese)

Ozawa, Sh., Mongol’skaja nadpis’ na kvadratnom alfavite iz chrama Sibi-$an’
Sjuan’&zun v provincii San’si, TBKNII SO AN SSSR 16, 1965, 234-238 // San si
muji-yin Jiyu &eng siyan-u Si bi §an ayulan-u Siuva jung siim-e deki dorbeljin
tistigtii kosiy-e bi¢ig-i tayilaju ungsiysan ni, MKUJ 2, 1984, 34-51

Ozawa, Sh., Genchohishi Zenshaku 1-V1, Tokyo, 1984, 451-503

Oljei, Payba iisig-in mongyol kelen-ii kosiyen-ii degereki bidigesii-yin nokiibiiri
tayilburi, Undiisiin-ii biilgiimdel 6, 1988, 53

Oljeitoytaqu, Dorbeljin iisiig-iin tuqai dokiim yariqu ni, Jakidal-ivar surfaqu sedkiil 2,
1986, 34-39

Oriingge, Bayan., Mongyol isiig bitig-iin teiiken deki Siqula yeke égeréilelte — Dérbeljin
tistig, Undiisiin-ii biilgiimdel 11, 1988, 54-55

Pauthier, M. G., De 1’alphabet de Pa‘-sse-pa, et de la tentative faite par Khoubilai-Khan,
au XIII*™ siécle de notre ére, pour transcrire la langue figurative des Chinois au
moyen d’une écriture alphabétique, JA 5:19, 1862, 1-47 + 4 tabl.

Pelliot, P., Les systémes d’écriture en usage chez les anciens mongols, AM 2:2, 1925,
284-289

Pelliot, P., Sur ’origine de ’alphabet dit *Phags-pa, JA 210, 1927, 372

Pelliot, P., Un nouveau document en écriture 'Phags-pa, JA 233, 1941-42

Pelliot, P., Un rescrit mongol en écriture <’phags-pay, Tibetan Painted Scrolls, by G.
Tucci, Rome, Vol. II, 1949, 621-624 + 2 Plates

Poppe, N., Popravka k ¢teniju odnogo mesta édikta vdovy Darmabala, Pamjati akad. N.
Ja. Marra, Moscow-Leningrad, 1939, 239-243

Poppe, N., Kvadratnaja pis’mennost’ {= Istorija mongol’skoj pis’mennosti I},
Moscow-Leningrad, 1941, 167 pp.

Poppe, N., Zolotoordynskaja rukopis’ na bereste, Sovetskoe Vostokovedenie, 2, 1941,
81-134 +24

Poppe, N., Die Sprache der mongolischen Quadratschrift und das Yiian-ch’'ao pi-shi,
AM 1:1, 1944, 97-115

208



Bibliography

Poppe, N., The Mongolian Monuments in hP ags-pa Script, second edition, translated
and edited by J. R. Krueger {= GAF 8}, Wiesbaden, 1957, XII + 147 pp. + 12 Plates

Poucha, P., Mongolische Miszellen: Die zwei mongolischen Inschriften vom
Tschabtschijal-Pass als mongolische Poesie des 14. Jahrhunderts, CAJ 8, 1963,
270-280

Pozdneyev, A. M., Ob’jasnenie drevnej mongol’skoj nadpisi na Cugunnoj dosecke,
dostaviennoj v Imperatorskuju Akademiju Nauk g.Vinokurovym, ZIAN 39:2,
1881, 31-43

Pozdneyev, A. M., Lekcii po istorii mongol’skoj literatury, Citannye ordinarnym
professorom Sankt Peterburgskogo universiteta v 1896/1897 akademigeskom godu,
t. II, St. Petersburg, 1897, IX + 221

Piirbii, C., Yuan ulus-un iiy-e-yin drtegen-ti basa nige tamy-a olul-a, MKB 6, 1981, 71-73

Qasbayan-a, Ping-yao siyan-aca oldaysan mongyol dorbeljin bigig-iin késiyen-ii sinjilel,
International Symposium on Secret History of the Mongols and Mongolian
Culture (sponsored by Inner Mongolia Normal University), Hohhot, August 2002,
Abstract of Papers 19-20

Rachewiltz, I de., Two Recently Published P’ai-tzu Discovered in China, AOH 36,
1982, 413-417

Ramstedt, G. J., A Fragment of Mongolian Quadratic Script, Across Asia from West to
East in 1906-1908, by C. G. E. Mannerheim, Helsinki, 1940, 1-5

Ramstedt, G. J., Ein Fragment mongolischer Quadratschrift, JISFOu 27:3, 1911-12, 1-4

Rin¢en, B., Mongyol iistig-iin yarul kégjil, MTKB 5, 1958, 5-27

Sanzeev, G. D., Lingvisti¢eskoe vvedenie v izulenie istorii pis 'mennosti mongol’skich
narodov, Ulan-Ude, 1977, 134-159

Sarayul, Dérbeljin bicig deki 6gkii orusiqu teyin ilyal, MKB 7, 1999, 35-39

Sarayul, Dorbeljin bicig-iin mongyol kelen deki teyin ilyal-un ai-yin tugai, OMYS 1,
2000, 17-25

Sarayul, Dorbeljin bicig-in mongyol kelen-ii tiyile tige-yin qubilul-un tuqai, Mong)ol
sudulul-un biitiigel-iin ¢ifulfan 1: MongjJol kele, OMYS, 2006, 204-220

Savel’yev, P. R., V. Grigor’ev, Mongol’skaja nadpis’ vremen Méngche-chana, Profoko!
9-ogo zasedanija Archeol. Numizm. ObsC. ot 17 aprelja 1847, ZSPANO, SPb.,
1849, ss. 112-113

Savel’yev, P. R., Dorzi Banzarov, Paize ili metalliceskie do$tec¢ki s povelenijami
mongol’skich chanov, Protokoly 23-ogo zasedanija Archeol. Numizm. Obs¢. SPb.,
1849, t. 1, ss. 438-439

Savel’yev, P. R., Mongol’skoe pajze, najdennoe v Zabajkal’skoj oblasti, TVOIRAO 2,
1856, 161-165

209



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

Schmidt, L. J., Mongol’skaja kvadratnaja nadpis’ iz vremen mongol’skogo vladycestva.
Sankt Peterburgskaja Vedomosti, 249, 1846 // Biblioteka dlja c¢tenija, Vol. 79,
1846, 1-5

Schmidt, I. J., Uber eine Mongolische Quadratinschrift aus der Regierungszeit der
Mongolischen Dynastie Juan in China, Bulletin 4:9, 1848, 129-141

Schott, W., Nachtrigliche Bemerkungen zu der mongolischen Inschrift des Pater
Awwakum, Archiv fiir wissenschaftliche Kunde von Russland, Berlin, 1848, Bd.
VI, 325-327

Simon, W., A hPhags-pa Seal of 1295, AM N.S. VI:2, 1958, 203-205

Sofronov, M. V., K izueniju kvadratnoj pis’mennosti, The Third International
Congress of Mongolists, tom. 11, 1976, 169-174

Sugiyama, M., The *Phags-pa Mongolian Inscription of the Buyantu-qayan’s Edict in
Yuanshi Xian, belonging to Caga’an-balagasun, MRIHS, No 22, 1987, 17-24 + 2
Tab.

Sugiyama, M., The ’Phags-pa Mongolian Inscription of Toyon-temiir gayan’s Edict,
MRDTB, No 46, 1988, 1-6 + 1 Plate // The Mongol Empire and Dai-én Ulus {=
Oriental Research Series No 65}, Kyoto, 2004, 403-424

Sugiyama, M., The Mongol Empire and Dai-6n Ulus {= Oriental Research Series No
65}, Kyoto, 2004, 378-402 (in Japanese)

Stingriib, Dérbeljin iisiig-iyer bi¢igdegsen qoyar tulyur bigig-iin tugai, MKUT 6, 1990,
4-10

Siingriib, “Toyuyantemiir gayan-u jarliy”-un tuqai, MKB 1, 1990, 30-37 // Erdem
sinjilegen-ii digiilel-iin tegiibiiri 11, 1990, 526-541

Siingriib, Dorbeljin tistig-iyer bi¢igdegsen qoyar toluyai bi¢ig-iin tuqai, MKUJ 6, 1990,
4-10

Siingriib, Darmabal-un qatun-u iji bi¢ig-iin tugai, MKB 9, 1991, 9

Siingriib, Buyantu gayan-u qar-a quluyan-a jil-iin jarliy bi¢ig, MKUJ 3, 1994, 17-23

Siiriing, Songqur, Dérbeljin iistig-iin sudulul-du qolbuydaqu kediin asayudal-du, MKUJ
1, 1989, 9-20

Sagdarsiirén, C., DorvélZin bidgijn tisegziijn nég onclog choslol, SLL 13, 1978, 57-64

gagdarsﬁrén, C., Mongol iiség zijj, 1. Ulaanbaatar, 1981, 38-57

§agdarsﬁrén, C., Mongol¢uudyn utga sojolyn tovéoon, Ulaanbaatar, 1992, 121-122

Sagdarsiirén, C., Mongol dorvolzin bidgijn iisegziijn onclog, aé cholbogdol, MXS
/Mongolian National University of Education/, 1996, 11-17

Sagdarsiirén, C., Mongoléuudyn iiseg bicgijn tovéoon {= Bibliotheca Mongolica
Monograph I}, Ulaanbaatar, 2001, 80-114

Smidt, Ja., Mongol’skaja kvadratnaja nadpis’ iz vremen mongol’skago vlady&estva,
Biblioteka dlja ctenija 79, 1846, 111, 1-5

210



Bibliography

Songqur Cabmyal boyumtu-yin tarni- -yin bi€ig-iin tugai sudulul, MKUT 4, 1984, 7-31

Songqur Dérbeljin tisiig-iin tuqai, MKB 2, 1984, 47-62

Songqur Dérbeljin tstig-tin sudulul-du golbuydaqu kediin asayudal-du, MKUJ 1, 1989,
9-20

Songqur, Erten-ii mongJol kelen-ii sudulul, Kokeqota, 1996, 658-694

Témértogoo, D., Mongol dorvélzin bicgijn “moénch” chémééch tigijn biclégijn tuchaj,
SM 6, 1966, 11-16

Témortogoo, D., Dorvélzin bicgijn égigijn biclégijn onclog chijgééd tiiiinijg galigt
tusgachn’, SLL 22, 1988, 106-120

Toémoértogoo, D., Dorvolzin bicgijn égigijn zurlagyn sistem, The Fifth International
Congress of Mongolists, tom. 11, 1992, 94-96

Témértogoo, D., Mongol dorvolzin biCgijn égsig iisgijn biclégijn onclog, tiilinijg
galiglach argyn tuchaj, MS 4, 1996, 193-197

Tomoértogoo, D., Mongol bicig bolon dorvolzin bicgijn iisegziijn togtolcoog
charcuulach n’, The Third International Symposium on Mongolian Studies
(sponsored by Inner Mongolia University), August 1998, Hohhot

Tomértogoo, D., Mongol dorvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa {= Monuments in
Mongolian Language 11}, Ulaanbaatar, 2002, IV + 1-182

Tomortogoo, D., Aleph 6a tutom, “Monzon cyonanvin ezyyanutin myyeap”. V6., 2006,
101-104

Tulyayuri, Mongj ol iisiig bicig-iin teiiken toyimu, OMSKQ, 1998, 138-198

Tuna, O. N. & J. E. Bosson, A Mongolian "Phags-pa Text and Its Turkish Translation in
the “Collection of Curiosities”, JSFOu 63, 1962, 3-16 + faksimile

West, Andrew C., Overview of the "Phags-pa Script, http:uk.geocities.com/BabelStone1357/
hPhagspa/Overview.html

West, Andrew C., Description of the *Phags-pa Script, http:uk.geocities.com/BabelStone]357/
hPhags-pa/Description.html

West, Andrew C., The Forty-One Letters of the *Phags-pa Script, hitp:uk.geocities.com/
BabelStone1357/hPhags-pa/41Letters.html

Vladimircov, B. Ja., Mongol’skij meZdunarodnyj alfavit XIII veka, KPV 10, 1931, 32-
42 /I Raboty po mongol’skomu jazykoznaniju {= Klassiki otedestvennogo
vostokovedenija}, Moscow, 2005, 895-904

Vladimircov, B. Ja., Mongol’skie literaturnye jazyki (K latinizacii mongol’skoj
kalmyckoj pis’mennosti), ZIV 1, 1931, 7-10

Wylie, A., Remarks on Some Impressions from a Lapidary Inscription at Keu-yung-
kwan, on the Great Wall near Peking, Journal of the China Branch of the Royal
Asiatic Society, 1, 1860, 133-136

211



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

Wrylie, A., Sur une inscription mongole en caractéres Pa‘-sse-pa, JA 19:4, 1862, 461-
471 + 1 Table

Wrylie, A., On an Ancient Buddhist Inscription at Keu-yung-kwan in North China,
JRAS 5:1, 1870, 14-44

Yamazaki, T., Studies on the Secret History of the Mongols: The Secret History of the
Mongols and the Language of the Phags-pa Monuments, Furasia Gakkai, 2, 1953,
281-305 (in Japanese)

Yamazaki, T., A Decipherment of the Mongolian Inscription in hPhags-pa Script of
1318, JLSJ 26/27, 1954, 111-119 (in Japanese)

Yang Naisi & Junast, On the Investigations of the "Phags-pa Script, MYu 1, 1981, 26-
33 // The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 1: Collection of Articles,
Tokyo, 1990, 59-66 (in Chinese)

Addition:

Batbileg, L., “Rasaan chad”-ny doérvélzin bicees, AH, VII, 2006, 16-19

Galsanceren, L., Chiijten golyn chadny bitees, MXS /Institute of Language and
Literature/, V(XXVII), 1999, 216-221

Jam’jan, G. & B. Katuu, DérvélZin iisgijn 6&iitichen dursgalyn tuchaj, MXS /Institute of
Language and Literature/, V(XXVII), 1999, 222-229

Jangiv, Yo., Taichar ¢uluuny dérvolzin bitig, AH, V, 2004, 164-166

Jangiv, Yo., Mongol ulsyn nutag dach’ dorvélzin isgijn dursgaluud, AMon. 8, 2008,
209-240

Matsuda, K., H. Muraoka & T. Matsukawa, Roch Writings of Arshan-Qada in Kentii
Province, Bulletin of the Japan Association for Mongolian Studies, No 36, 2006,
77-82 (in Japanese)

Yoshida, J. & J. Chimeddorji, Study on the Mongolian Documents Found at Qaraqota,
Tokyo, 2008, 1-10 + 1-410

212



The List of Fragments and Their Complete Photo Copies
L. Edicts

01. The Edict of Mangal (1276)

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de I’époque
mongole, TP sér. 2, vol. 9, 1908, PL. XIX

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, 48, PL. 1

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §22

D. Témértogoo, Mongol dorvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 127

Yo. Jandiv, DorvolZin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. 1

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 32

02. The Edict of Khubilai Khan I (1277/1289)

H. Franke, Eine unverdffentlichte "P’ags-pa-Inschrift aus T ai-ytian,
Collectanea Mongolica, 1966, 49-57 + 2 Tafeln

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §1

D. Toémoértogoo, Mongol dorvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 129

Yo. Jangiv, DérvolZin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. 11

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 1

MongJol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, 2004, P1. 2-7:1

03. The Edict of Khubilai Khan II (1277/1289)

Tunast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §2

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 1

D. Témértogoo, Mongol dorvolZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 130

Yo. Jangiv, Dorvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. 11T

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 2

04. The Edict of Khubilai Khan IIT (1277/1289)

Tunast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §3
D. Témértogoo, Mongol dorvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 131
Yo. Janéiv, Dorvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. IV



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 3

05. The Edict of Khubilai Khan IV (1280)

E. Haenisch, Steuergerechtsame der chinesischen Kldster unter der
Mongolenherrschaft: Eine kulturgeschichtliche Untersuchung mit
Beigabe dreier noch unverdffentlichter Phagspa-Inschriften, 1940, P1. 3

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §4

D. Témértogoo, Mongol dérvolZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 132

Yo. Janéiv, DorvolZin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. V

Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 4

06. The Edict of Anand (1282)

Junast, Dob & Liu Zhaohe, The Edict of Prince Ananda in *Phags-pa Script of
the Year of Horse, MYu 3, 1998, 13-17

Yo. Janéiv, DorvolZin iisgijn mongol dursgal, 2002, VI

Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 34

07. The Edict of Oljeitii Khan I (1298)

Junast, & Hu Haifan, Two Mongolian Imperial Edicts in *Phags-pa Script
Discovered from Baoyan Temple of Lin County, MYu 3, 1996, 49-52

D. Témértogoo, Mongol dorvélzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 133

Yo. Janéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. VIII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
2004, Pl 6

08. The Edict of Oljeitii Khan II (1301)

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §5

D. Toémértogoo, Mongol dorvélzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 134

Yo. Jangiv, Dorvélzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. IX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL7

214



09.

10.

11.

12.

13.

14.

The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

The Edict of Seiise (1303)

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §24

D. Tomortogoo, Mongol dorvolzZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 136

Yo. Jangiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. X

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 35

The Edict of Prince Qaisan (1305)

G. Tucci, Tibetan Painted Scrolls, Vol. 11, Roma, 1949, 621-624

Tunast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §25

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 14

D. Tomortogoo, Mongol dorvélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 137

Yo. Jan&iv, Dérvilzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 36

The Edict of Oljeitti Khan III (1306)

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §6

D. Témortogoo, Mongol dorvolZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 135

Yo. Jangiv, Dorvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XII

Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 5

The Edict of Qaisankiiliig Khan (1309)

Hasbagana & Oljei., Textual Interpretation of the Imperial Edict from the
Qingxu Temple in Pingyao County, JIMNU 6, 2000, 47-50

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 8

The Edict of Buyantu Khan I (1312)

Junast, A New Material in *Phags-pa Script from Nanhua Temple, MYa 3,
1982, 60

The Edict of Buyantu Khan II (1312)

Nakamura, J., & T. Matsukawa, A Newly Discovered Inscription of Mongolian-
Chinese Bilingual Edicts from Shaolin Temple, SIAL VIII, 1993, 1-93

215



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

Dob, & Junast, Textual Research and Explanation of the Inscription of Imperial
Edict both in Uighur Mongolian and *Phags-pa Script from Shaolin
Temple of Dengfeng County, Henan Province, MYu 5, 1993, 1-3

Yo. Jandiv, Dérvélzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XIII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL9

15. The Edict of Buyantu Khan III (1312-1317)

Junast, Two Yuan Imperial Edicts in Mongolian Written in *Phags-pa Script
and Kept in the Nanhua Monastery, AOH 43, 1989, 97-98

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §11

D. Témértogoo, Mongol dorvolZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 138

Yo. Jandiv, Dorvélzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XIX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 15

16. The Edict of Buyantu Khan IV (1312-1317)

Junast, Two Yuan Imperial Edicts in Mongolian Written in *Phags-pa Script
and Kept in the Nanhua Monastery, AOH 43, 1989, 97-98

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §12

D. Témértogoo, Mongo!l dorvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 139

Yo. Janéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 16

17. The Edict of Buyantu Khan V (1313)

Junast, & Hu Haifan, Two Mongolian Imperial Edicts in *Phags-pa Script
Discovered from Baoyan Temple of Lin County, MYu 3, 1996, 52-54

D. Témoértogoo, Mongol dorvélzZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 140

Yo. Jangiv, Dorvélzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XIV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 10

18. The Edict of Buyantu Khan VI (1314)

A. Wylie, Sur une inscription mongole en caractéres Pa‘-sse-pa, JA 19:4, 1862,
461-471 + 1 Table

216



The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

Roland Bonaparte, Documents de I'époque mongole des XIII™ et XTV*"®
siecles, Paris, 1895, No 3, Planche XII

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. 11

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §9

D. Témértogoo, Mongol dorvilzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 141

Yo. fangiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XVII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL. 13

19. The Edict of Buyantu Khan VII (1314)

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de I’époque
mongole, T’P sér. 2, vol. 5, 1904, PL. XXIV

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, Pl. 111

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §8

D. Témértogoo, Mongol dorvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 142

Yo. Janéiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XVI

Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 12

20. The Edict of Buyantu Khan VIII (1314)

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §7

D. Témoértogoo, Mongol dérvilzZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 143

Yo. Yangiv, DorvélZin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 11

21. The Edict of Buyantu Khan IX (1314)

E. Haenisch, Steuergerechtsame der chinesischen Kldster unter der
Mongolenherrschaft: Eine kulturgeschichtliche Untersuchung mit
Beigabe dreier noch unverdffentlichter Phagspa-Inschriften, 1940, Tafel 1

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §10

D. Témoértogoo, Mongol dorvélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 144

Yo. Jangiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XVIII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 14

217



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

22. The Edict of Buyantu Khan X (1318)

Ed. Chavannes, Inscriptions et pi¢ces de chancellerie chinoise de I’époque
mongole, TP sér. 2, vol. 5, 1904, 408-409, P1. XXV

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §13

D. Tomértogoo, Mongol dorvolzZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 145

Yo. Janéiv, DorvolZin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 17

23. The Edict of Dharmabala’s Widow I (1320)

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §20

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 13

D. Témértogoo, Mongol dorvélzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 146

Yo. Jangiv, Dorvolzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXII

Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL. 30

24. The Edict of Dharmabala’s Widow II (1321)

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de 1’époque
mongole, T°P sér. 2, vol. 5, 1904, P1. XXV

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. IV

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §21

D. Témdrtogoo, Mongol dorvéiZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 147

Yo. Janciv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXIII

Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 31

25. The Edict of Kun-dga-blo-gros-rgyal-mtschan-dpal-dzang-po (1321)

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §26

D. Témortogoo, Mongol dérvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 148

Yo. Jan&iv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXIV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 37

26. The Edict of Gegen Khan (1323)
Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §14

218



27.

28.

29.

30.

31.

The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

D. Témortogoo, Mongol dorvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 149

Yo. Jandiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, Pl. XXV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 18

The Edict of Yisiintemiir Khan I (1324)

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 2

Yo. Jangiv, Dorvélzin iisgiin mongol dursgal, 2002, Pl. XX VI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 19

The Edict of Yisiintemiir Khan IT (1324)

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 3

D. Témértogoo, Mongol dorvélZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 150

Yo. Jangiv, DérvélZin tisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXVII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL. 20

The Edict of Yisiintemiir Khan IIT (1328)

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 4

D. Témortogoo, Mongol dorvélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 151

Yo. Jan&iv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXVIII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 21

The Edict of Togontemiir Khan I (1335)

M. Sugiyama, The *Phags-pa Mongolian Inscription of Toyon-temiir gayan’s
Edict, MRDTB, No 46, 1988, 1-6 + 1 Plate

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §15

D. Tomértogoo, Mongol dorvélzZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 152

Yo. Janéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXIX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 22

The Edict of Togontemiir Khan II (1336)

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §16

219



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

32.

33.

34.

35.

220

D. Témoértogoo, Mongol dorvélZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 153

Yo. Jan&iv, Dérvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, Pl. XXX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pi. 23

The Edict of Togontemiir Khan II1 (1342)

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §17

D. Tomértogoo, Mongol dérvélzin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 154

Yo. Janéiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXXI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 24

The Edict of Togontemiir Khan IV (1343)

D. Tomortogoo, Mongol dorvolZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 155

Yo. Janéiv, Dorvilzin iisgijn mongol dursgal, 2002, Pl. XXXII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 25

The Edict of Togontemiir Khan V (1345)

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 5

D. Témortogoo, Mongol dérvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 156

Yo. Janéiv, DorvolZin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXXIII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 26

The Edict of Togontemiir Khan VI (1351)

E. Haenisch, Steuergerechtsame der chinesischen Kloster unter der
Mongolenherrschaft: Eine kulturgeschichtliche Untersuchung mit
Beigabe dreier noch unveriffentlichter Phagspa-Inschriften, 1940, P1. 2

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §18

D. Témértogoo, Mongol dorvolZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 157

Yo. Jangiv, Dorvolzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXXIV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 27



The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

36. The Edict of Togontemiir Khan VII (1362)

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 6

D. Témértogoo, Mongol dorvolzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 158

Yo. Jangiv, Dorvilzin tisgijn mongol dursgal, 2002, Pl. XXXV

Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 28

MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, OMAKQ, 2004, 578-
579 + Table 2-8:2

37. The Edict of Togontemiir Khan VIII (1368)

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §19

D. Témortogoo, Mongol dorvilZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 159

Yo. Janéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXX VI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
P1. 29

I1. Buddhist Texts

38. The Turfan Fragments of Subhasitaratnanidhi

E. Haenisch, Mongolica der Berliner Turfan-Sammlung 11, 1959, 55-57

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script I1, 1991, §35

D. Témoértogoo, Mongol dorviélZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 168

Yo. Janéiv, Dérvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. L1 (4)

Hugjiltu & Sarula, A Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl. 48:1-4

39. The Chu-Yung-Kuan Inscription of the Left Wall

Roland Bonaparte, Documents de I’époque mongole des XIII™ et XIV™
siecles, Paris, 1895, No 1, PL. VIII

P. Aalto, Fragmente des mongolischen Subhdasitaratnanidhi in Quadratschrift,
MIO 3, Berlin, 1955, S. 280, 281, 282

P. Aalto, Zu den Berliner Turfan-Fragmenten T III D 322, JSFOu 61, 1959, S.
2,3

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. XII

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §28

D. Tomértogoo, Mongol dorvolZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 161

221



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

Yo. Janéiv, Dorvilzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXX VIII
Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PI 39

40. The Chu-Yung-Kuan Inscription of the Right Wall

Roland Bonaparte, Documents de I’époque mongole des XIII'™ et XIV™
siecles, Paris, 1895, No 2, PL. VIII

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP ags-pa Script, 1957, P1. X111

Tunast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §29

D. Témértogoo, Mongol dorvilzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 162-
123

Yo. Janéiv, Dérvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXXIX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 40

41. The Dunhuang Fragment of Subhasitaratnanidhi

Dunhuang Academy, Northern Grottoes of Mogaoku, Dunhuang, Vol. 111, 2004,
Pl B 163:3

II1. Some other Minor Monuments

42. The Proclamation (1306/1307)

Ed. Chavannes, Inscriptions et pieces de chancellerie chinoise de 1’époque
mongole, TP sér. 2, vol. 9, 1908, PL. 1I-IV

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. VI

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §27

D. Témértogoo, Mongol dorvilzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 164

Yo. Jangiv, Dorvélzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. LV

43. A Fragment of “Pagcaraksa”

Junast & Niu Ruji, An Exploratory Explanation of Yuan Dynasty’s Incomplete
Copy of Thousands Lands Guard Angel Sutra, Five Patron Saint Great
Vehicle Sutras in Mongolian and *Phags-pa, Myu 1, 2000, 38-42

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 2-8:3

222



44.

45.

46.

47.

48.

49.

The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

A Fragment in the Library of Ryuku University

Hugjiltu & Sarula, A Collection of *Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 56

A Fragment from Qara Qota

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl. 57

An Inscription from Kiiiten Gol

A. O¢ir, Chiijten golyn mongol ba dorbélzin biégijn dursgalyn tuchaj, M 11,
2001, 93-97

Yo. Jan¢iv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XXXVII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 51

A Fragment from Dunhuang

Dunhuang Academy, Northern Grottoes of Mogaoku, Dunhuang, Vol. 111, 2004,
Pl 163:77

A Fragment on the Birch-bark from Golden Horde

N. Poppe, Zolotoordynskaja rukopis’ na bereste, Sovetskoe Vostokovedenie, 2,
1941, 81-134 + 24
Yo. Jangiv, DorvilZin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. LX

A Fragment from Istanbul

O. N. Tuna & J. E. Bosson, A Mongolian 'Phags-pa Text and Its Turkish
Translation in the “Collection of Curiosities”, JISFOu 63, 1962, 10

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §37

D. Toémértogoo, Mongol dorvélzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 169

Yo. Janéiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. LIV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 52

223



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

50. A Fragment in the Library of Tenri University

H. Franke, Ein mongolisch-chinesisches Buchfragment der Yiian-Zeit, Serta
Tibeto-Mongolica: Festschrift fiir Walther Heissig zum 60. Geburtstag
am 5.12.1973, Wiesbaden, 1973, 97-103

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §36

D. Témértogoo, Mongol dorvolzZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 170

Yo. Jandiv, Dérvolzin isgijn mongol dursgal, 2002, P1. LIIT

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004
PL 49

B

51. A Fragments in a Silk Scroll

J. E. Bosson, It’s Springtime for *Phags-pa, Altaistic Studies (The 25t
Permanent International Altaistic Conference), Stockholm, 1985, 15-19
D. Toémortogoo, Mongol dorvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 180

52. A Fragment of Ananda’s Edict (1283)

Roland Bonaparte, Documents de I’époque mongole des XIII™ et XIV*™
siecles, Paris, 1895, No 1, P1. XII

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP ags-pa Script, 1957, P1. V

Junast, The Mongolian Monuments in 'Phags-pa Script 11, 1991, §23

D. Tomortogoo, Mongol dorvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 128

Yo. fanéiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. VII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 33

53. An Inscription from Fuling

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §38

D. Témoértogoo, Mongol dorvélZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 78

Yo. Yanéiv, Dorvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. LVIII

Hugjiltu & Sarula, A Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 53

54. An Inscription on a Wine Bottle

J. Ayers, Some Characteristic Wares of the Ytian Dynasty, Transactions of the
Oriental Ceramic Society, Vol. 29, London, 1954-55, 85, P1. 39

224



55.

56.

57.

58.

59.

The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

H. Franke, Eine unver6ffentlichte *P’ags-pa-Inschrift aus T’ai-Yiian,
Collectanea Mongolica: Festschrift fiir Professor Dr. Rintchen zum 60.
Geburtstag, 1966, 57

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §39

D. Témortogoo, Mongol dorvolZin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 177

Yo. Jangiv, Dérvolzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. LVI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 54

A Title Letter on the Stele

Ed. Chavannes, Inscriptions et piéces de chancellerie chinoise de I’époque
mongole, T°P sér. 2, vol. 9, 1908, P1. 27, No LVII
Yo. Yandiv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. LVII

A Fragment from Turfan /D3 T1/
E. Haenisch, Mongolica der Berliner Turfan-Sammlung II, 1959, 57
D. Témoértogoo, Mongol dérvilzin iisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 181
A Fragment from Eastern Mongolia
Yo. Jangiv, “Chavcalyn adag”-ijn bi¢gijn dursgaluud, AMon. 5, 2005, 145-
146
A Tribe Name

Junast, The Mongolian Monuments in "'Phags-pa Script 11, 1991, §40

D. Témértogoo, Mongol dorvélzZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 179

Yo. Janéiv, Dérvilzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. LIX

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 55

Some Names in the Dong-Po’s Record

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 58

225



Mongolian Monuments in "Phags-pa Script

IV. Paizi and Seal Letters

60. The Silver Paizi from Minusinsk

D. Banzarov, Pajze, ili metalli¢eskie dos¢ecki s povelenijami mongol’skich
chanov, Sobranie socinenij, Moscow, 1955, 140-160

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. VII

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §31

D. Tomértogoo, Mongol dérvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 171

Yo. Jandiv, Dérvilsin iisgijn mongol dursgal, 2002, PL. XL

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 43

61. The Silver Paizi from Nyuki

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. VIII

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §31

D. Tomértogoo, Mongol dorvélZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 172

Yo. Jangiv, DorvolZin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. XLI

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 43

62. The Golden Paizi in the Museum of Inner Mongolia University

Hugjiltu & Sarula, A Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl. 42
MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, 2004, P1. 2-7:2

63. The Silver Paizi from Inner Mongolia

Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 44

64. The Cast Iron Paizi from Bogotol

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. IX

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §32

D. Témértogoo, Mongol dérvélzZin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 173

Yo. Jan&iv, Dérvélzin disgijn mongol dursgal, 2002, P1. LVII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 44

226



65.

66.

67.

68.

69.

70.

The List of Fragments and Their Complete Photo Copies

The Cast Iron Paizi from Tashi-Lhunpo

Collection of Historical Archives of Tibet, 1995, No 7

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §31

D. Toémértogoo, Mongol dérvolzin tisegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 174

Hugjiltu & Sarula, A4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
Pl 44

The Cast Iron Paizi from Gansu

The Round Brass Paizi in Three Different Letters

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §34

D. Témértogoo, Mongol dorvélZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 176

Yo. Jandiv, Dérvilzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XLIV

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL. 45

The Round Brass Paizi in Four Different Letters

N. Poppe, The Mongolian Monuments in hP’ags-pa Script, 1957, P1. X

Junast, The Mongolian Monuments in "Phags-pa Script 11, 1991, §33

D. Tomdrtogoo, Mongol dorvolZin disegijn duraschalyn sudalgaa, 2002, 175

Yo. Jan&iv, Dérvélzin iisgijn mongol dursgal, 2002, P1. XLII

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of 'Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 46

Mongj ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, 2004, P1. 2-8:6

The Round Brass Paizi in Five Different Letters

Hugjiltu & Sarula, 4 Collection of "Phags-pa Monuments in Mongolian, 2004,
PL 47
MongJ ol sudulul-un nebterkei toli. Uge kele, iisiig bicig, 2004, P1.2-7:4

Seal Letter of Oljeitii Khan
G. Doerfer, Mongolica aus Ardabil, ZS 9, 1975, P1. A 5

227






I. Edicts

s @ A
| OOV BN A RN

A G bk

01. The Edict of Mangal (1276)



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

o R - 5T

wg % 39 BT W%

A ST WY MC e B TR

pe By WE B

e TR RWE RN

o

. e ok woe B

BE R TR W

el el < s B

- fed BT OB om0
AU i B R )

T BT N N HT T
Pl e

wr rured ey
S

FON w3

02. The Edict of Khubilai Khan I (1277/1289)
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12. The Edict of Qaisankiiliig Khan (1309)
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19. The Edict of Buyantu Khan VII (1314)
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20. The Edict of Buyantu Khan VIII (1314)

0 R ZUTERUIUS BT

2 g
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22. The Edict of Buyantu Khan X (1318)
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26. The Edict of Gegen Khan (1323)
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27. The Edict of Yistintemiir Khan I (1324)
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28a. The Edict of Yisiintemiir Khan II (1324)

28b. The Edict of Yistintemiir Khan II (1324)
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29. The Edict of Yistintemiir Khan IIT (1328)
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30. The Edict of Togontemiir Khan I (1335)
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32. The Edict of Togontemiir Khan I1I (1342)
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35. The Edict of Togontemiir Khan VI (1351)
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The Turfan Fragments of Subhasitaratnanidhi ITT
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46. An Inscription from Kiiiten Gol
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47. A Fragment from Dunhuang
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49. A Fragment from Istanbul
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50. A Fragment in the Library of Tenri University
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51. A Fragment in a Silk Scroll
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54. An Inscription on a Wine Bottle

266



Plates

.

e
.

e
SESE

= L
=
.

.

56. A Fragment from Turfan /D3 T1/
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IV. Paizi and Seal Letters
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61. The Silver Paizi from Nyuki

271



Mongolian Monuments in *Phags-pa Script

62. The Golden Paizi in the Museum of Inner Mongolia University
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64. The Cast Iron Paizi from Bogotol
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69. The Round Brass Paizi in Five Different Letters
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